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MeduyuHckue HayKu

3HAYUMOCTb MATPUKCHBIX METAJIJIOITPOTEWHA3 B PA3BBUTUU
XPOHUYECKOW CEPJIEYHOM HEIOCTATOYHOCTH

['.A. Axmegnosal, 3.®. U6parumoBa?, P.P. ApcyioHoBa3
AHHOMayus

CepaedHo-cocyAUCThIE 3a60JIeBaHUS MO-IPEXKHEMY 3aHHUMAKOT JUAUPYIOLMe
MO3ULUHU B CTPYKTYype 3a60/1eBaeMOCTH U CMePTHOCTH. OCHOBHOM MPUYHUHOU pa3BU-
THSI XPOHUYECKOU cepAedHoi HepoctaTtodyHocTH (XCH) mocsie mepeHeceHHOro HH-
dapkTa MMOKap/a ABJseTCs He IPaBUJIbHOE PeMO/ie/IMpOBaHue MUOKap/a, opMuUpo-
BaHHe NaTOJIOTMYeCcKOro py61a, AuaTalus oJoCTel cepAlLa, U KaK cle/iIcCTBUe, CHU-
»KeHHe QpaKLuM BbIOpoca. [locsieiHee BpeMsl cpe/ii MeXaHU3MOB peaJiM3aluy NoBpe-
XJarollero el cTBUs GaKTOPOB cUCTeMHOro BocnaseHus npu XCH npuBiiekaeT BHU-
MaHHe COCTOSIHHE aKTUBHOCTH CHUCTEMbl MaTPUKCHBIX MeTaysonporerHas (MMII) u
TKaHEeBbIX HHI'MOUTOPOB MeTasionpoTrenHas (TUMII). MaTpukcHble MeTaII0IPOTEN-
Ha3bl (MMII) - ryiaBHBIE PeryaaTOpbl 0OMEHA BHEKJIETOYHOTO MaTPUKCAa MUOKAp/a B
xoe noctTuHapkTHOrO peMoenupoBanus JIXK, a MMII-9 B cBoto ouepeb — rJ1aBHas
MeTaJ/JIONpOoTerHa3a YesJ0Be4eCcKUX HeHTpodua0B U MoHOLUTOB. MMII-9 BbIpabaThl-
BaeTCsl KJIeTKaMU BOCIIaJIeHUs] U 3KCIIPeCCUPYeTCs B MOBPEX/JeHHBIX apTepusx, 6.1a-
rojiapsi 4eMy GepMeHT SIBJIsIETCSI MApKePOM CUCTEMHOr0 BocrnaseHus. TKaHeBbIe UH-
ru6utopsl (TUMMII) siBASIOTCS €CTECTBEHHBIMU HHTUOUTOPAaMU MaTPUKCHBIX MeTaJl-
JonpoTerHas. UccienoBaHui, B KOTOPBIX M3y4aach Obl KIMHHUYECKasl 3HAYMMOCTb
koHUeHTpanui MMII u TUMMII, npu cepAedHo-cOoCyAUCTbIX 3a60eBaHUSAX KpaliHe
Mauio. CiieioBaTe/IbHO, U3yYeHUe CbIBOPOTOYHOU KoHLeHTpayuu MMII/TUMII no3Bo-
JIUT ONpeJileJINTh UX MEeCTO IPU OLleHKe MPOrHOCTUYEeCKON 3HaUMMOCTH JlerpaJilaliiu
BHEKJ/IETOYHOI'0 MaTPUKCA MMOKap/a AJs Pa3BUTUSA CepJleYHOCOCYJUCTBIX OCJI0KHe-
HUH y NalMEeHTOB, NEPEHECLINX OCTPbIH HHPAPKT MHOKap/a.

Kawuesvle caoea: XpoHudeckod cepaedyHoid HepoctaTouyHocTd (XCH), MaTpukcHBIX
MeTaJionpoTerHas (MMP), TkaHeBbIX HHTMOUTOPOB MeTasionpoTernHas (TIMP).

Ilenb pabombi: U3y4uTh ypoBeHb aKTUBHOCTU MMII-9 u TUMII-4 y 60/1bHBIX
HOCTUHGAPKTHBIM KapAHOCK/JEPO30M Ha Pa3HbIX CTAAHUAX XPOHUYECKOH cep/edyHOU
HeJl0CTaTOYHOCTH.

Memodsl u mamepuasnel uccaedosarus. 06cnenoBaHo 39 ManMEeHTOB, HAXOAUB-
muxcs Ha JiedeHuH 1o noeoAy XCH Ha poHe nocTuHGapKTHOrO KapAUOCKJIepo3a B CTa-
nuoHape Camapkanzckoro ¢unrana PHIIMII B nepuog ¢ 2014-16 rr. CpefHsas Ju-
TesibHOCTb XCH coctaBuia 4,14+0,40 sieT. OcHoBHOM npuunHON XCH y 60/1bHBIX ObLI
nepeHeceHHbIN OCTPbIM UHAPKT MUOKapa. Bce 6osbHbIe, cTpagatoe UBC, BKIIo-
yéHHbIE B UCCIeJOBaHUE, IeEpeHecgd NHPAPKT MUOKAp/a U CTPaiaiu NOCTUH(DAPKT-
HOU cTeHOKapaued. OnpejesieHHe MeTa/lonpoTenHasbl-9 (MMP-9), ee TkaHeBoTO
uHruburopa 4 tuna (TIMP-4) npoBoau/IM MeTOI0OM CIHABHUY-BapHaHTa TBepaodas-
HOro UMMyHodepMeHTHOro aHaausa (MPA), corsiacHo npusaaraeMoil UHCTPYKLUU C
noMoluibio ceniupuyeckux peakTuBoB pupmel 3A0 «BekTop-Bect» (Poccus). YueT pe-
3yJbTaTOB IPOU3BOJUJHU C TOMOLIbI0 UMMYHOPEpMEeHTHOro aHaJjJhsaTopa —

! Axmedosa T'yauexpa A6dyanaesna - accucTeHT Kadeapbl papmakosioruu, Ca-
MapKaHACKUHI rocyJapCTBEHHbIH MEAUIIMHCKUHA UHCTUTYT, Y36E€KUCTaH.

2H6pazumosa Ianapa PapMaHo6HA - acCUCTeHT Kadeapbl papMakoJioruu, Ca-
MapKaH/ICKUH rOCyJapCTBEHHbIH MeJUIIMHCKUI UHCTUTYT, Y36EeKHUCTaH.

3Apcaonosa Patixona Paxca66seeHa — accucTeHT Kapeaps! papmakosioruu, Ca-
MapKaH/ICKUH rOCyJapCTBEHHbIH MeJUIIMHCKUI UHCTUTYT, Y36EeKHUCTaH.
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MINDRAY (Kuraii). PacueTnl KosinyecTBa OKa3aTeJied 0CylleCTBJISJIN IIYyTEM OCTPO-
€HUS KaTMOPOBOYHON KPUBOH C MOMOLIbI0 KOMITBIOTEPHOU MPOrpaMMbl, BbIpQXKaJu B
Hr/mi. [losiyyeHHble AaHHbIE IOABEPraiy CTaTUCTUYECKON 06paboTkKe.

Pe3yabmameul uccaedosarus: [lpu aHannse cofepaHUsl CUCTEMbI MeTaJLJIONpPO-
TenHa3bl-9 y nanueHToB ¢ XCH BhIsIBJIEHO, UTO ypoBeHb MMP-9 coctaBua 24,51+0,21
HT'/MJ1, ObLI BBILIE TIOKA3aTe el 3/J0pOBbIX AOoHOPOB (10,91+0,17 Hr/mu) GoJiee yeM B
JIBa pa3a, YTO OTPAXKAET ee y4yacTHe B MOBPEXJeHUU MUOKapAa. [I[pu 3ToM He GbLIO
YCTaHOBJIEHO A0CTOBepHOM pasHuLbl TIMP-4 B cpaBHeHUU € TPyNIION KOHTPOJISA, BCETO
JINIIb PETUCTPUPOBAJIACh TeHAeH U yBeandeHus TIMP-4 (1,26+0,06 ur/mu) B o61ied
rpymnmne 601bHbIX ¢ XCH, YTO MOXHO pacLieHUTb KaK KOMIIEHCATOPHYI0 aKTHUBHOCTbD.

[Ipu anasu3e nokasaTesiell MeTAJIONPOTENHA3bI-9 B 3aBUCUMOCTU OT BO3pacTa
HaMH BbISIBJIEHA HECKOJIBKO CHH>KeHHble 3HayeHus1 MMP-9 B cbiBopoTKe KpOBU Nanu-
eHTOoB 710 50 J1eT (19,91+0,76), mo cpaBHeHuUI0 ¢ nanueHTamu nocse 50 net (23,67+0,17
Hr/mi). [lokazatenbp TIMP-4 y maijueHTOB B 3aBUCUMOCTH OT BO3pacTa MMeJ TaKXkKe
OTJINUUTEJIbHble 0COOEHHOCTH, YTO NPOABJSJIOCH JOCTOBEPHBIM NOBbILIEHUEM JaH-
HOTI0 II0Ka3aTeJis B rpyIne 60/bHbIX 0 50 jieT u coctaBua 1,89+0,04 Hr/m/1 B cpaBHe-
HuH ¢ rpynnoi nanueHToB XCH nocse 50 JieT, y KoTopbixX 6611 paBeHd 1,18+0,02 Hr/Ma
CTaTUCTUYECKOH 3HAYUMOCThIO0 p>0,05.

[Ipu pacnpepnenenun nanueHToB ¢ XCH mo nosy BeIB/I€HO, 4TO ypoBeHb MMP-
9 6b1J1 HECKOJIBKO BBIILIE Y My>KYHH, KOTOPBIH 0611 paBeH 24,07+0,31 Hr/mJ1, 4eM y KeH-
muH (13,21£0,48 Hr/mMJ1) U AOCTUTA/IM CTAaTUCTHYecKol 3HauuMocTH (p<0,05). Cogep-
»kanue TIMP-4 B monyJssiLUu JIML, MY>KCKOTO 0J1a ObLJIO TaKKe Bblllle IOKasaTesel
IPYIIbI XKEHCKOT0 110J1a, pa3/IM4us AOCTUTrAJU TaKXKe CTAaTUCTUYECKOM 3HAaYMMOCTH,
coctasisada 1,31+0,03 Hr/mu B cpaBHeHUHM ¢ 1,17+0,04 Hr/mi.

[Ipn n3yvenunu nokasartesss MMP-9 B 3aBUCMMOCTH OT HUHTEpBaJla BpeMeHH I0-
cie nepeHeceHHoro M HaMu 0GHapy»KeHbI caMble BbICOKOe 3HayeHue MMP-9 B me-
puon go 12 mecsanes nocie UM, uto coctaBusio 25,21+0,24 Hr/mi. [Ipy 3TOM ypoBeHb
copepxkaHus TIMP-4 6b11 paBeH 1,72+0,08 Hr/muJ1, Bblllle KOHTPOJIBHOTO YPOBHS B Te-
yeHUe JaHHoro nepuoja nocie UM (p<0,05), yto oTpakaeT akTuBauuto TIMP-4,
HanpaBJIeHHYIO Ha CBsi3blBaHHe U36bITka MMP-9.

[Tokazaress MMP-9, B mepuoz 6osiee 12 Mecs1eB 6bLJ TaKXKe BBICOKUM U COCTA-
Bua 21,87+0,41 Hr/mi1, fOCTUTAs CTATUCTUYECKOW 3HAYMMOCTH 110 CPAaBHEHUIO C IaH-
HBIM [TI0Ka3aTeJieM B rpymnie koHTpoJs (p<0,05). Cogep:xkanue TIMP-4 B nepuof 6osee
12 mecsueB nocae UM 6b11 HUXKe, 4eM B epuof 1o 12 Mecsues nocie UM, 4To He uc-
KJI0YeHO NpepblBaHUEe NPUMEHEeHUs NallueHTaMU PeKOMeHAyeMOoU NoCTUHPApKTHON
Tepanuu U pa3BUTHEM peaKTHBALUY BOCNaJIeHUs U OBpeXIeHHs] MUOKapAa.

Janee, HaMu U3y4yeHbl cpeJHUE 3HAUYeHUs oka3aTeseit MMP-9 u TIMP-4 B 3a-
BUCUMOCTH OT cTeneHu TsxecTH XCH. 3apeructpupoBaHo, 4TO € yBeJUYeHUEM CTe-
neHu XCH oTMeuasioce HapactaHue ypoBHs MMP-9, u Hao6opoT cHmxeHue TIMP-4.
Taxk, ypoBenb MMP-9 npu XCH IIb ctagum 26,46+0,24 ur/ma npotus XCH IIA ctagumn
24,31+0,17 ur/ma u npotuB XCH I craguu 22,77+0,30 ur/mi. 3uayenus TIMP-4 npu
XCH I1Ib cTenenu coctaBiss 1,21+0,02 Hr/mJ 66111 AOCTOBEPHO HUXKe, yeM nipu XCH
1A ctenenu 1,34+0,04 ur/ma u XCH I crenenu 1,25+0,03 Hr/mit.

Buigodwl. TakuM 06pa3oM, NporpeccupymolLiee HapacTaHUe CUCTEMHOTO YPOBHS
MMP-9, cumxenue conepxanus TIMP-4 npu yBenuyenuu crenenu tsaxxectu XCH, 3a-
BUCALME OT MHTepBaJla BpeMeHHU Nocjie nepeHeceHHoro MM, 4To yka3biBaeT Ha aKTH-
BaIlMI0 BOCHAJUTEIbHBIX MEXaHU3MOB PEAKTUBHOCTH U HEJOCTATOK CleLUPUIECKUX
TKaHeBbIX UHTMOUTOPOB, HallpaBJEHHBIX Ha CBsI3bIBaHUE U30bITKA METAJIONPOTEU-
Has pU UIIEMHUYECKOM NMOBPEX/JeHUU TKaHU MUOKap/a, onpe/eisiss MHTEHCUBHOCTb
NPOLIeCCOB PEMO/JIeIMPOBAHUS MUOKapaa.
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MHHOBALMOHHDIH 0AX0/ K CHUKEHUS
MOCJIEONEPAIIMOHHBIX PAHEBBIX OC/I0KHEHHM
IIPU AJJIOTEPHUOIIACTUKE BEHTPAJIbHBIX TPBIK

A.U. AxmenoB?
AHHOMaAyus

B cTaTbe npejcTaB/ieH ONBIT MHHOBALMOHHOIO MOAX0/a K CHWXXEHUIO TocJe-
ONepalMOHHbIX PaHEBBIX OCJ0KHEHUH a/lJIOTePHUOIJIACTUKH ¥ O0JIbHBIX C BEHTPaJIb-
HbIMU IPbDKaMU. ABTOPBI 60JIbHBIX pa3e/IuIu Ha 3 rpyNIbl: KOHTPOJIbHAs (67 60Jib-
HBIX) IPYIINA, KOTOPBIM BbINOJIHEHA TPAJUIIMOHHAS a/IJI0NJIaCTHKA C UCTI0JIb30BaHHUEM
nosunponuaeHoBo (I1I1) ceTku, 1-a ocHoBHas (61 60/bHOI) rpynna, KOTOPBIM JJs
aJJIOILIAaCTUKU Ucnosb3oBaHa [1I1 ceTka nmocsie 06paboTKHU ee reMOTYOKOM, 2-0CHOBHAsA
(43 6osbHBIX) I'pymIa, KOTOPBIM BBINOJIHEHA a/lJIOIJIACTUKA Hocje o6paboTku I1I1
CETKH reMOTryOKOM B KOMOMHAIIMHU C aHTUCENITUKOM MUPAaMUCTHHOM. B pesy/ibTaTe no-
c/leollepallMOHHbIe DaHeBble OCJIO0XXKHEHHUs CHWXKeHbl OoJjiee 4eM B 3,4-4 pasa B
CpaBHEHMH C KOHTPOJIBHOW Ipynmou.

HapanoHeBpoTHyeckuil MeTos ¢$UKcauMH 3HJONpOTe3a «on lay» saBaseTcs
HauboJiee 4YACTO UCNOJIb3yEMbIM METOJOM B KJIMHHWYECKOW NpaKTHKe, TaK KAaK OHa
OINpaB/iaHa C 03ULMH 6MOMexXaHMKH, HauboJlee NPOYHbIMU MATKUMHU TKaHSIMU Ilepeji-
Hel GPIOLIHOM CTEHKHU ABJAIOTCA NepeHUe JUCTKHU BJara/uil NpsAMbIX MbIIII, K KO-
TOpbIM UKCUpyeTcs aHJonpoTe3 [3].

XapaKTepHbIM HeJOCTAaTKOM «on lay» ¢uKcanmuu MmoJIMIponuJeHOBOr0 3H/0-
npoTe3a sIBJseTCcs] HE06X0AUMOCTD B I0CTAaTOYHO LIMPOKOW OTCIOHKH I0JKOXKHO-2KH-
POBOM KJIETYATKH C KOXKHBIMHU MIOKPOBaMU OT allOHEBPOTUYECKUX TKaHeH. [Ipy aToM
IPOMCXOJUT NOBpPexJeHre JUMPaTHUUeCKUX U KPOBEHOCHBIX COCYZ0B, YTO 0Oecrnedu-
BaeT B psJie c1y4aeB 0OM/IbHYIO paHeBYlo 3Kccyjanmio. KpoMe toro, dukcanus noau-
IponuJIeHa NPOBOLMPYeET aceNTUYeCKOoe BOCTaJleHHe, KOTOPOe B psA/Jie c/iydaeB 3aKaH-
yrBaeTcs OPMHUPOBAHMEM CEPOMBI C ITOCIeAYOLIMM HarHoeHueM [1,6,7]. [lo faHHBIM
B.1I. T'orus c coaBT., [2], oTa/IeHHbIe Pe3yAbTaThl XUPYPrUYECKOTO JIeYeHUS TPhIKU Y
243 nanyeHTOB C TEMU WUJIM UHBIMH OCJIO’)KHEHHUSIMHU CO CTOPOHBI PaHbl, OTMEYEHO, YTO
peLyiuB IPbIKU BO3HUK Y 77,9% 60/IbHBIX NOC/Ae HarHoeHus paHbl 1y 70,7% 60.1b-
HBIX, IepeHeCUIuX FeMaTOMbl U CEPOMBI.

TeM He MeHee, HanboJ1ee YaCTbIM BU/IOM IJIACTHUKH NTOCTE0NEePAlMOHHBIX TPbIK
ABJISIeTCA HAJlallOHEBPOTHUYECKUH [3,4] U B CBA3M C 3TUM ITOMCK NyTel CHMKEeHUs 4ya-
CTOTBI OCJIOXKHEHWH SIBUJICS MPeAMETOM HACTOSILIUX UCCJIeJ0BaHUH.

KiumHnyeckue wucciefoBaHUS BBINOJHEHbl B XUPYPrUYeCKOW KJIMHUKE
TamIIMU B Tedenune 2010-2020 r.r. y 3 rpynn nanueHToB. KoHTpo/ibHaA rpynna na-
IIMeHTOB (n=67), onepupoBaHa MO MOBOJAY INOC/JeONepalMOHHbIX I'PbDK NepefHen
OpIOLIHOM CTeHKH. Micnosb30BaHa Jierkast NoJIMNponuaeHoBas ceTka (Icu jierkui,
NOBEPXHOCTHAs MJIOTHOCTb - 38 r/M2, fuaMeTp MOHOHUTH - 0,09 MM, TosuHa 0,3-0,4
MM, pasmep nop - 1,5 MM, 06beMHas nopuctoctb 85-90%) ¢ pukcanueii ee Ha nepes-
HIOI0 GPIOLIHYIO CTEHKY B MO3ULMH «on lay». CeTku PpUKCHPOBaIMCh MOJUNIPONUIIEHO-
BOU He paccachIBampIeicss MOHOHUTBIO 2 /0. [l npoduIaKTUKY CEPOM U THOMHO-BOC-
HaJIMTEJbHBIX PAHEBBIX OCJ0XKHEHHWU MBI BIlepBble IPUMEHHU/IN HOBBIA OTE4YEeCTBEH-
HbIM 6UOAEerpajUpyeMblil penapaT, MeCTHbIN reMocTaTUK «['eMOTry6Ka» KoJljlareHo-
Bas (['eMm['), koTopblit pa3paboTaH B HAYYHO-UCCIE[0BATENBCKOM LIEHTPE XUMUHU U U-
3uku nosuMepoB AH PY3 u I'Y «PCHIILX um.akaz,. B.Baxuzgosa» [5].

[lepBasi ocHOBHas rpynna nanueHToB (n=61) TakKe onepupPOBaHbI C UCIOJIb30-
BaHHUEM MOJIUIIPONUIEHOBOH ceTKU (IcuI JIerkui, yaiebHbIN Bec — 38 r/M2, pasmep
nop - 1,5 MM, MoHOHUIaMeHTHas ceTKa, fuaMeTp MOHOHUTH — 0,09 MM) MOKpPBITOH
I'emI’ B mo3unuu «on lay».

BTopas ocHoBHas rpyimna naigydeHToB (n=43), KOTOPBHIM aJJIOrepPHUOIIACTHKA
(3cdun nerkuit), 6p171a BbINOJIHEHA B IEPBUYHO UHQUIUPOBAHHBIX TKAHSX, B KOTOPBIX

1Axmedos Axmad H6pazumosuu - TaUIKeHTCKUH TeAMATPUYECKHH MeJUIUH-
CKUM MHCTUTYT, Y30€KHUCTaH.
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HUCTOYHUKOM MHQEKLHH ABJIAIOTCS JUraTypHble CBULIY U BOCHAJIUTebHble HHPUIIb-
TPpaThl, BO3HUKAIOIKe I10C/Ie paHee BbINOJHEHHBIX Ollepaliui. B aTo#l rpynne npu njia-
CTHKe TPbDKEBBIX BOPOT NOJMIPONUIEHOBYIO CETKY NOCJe ee pUKCALMA 0O6pabaThl-
Banu 'eMI' B koMOMHAL MY C aHTUOMOTHUKOM IIHUPOKOTO CIIeKTpa AeHCTBUSA - MUpaMHU-
CTHHOM.

[To xapakTepy BbIIIOJIHEHHBIX OllepaLiuii, 10 JIOKAJIU3alu1 U BeJUYHUHE IpbhKe-
Boro fedekTa, BO3pacTy, 0JIOBOMY NIPU3HAKY U APYTUM [I0Ka3aTeJasIM UCCe/lyeMble
rpynnsl 661714 UAEHTUYHBIMH.

XapaKTepUCTHKa NalMeHTOB 10 N0Jly, BO3PACTy NpeAcTaBjeHa B TabJ1. 1

Tabauna 1
PacnpepesieHre nanMeHTOB 10 10JIy B CPaBHUBA€EMbIX Fpynnax
[ ocHOBHas rpynna Il ocHOBHas rpynna KoHTposibHas rpynna
Mo (n=61) (n=43) (n=67)
a6c. % abc. % abc. %

My41HBI 34 55,7+6,4 23 53,5+7,7 41 61,2+6,0
KeHuuHb! 27 44,3+6,4 20 46,5+7,7 26 38,8+6,0
Hroro: 61 35,7£3,7 43 25,1+3,8 67 39,2+3,7

Kak cienyet u3 Tabaunbl 1, YTO KOJWYECTBO MAIMEHTOB IO MOJIOBOMY IpH-
3HaKy 4 BO3paCTy penpe3eHTaTUBHbI BO BCeX IPyMNIax.

B Tabsinie 2 npeAcTaB/eHO pacnpe/esieHde NallUEHTOB 110 CONYTCTBYIOIIEH na-
TOJIOTUU B CPAaBHUBAaEMbIX IpyINax.

Kak BuiHO U3 TaG/unbl 2 TouTH 81% ManyueHTOB UMEJU T€ U UHbIE COMYT-
CTByWOIIHE 3a60JieBaHHUs, CpeZld KOTOPBIX Yallle BCTPEYATUCh CEPAEYHOCOCYAUCThIE
3a60JieBaHMs, OPTAaHOB JbIXaHUs U CaXapHBIN UA0eT, a TaKXKe oxkupeHue. OHU SIBJISA-
10Tcsl GaKTOpaMU pUCKA U MOTYT SIBUThCS MPUYHUHON MOCJeonepallMOHHbIX CUCTEM-
HBIX OCJIOXKHEHMH.

Ta6snna 2
Pacnpeaenex—me MManyeHTOoB I10 COHyTCTByIOLL[eﬁ
MMaTOJIOTHMH B CPABHHBAEMBIX I'pyInax
ComyTerayiomas I ocHoBHas I ocHoBHa# KonTposibHas
MATOAOTHS rpymnna (n=61) rpynna (n=43) rpynna (n=67)
abc. % abe. % abe. %

Himemuyeckasi 60s1e3Hb cepALa 16 26,2+5,7 9 20,9+6,3 15 22,4+5,1
'unepToHUYecKas 60J1e3Hb 12 19,7+5,1 7 16,3+5,7 14 20,9+5,0
WHbapKT MHOKapJa B aHaMHe3e 3 4,9+2,8 1 2,3+2,3 3 45+2,6
XpOH. 06CTPYKT. 3a60.1. JIETKUX 6 9,8+3,8 5 11,6+4,9 8 11,9+4,0
OxupeHue 8 13,1+4,4 6 14,0+5,4 13 19,4449
CaxapHbl{ fUabeT 5 8,2+3,5 4 9,3+4,5 5 7,5%3,2
BoJsie3HM opraHoB nuleBapeHust 3 4,9+2,8 5 11,6%4,9 4 6,0+2,9
OcTpble HapylIeHUs: MO3roBOT0 Kpo- 1 16+16 ) i 1 15415
BOOGpaleHus] B aHAMHe3e
XpOoHHYECKUH NHEeJOHePPUT 2 3,3+2,3 4 9,3+4,5 1 1,5+1,5
Bcero nanpenTos ¢ conyTeTayiomet | g5 | 918435 | 41 | 953:33 | 64 95,5+2,6
naToJIOTHel
Bceuro NalueHToB 6€e3 COMyTCTBY!O- 5 8,235 2 47433 3 45+2,6
Iiei maToJsiorue

HUToro: 61 35,7+3,7 43 25,1+3,3 67 39,2+3,7

MpsI1 ucnosib3oBasiu knaccudukanuio J.P.Chevrel u A.M.Rath (1999) [8], koTopble
BbIJIeJ/ISIIOT IOC/I€0TIEPALMOHHbIE TPIKU OPIOIIHOM CTEHKH 110 JIOKAJIHU3al1H, pa3Mepy
IPBDKEBBIX BOPOT M YACTOTE PELM/MBA OCJIe TEPBUYHOTO ONIEPATUBHOIO BMELIATe /b~
crtBa (Tabsauna 3).
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Tabauia 3
PacnpezesieHre ManuyeHTOB M0 JIOKATU3aLUU I'PbDXEBOTO JedeKTa o
kjaaccudukanui J.P.Chevrel u A.M.Rath B cpaBHHMBaeMbIX rpynnax

[IpusHak [ ocHoBHas rpynna (n=61) | Il ocHoBHas rpymnna (n=43) KoHnTposibHas rpynna
(n=67)
a6e. % a6e. % a6e. %

M1 40 65,6+6,1 28 65,1+7,4 41 61,2+6,0
M2 11 18,045,0 9 20,9+6,3 18 26,9+5,5
M3 6 9,8+3,8 5 11,6+4,9 5 7,5+3,2
M4 3 4,9+2,8 1 2,3+2,3 1 1,5%1,5
L3 1 1,6+1,6 - - 2 3,0£2,1
HUroro: 61 35,7+3,7 43 25,1£3,3 67 39,2%3,7

B Ta61114ue 4 npeacTtaBJIeHO pacipeaejeHue 0O0JIBHBIX 10 BEJINYUHE rpbIXKEBOI'0
,ELE(I)EKTa B ABYX OCHOBHBIX I'PDYIIIIax U B I'pyIile CpaBHEHUA. Kak npeacraBJIEeHO B Tao-
JINL € OCHOBHYO I'DYIIINY COCTABHUJIM B OCHOBHOM INAlIUEHTBI C IPbI?KEBBIMHU ,E[eq')eKTaMI/I
W2 u W3.

Ta6auna 4
PacnpeziesieHre MallMEHTOB 110 BeJIMYMHE IPbDKEBOTO JledpekTa
no kjaaccudukauuu J.P.Chevrel uA.M.Rath B cpaBHHMBaeMbIX rpynmnax

I ocHOBHas rpynna Il ocHOBHa# rpynna KonTposibHas rpynna
[IpusHak (n=61) (n=43) (n=67)

a6c. % a6e. % a6e. %
W1 (mo 5 cm) 6 9,8+3,8 4 9,3+4,5 7 10,4+3,8
W2 (5-10 cm) 31 50,8%6,5 26 60,5£7,5 37 55,26,1
W3 (10-15 cm) 18 29,5+5,9 11 25,6%6,7 16 23,945,2
W4 (> 15 cm) 6 9,843,8 2 4,7+3,3 7 10,4+3,8

Wroro: 61 100 43 100 67 100

B Ta6suie 5 npefcTaB/ieHo pacnpe/iesieHUe NaljieHTOoB 110 JIOKaJIU3aluu
IPBIXK.

Tabauna 5
PacnpezesieHre ManKeHTOB 10 JIOKAJIU3ALMU I'PhIKU 10 KiIaccupUKauu
J.P.Chevrel uA.M.Rath B cpaBHHBaeMbIX Ipynnax.

[Ipu3Hak 1 ocHOBHas rpynna Il ocHOBHas rpynna KonTposibHas rpynna
(n=61) (n=43) (n=67)
abc. % abc. % abc. %
M (cpeauHHbIE) 60 98,4+1,6 43 100+£0,0 65 97,0£2,1
L(6okoBbIE) 1 1,6+1,6 - - 2 3,0+2,1
M+L(coyeTaHue) - - - - - -
HUroro: 61 100 43 100 67 100

Y nmauueHTOB Ipynnbl cpaBHeHUs nocjae npuMeHeHus IIIl ceTku B Mo3uLUU
onlay y Bcex UMeJI0O MeCTO OTXO0/leHHe Cepo3HO-TreMOpparu4eckoro sKccyfaTa, 0co-
6EeHHO IpH MIJIaCTUKe GOJIbIIUX [T0c/eonepaluoHHbIX TPbK. Y 23 (%) 60/bHBIX B 3TOU
rpyIIe CPOKHU JPEeHUPOBAHUS COCTABJISAIHN 60Jiee 4 CYyTOK B CBSI3H C IPOJ0/KAIOLIUMCS
BbIJIeJIEeHHEM 3KccyzaTa B o6beMe 6osiee 30-40 mu1 B cyTku (Tab. 6). B I ocHoBHOH
rpynne y 53,33% 60J/IbHBIX ApeHaXKHas1 TPybKa ObLIa yJajseHa NepBble CYyTKH Mocje
onepanuy, Ha 2 cyTku y 11 (36,66%),y 3 (10%) fApeHax 6bla yAajieH Ha 3 CyTKH 1ocje
onepauuu. B Il ocHoBHOU rpynne 1 cyTKH ApeHakHast Tpybka Oblia yzajieHa y 10
(41,66%),Ha 2 cyTkny 12 (50%) nauneHTos, y 2 (8,33%) nanuenToB Ha 3 cyTKU. Cpea-
HsISl IJINTEJbHOCTD IpPeHUPOBaHUs paHbl B | 1 Il OCHOBHBIX rpynmnax cOCTaBHUJI COOT-
BeTcTBeHHO 1,78+0,46 u 2,14+0,18 cyToK, a B rpynne cpaBHeHus 3,86%0,28. CiegyeTt
OTMETHUTH, YTO B | ocHOBHOM rpynne y 24 u Bo Il ocHoBHOM rpynna y 13 manueHTOB
rocJieonepanoHHasl paHa He [peHUPOBaHa U OCJIO)KHEHHUH, CBA3aHHBIX C OTKAa30M OT
JIpeHUPOBAHMU Ha ObLJIO.
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Tabsauna 6
Pacnpe,aeﬂeHHe NMafgyueHTOB 10 CPOKaM APEHHUPOBAHUA PAHbI
B CPABHHUBAEMbIX Ipynnax
I ocHOBHas rpynna Il ocHoBHa# rpynna KonTposibHasa
[Ipu3sHak (n=61) (n=43) rpynmna (n=67)
a6e. % a6e. % a6e. %
KoJsimyecTBO manjeHTOB 37& 60,7+6,3™" 30& 69,8+7,1" 65¢& 97,0+2,1
;E;’IK” APEHHPOBAHKH, 1,57+0,11° 2,10£0,14" 4,12+0,29
Cpoku ApeHHpOBaHUS
1 nens (%) 20 32,8+6,1™ 7 16,3+5,7" - -
2 neHb (%) 13 21,345,3" 13 30,2+7,1 25 37,346,0
3 neHb (%) 4 6,6+3,2" 10 23,346,5 18 26,945,5
4 nus u 6osee (%) - - - 22 32,8+5,8

[IpuMeyaHue: * - JOCTOBEPHO N0 CPABHEHMIO C I0KA3aTeJAMU KOHTPOJIbHON rpynnsl (*-
P <0,05; **-P <0,01; ***-P<0,001)

&- B ] ocHOBHO¥ rpymie y 24 u Bo Il ocHoBHOM rpynna y 13 60/bHBIX OCI€0NepaHoH-
Hasl paHa He ipeHHpOBaHa.

[Ipu vccieloBaHUY AUHAMUKH 00pa30BaHUSA PAHEBOTrO 3KCCy/laTa HAMH yCTa-
HOBJIEHO, YTO B CPAaBHEHUU C KOHTPOJILHOW IPyNIoN y 60JbHBIX OCHOBHBIX IPYNI 3TOT
nokKasareJsib cTaTUCTU4YecKd 3HayuMo (p=0,007) u cyiiecTBeHHO MeHblile, 0COGEHHO
Ha 2-4 cyTku. B rpynne cpaBHeHusl y NallueHTOB MaKCUMaJbHble 3Ha4eHUs IKCCyJaTa
coctaBasaau 131,3+8,7 M1, a B | ocHOBHOM U B Il 0OCHOBHOMU rpynne cOOTBETCTBEHHO
56,1+6,8 1 53,1+6,8 M. CielyeT OTMETUTD, YTO HAUOOJIbIIAsA TPOAYKLHS SKCCyZaTa B
TedeHHe PaHeBOr0 MPOoLlecca B 0OCHOBHOH I'PYIIIe UMeeT MeCTO K 2 CyTKaM I0CJIe Olle-
panuy U B JaJibHEHIIIEeM UMeeT TeHAEHLHNI0 K CHIXKEeHHUIO, TOr/[a KaK y O0JIbHBIX KOH-
TPOJIbHOM I'pPYyNIbl MUK 00'bEMOB BBIJEJSIOIIENCA 0 ApeHa)kaM 3KcCyJaTa MpUxo-
JAUTCs Ha 2- 4 cyTkU. Ha 60/1ee paHHUX CpOKaxX B OCHOBHOM rpyIIie reMopparu4ecKui
KOMIIOHEHT 3KCCyJaliMi CMeHseTCsl CEpO3HO-TeMopparuyeckuM U Cepo3HbIM, UTO YKa-
3bIBaeT Ha 60Jiee UHTEHCUBHbBIE peNapaTUBHBIE MPOILECCHI B 06J1aCTH II1aCTUKH. C me-
JIbI0 06'beKTUBHU3AIMU UCCJIeJOBAHUS M KOHTPOJIA 3a a/[eKBATHOCTHIO PEHUPOBAHUSA
006J1aCTH UMILJIAaHTAI[MH NAlMEHTAM NMPOU3BO/JUIOCH VJIbTPA3BYKOBbIE UCCJIe0BAHHUS
nepefHel 6PIOIIHON CTEHKU B 30He UMIIJIAHTALIUM Ha 2-5 CYTKU.

B Ta6suue 7 npejAcTaB/ieHa IPOAOKUTENBHOCTb JPEHUPOBaHUS [Tocaeomepa-
IIMOHHOM paHbl B OCHOBHOMU rpyIIe U B rpynie cpaBHeHus. B I ocHoBHOM rpymnmne giu-
TeJIbHOCTb APEHUPOBAHUS OblJIa MUHUMAJIbHOH, T.e. 1,78+0,46, a B [l ocHOBHO rpytiie
2,14+0,18.

OTHOCHUTENBLHO JJIUTe/IbHOE ApeHUpoBaHue B Il OCHOBHOM rpymime Mbl CBSI3bI-
BaeM C T€M, UTO OTEPALNH BBINOJHAJNUCH B YCJIOBUSAX UHQUIMPOBAHUS. YUYUTHIBAsS 3TH
006CTOSITE/ILCTBA B psijJie CIy4YaeB, JpeHaXkKHble TPYOKM yAaasanuch Ha 3 cyTKY, a y 1 na-
IJMeHTa JjpeHax Obla1 yJjajieH Ha 4 cyTKU. KputepueM A5 yjaneHUs ApeHaxa CIyKUIU
yMeHbllleHUe 06beMa 3KccyJanuy Hike 30 MJ1 U pe3yJibTaTbl KOHTPOJIbHO-AUHAMU-
YecKoe yJIbTPa3ByKOBOE UCC/IeZJ0BaHYEe 30HbI OEPALHH.

Ta6suna 7
JMHaMKKa 06'bEMOB paHEBOTO OTZE/ISIEMOT0 Y NAllMEHTOB OCHOBHBIX IPYII U
rpynnbl cpaBHeHHUs (B MJL.)

KoHTpoJsibHas rpynna [& ocHOBHas rpymnna [I& ocHOBHas rpymnmna

['pynmna 60/bHBIX P (n=67) 4 (n=37) by (n=30) >
I§ 1 eym 131,3+3,7 56,1£2,9" 53,1+2,6
= ) (n=67) (n=37) (n=30)
% —_ 2 eyt 148,4+5,1 44,3+2,7" 50,1+2,2"
8E yT (n=56) (n=17) (n=16)
ey 3cyr. 153,1+5,6 30,1+£1,8" 30,0+1,7°
g = (n=27) (n=6) (n=3)
E 8 4oy, 87,3+8,3 i i
435

5 4E3,
:g 3] 5cyT. (n=2) - -
& 6 U 6oJiee 30,4£2,4 - -
o (n=1%)

[IpuMeyaHue: *-0CTOBEPHO MO CPAaBHEHHIO C NOKA3aTeJsIMU KOHTPOJIbHOM rpynmnsl (*-
P<0,001)
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&- B | ocHOBHoOI rpynne y 24 v Bo Il ocHOBHoM rpynna y 13 60JIbHbIX OC/e0NepaluoH-
Hasl paHa He JipeHUpPOBaHa.

B pucyHke 1 npezacTaBJieHbl NPOJOKUTENBHOCTb CEPO3HOU 9KCCYyAALUU Y Na-
LIMEHTOB OCHOBHBIX I'PYIIN U I'PYINbl CPaBHEHHS.
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TocuosHas rpymna (n=61) 11 ocxosHas rpymma (n=43) Kontposbhas rpymna (n=67)

P<0,001)
Puc. 1. [Ipoao/XxUTENBHOCTD CEPO3HOM 3KCCYAALMU Y MAlJMeHTOB OCHOBHBIX Py U
IrpynIbl CpaBHEHUS
[IpuMeyaHue: *-71OCTOBEPHO IO CPAaBHEHHIO C IOKAa3aTeJsIMH KOHTPOJIbHOM

rpynnsl (*-).

B psaje cayyaeB B rpynie cpaBHEHUS OTXOX/eHHUe CEPO3HOr0 OT/Ae/s1eMOTo 3a-
TATUBAJIOCh, U HE UMEJIO TeHJEHLUHU K CHHXKEHHUI0 06'beMa. OZJHAKO OTCYTCTBOBAIU
MHQUIbPTPAaTUBHbIE U3MEHEHHS B IOCJE0NEPALMOHHON paHe. B | ocHOBHOH rpyrie
PO O/DKUTEBHOCTb CEPO3HOM 3Kccyaanuu coctaBuaa 1,78+0,46%, a B 11 ocHOBHOM
rpynmne 2,14+0,18* aHeil. Kak BuHO 13 Tabau1bl 4.9 B KOHTPOJIbHOM rpymiie NpoJoJ-
YKUTEJbHOCTb CEPO3HOM 3KCCyalliy B CPABHEHUH C OCHOBHBIMH I'PyIIIaMH IpeBbIILIAJ
6oJiee 4eM B 2 U 2,5 pa3a COOTBETCTBEHHO.

B I ocHoBHOM rpynne y 9 u Bo Il ocHOBHOM rpynne y 7 nallueHTOB [Tocjeonepa-
I[MOHHAs paHa He APeHUPOBaHa, T.e. y 16 mauueHToB. B cOOTBETCTBUH C Kj1accupUKa-
nueit |.P.Chavrel et AAM.Rath (1999) y 9 naiueHTOB I'pblXKU GbIJIU CPEAHUX Pa3MePOB
(W2), y 7 - 6onbiimx pazmepoB (Ws3). ¥ 15 nanueHTOB rpbikeBod AedeKT J0KaINU30-
BaJICSl IO CpeMHHOM JUHUU M, a y 1 nauueHTa B npaBoil noAB3A0ouHON o6aactu (L).
[lanmeHTaM ¢ HePBBIX CYTOK BBINOJIHSIOCH KOHTPOJIbHO-JHHAMUY€ECKOE YJIbTPa3ByKO-
BO€ HCC/eloBaHMe MOCJe0NepalliOHHON paHbl Ha HaJMyue CKOIJIEHUH KUJKOCTH B
MO/IKO’KHOM KJIeT4aTKe, B 06/1aCTH a/IJIOTPAHCIJIaHTaTa. ¥ 1 manueHnTa Ha 3 CyTKU NpU
YyJBTPa3BYKOBOM HCCJIeIOBAaHUM OOHAPYKEHO HaJIMYHe CEPOMBI B BH/JE TOJIOCTHOTO
00pa30BaHUS OJHOPOJHOU CTPYKTYPhI HeGOIbIINX pa3MepoB (3X2 c¢M), koTopas 6e3
JIOTIOJIHUTE/IbHBIX BMeIIaTebCTB PAaccocanach.

Pa3spa6oTaHHble HAMU Mepbl NPOQUIAKTUKH MOCJIE0NepalHOHHBIX PaHEBbIX
OCJIOXKHEHUH aJIJIOrepHUOIIJIACTUKY NTpeJiCTaBJIeHbl HIXKE,

Mepbl NpoPUIAKTUKU paHEBBIX OCJAO0XKHEHHUH aslJIOrepPHUOIJIACTUKH GBI
HamnpasJ/IeHbl JJIs1 YCTPaHEHHE MPUYMH OCJA0KHEHUH: 1) TIaTeabHBbIHA TeMo- U JIMM-
¢docras; 2) npodumakTrKa 06pa3oBaHusA CepOMBbI; 3) TIaTe/bHasl JUKBUJALUS MEPT-
BbIX 30H B 00JIaCTH IJIACTUKU T'PBDKEBBIX BOPOT (MEXAY allOHEBPO30OM M MBILIIAMH,
ceTkoM); 4) ucnonb3ys 'eMl’ Bo6UTHCSA repMeTU3AIUU NTOP CETKU JIETKON CETKY, T.K. B
HOpbI IPOHUKAIOT 6AKTEPUH, JUaMeTp KOTOphIX 0,6-1,5 MKM, a HepBbIe YaChl U CYyTKH
B 30He ONepally KJIETOK, OTBEYAIOI[MX 32 MECTHBIA UMMYHUTET, KaK [IPAaBUJIO, He Obl-
BalOT; 5) 06paboTKa ceTKU cMechblo ['eMI’ 1 aHTHGHOTUKOM LIMPOKOIO CIEKTpa Jei-
CTBUS HaNIpaBJieHa /sl 60pb0ObI ¢ MHeKuKeH B 06/1aCTH ONEPALOHHON PaHbI U C UM-
IJIAHTAIlMOHHON MH}eKnueHn, T.K. aHTUGAaKTepHaJbHble CBOMCTBA MUPAMHUCTHUHA CO-
XpaHsieTcs 10 MoJIHOTO paccacbiBaHus ['eMI. MecTHBIe 0CIOXKHEHHS Y TAIJUEHTOB, OTle-
pUPOBaHHBIX € Hcnoab3oBaHueM IIII, npeacTaBseHbl B Tabuauue 8. Mbl yalle Bcero
Ha6JII0jaIi cepoMbl U HHQUIBTPATHI. ['leMaTOMBI IIOC/IE0NepaliMOHHBIX paH CBS3aHbI
C TEXHUKOH U HeH36eXKHON TPAaBMATUYHOCTHIO ONEPALMH, HO3TOMY HapsAY C «LIajs-
el TEXHUKOW» BMeIlaTebCTBA HE0OX0AUMO NPUMEHSITh Pa3/IMYHble METO/bI MECT-
HOTo remocta3a. UHGuUAbTpaThl B 06J1aCTH paH NpU 3HAONPOTE3UPOBAHUU B 60JIb-
IIMHCTBE CJIy4YaeB CBSI3aHbl C 3aKOHOMEPHOH peaKkIeld opraHu3Ma Ha MHOPOJHOE
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Tesio. C Lesbl0 yMeHbIlIeHUs1 KOJIM4ecTBa MHOPOJHOr0 MaTepHajaa Mbl NPUMEHSIN
JIETKUH ceTyaThli sHAonpoTes «Icua» U Aas ux NokpeITuA 'eMl’, KoTophIl 3HAUU-
TeJIbHO YMeHblIaeT peaKLUI0 TKaHel K 3HJ0NpoTe3y. JlaHHbIN QpeHOMeH B JIUTepa-
Type Ha3blBalOT KMUMHUKpHe», KOrAa TKAaHU OpraHM3Ma He Y3HAIOT MHOPO/JHOE TeJlo,
MOKPBITOE UHEPTHBIM KOMIIO3UTHBIM MaTepHuaJsoM. ClielyeT OTMETUTD, 4YTO IIpenapaT
TFemI’ mpeacTaBisieT cO60U MOPOIIOK M MOCJe OKOHYAHUSA AJIOMJIACTHKU I'PhIKEBBIX
BOPOT B IIO3UIIMH ON lay MOPOIIKOM NOKPbIBAeTCsI BCSI NOBEPXHOCTh CETKHU U Kpas one-
paLlMOHHOM paHbl, IPA 3TOM MTHOBEHHO NNPOUCXOAUT OCTaHOBKA reMo- U MMdopey, a
IOpbI CeTKHU 3allOJIHAITCA MOPOLIKOM INpenapaTa. B TeyeHue 3-5 MHUHYT MOpOIIOK
IpPUHHUMaeT resie06pas3Hy0 KOHCUCTEHIIUIO, MEPTBBIE 30HbI B 00J1aCTH MJIACTUKH JIUK-
BUAUPYIOTCS, CeTKA NPUKJIEeUBAETCS Ha allOHEBPO3 U MbIIILbI. JlONOJHUTEBbHBIN Te-
MOCTa3 C HUCII0JIb30BaHUEM 3JIEKTPOKOATy/IALIMM Mbl TPUMEHSJIA TOJbKO IPH HAJTUYUHU
KPOBOTEYeHHsI M3 OTHOCUTEJbHO KPYIHBIX cOcyZoB. [Ipy 3TOM MbI IIPOBOJUJIU JIO-
KaJIbHYIO U MAASIYI0 KOaryJIsuIo.

Y4uTbIBas, YTO OJHOM U3 NIPUYMH 06pa30BaHUSA CEPOMBI ABJISETCS IIHPOKOE OT-
JleJleHHe KOXH C IOJIKO>KHOM )KMPOBOM KJIeTYAaTKOM, KaK NPaBUJIO, HA IPOTSXKEHUHU 5
cM. MBI B CJIy4asax XOpOLIO Pa3BUTOTO MblIIeYHO-alIOHEBPOTUYECKOT0 KOMILJIeKca MO-
OMJIM3AIUI0 KOKH U MOJKOKHOH KJIETYATKH BBINOJHAMN 10 3-4 cM. [Ipu aToM obecrie-
YHBAJIOCh YMEHbIlIeHHe 00'beMa HHOPO/AHOr0 TeJIa, T.e. CETKH U IJIOWA/[! OTCJI0EHHUs
MO/IKO’KHOU KUPOBOH KieT4aTKU. KpoMe 3Toro ¢ moMoupio BepTUKaIbHbIX [1-06pas-
HBIX IIBOB OJIKOXKHY0 KJIeTYaTKy QUKCUPOBA/IM K IPOTe3y U JHy paHbl. TakuM o6pa-
30M, NpuMeHeHHUe ['eMI’, a Taxxe ymnBaHue paHbl [I-06pasHbIMU IBaMU HaM N0O3BO-
JIUJ B psJie C/Iy4aeB 0TKa3aTbCs OT APEHUPOBAaHUsS paHbl. ITU Mephl O3BOJIUIU HAM
YMEeHbIIUTb 06pa30BaHUsA CEPOMBI, T.e. IpeJUKTOpa HarHOeH!s NocJieoepallMOHHBIX
pPaH U yNIy4YIIUTb pe3yIbTaThbl JJe4eHUH.

B Il ocHOBHy!0 rpynny 66111 BK/IKOYEHbBI TAl[MeHTHI C OTATOL€eHHBIM aHAMHE30M
B IIJIaHE HaJIMYMe 049aroB MHPEKIMU UK ApeMiolield HHPEeKUU B 06J1aCTH IpbhKe-
BOro flepekTa. B aToil rpynne Take Mbl UCNI0JIb30BaJIM Te 3Ke 0JX0/bl, Kak B | oCHOB-
HOMH I'pyIIle, a TAKXKe YYUTbIBAasA BEPOATHOCTb MHPULMPOBAHUSA B 006/1aCTH XUpypruye-
CKOTro BMelllaTe/bCTBA HeNoCpe/iICTBEHHO IlepeJ; onepanuell ex tempore roTOBUJIN
cMech, cocTosmui u3 'eMI’ M aHTHOHMOTHKA MUpPaMUCTHHA (2 rpamMMa). CiesyeT oTMe-
TUTD, YTO NOArOTOBJEeHHass KoMOuHanusA ['em’ 1 aHTH6MOTHKA MUPaMHUCTHHA 3aM0J1-
HSIIOT NOPBI CETKH, U TAKUM 06pa3oM, 06ecreqMBaeTCsl MPOJOHTUPOBAaHHOE aHTHOAK-
TepuaJibHOe JleliCTBUe CETKU B poliecce 6uoAerpagaunuu I'eMI’ (mepuop 6uoserpasa-
nuu emI’ - 14 cyTok). [locneonepanoHHy0 paHy ¥ Bo Il ocHOBHO rpyniie yiunBaau
Kak B | 0CHOBHOM rpyIne c 1iesiblo JUKBUALLMKM MEPTBOTO IPOCTPAHCTBaA.

B Tabau1e 8 npeAcTaBseHa YacTOTA U XapaKTep MocJeoNepalluOHHbIX paHeBbIX
OCJIOXKHEHHUH B IBYX OCHOBHBIX I'PYINax U B IpyIIe CPaBHEHUA.

Tabsauna 8
YacToTa ¥ XapaKTep MocJeonepanoHHbIX paHEBbIX 0CJI0KHEHHH ¥ 60/bHbIX
C 1I0C/IeonepaliOHHbIMU BEHTPaJIbHbIMU IPbIKAMHU

[TocneonepanyoH- I ocHOBHad rpynmna II ocHOBHas rpynna KoHTposibHas rpynna
HblEe (n=61) (n=43) (n=67)
OCJIOXKHEHHUST a6c. % a6e. % abc. %
CepomMa 3 4,942,8 3 7,0+3,9 10 14,9+4,4
['emaToma 1 1,6+1,6 - 4 6,0+2,9
WHuapTpar 4 6,6+3,2 1 2,3+2,3 3 4,5+2,6
HarHoeHue paHbl - - - - 4 6,0+2,9
JluratypHble - - - - 1 1,5+1,5
CBUILM
KpaeBoii Hekpo3 - - - - 2 3,0+2,1
KOXKH
HUrtoro 8 13,1+4,4™ 4 9,3+4,5™ 24 35,8459

IIpuMeyaHue: * - 1OCTOBEPHO 110 CPABHEHUIO C NIOKA3aTeNIMHU KOHTPOJIbHOM IPyIIIbI
(*-P<0,05; **-P<0,01)

W3 Tabsuipl 8 cieayeT, YTO B TPyIINe CPABHEHUS OCJIOKHEHUsI TPOTE3HOU rep-
HUOITAaCTUKY HaOJII04anuch B 24 (35,8% ) ciydasx, U3 KOTOPHIX HAUGO/BIIYI0 YaCTOTY
COCTaBWJIU AJUTEJNbHOE OTXOXJIeHHe cepoMbl (14,92%). O6pa3oBaHUe reMaTOMbI B
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06/1aCTH UMILJIAHTALMU CETYATOr0 UMIIaHTATa Mbl Ha6J110/1a11 y 4 6OJIBHBIX, CTpajia-
touux oxxupeHueM Il u Il crenenu (UMT 25-40 Kr/M), UMeBIIKX B JIBYX Cay4asix 60Jib-
IIyI0 U B 1 THTraHTCKY0 MHOTOKaMepHYIO NOC/1eoNepalioOHHYI0 I'pblKy. B Kako# cTe-
IIEHU OHU ObLIM CBA3aHbI C TEXHUKON U HeH36eXHOW TPaBMaTHYHOCTBIO ONlepaly,
BO3MOXKHO C IPUMEHEHHUEM 3JIEKTPOKOATYJISLIUY s reMocTasa. Bo Bcex ciyvasx re-
MaTOMBI ObLJIM JPEHUPOBAHLI Yepe3 oNnepalMoHHy0 paHy. HarHoeHue paHbl HabJ0-
Janock B 4 (6%) caydasix, npryeM 2 MalnyeHTa UMeJd U30bITOYHY0 Maccy TeJa, a 2
CTPajiajid caXapHbIM AHa6eToM. PaHbI BeJMChb 0 OGLIUM NPHUHLIMIAM JledeHUsI THOH-
HBIX paH, yA0BJEeTBOPUTEJIbHBIM UCX0Z0M. NHOUABTPAT Moc/seonepalluOHHON paHBbI
Mbl Ha6/oAanu y 3 (4,47%) nanueHToB. ITO OCJI0KHEHUE C OAHON CTOPOHbI CBSI3aHbI
C 3aKOHOMEPHOM peaklMel OpraHu3Ma Ha HHOPOJHOE TeJ0, TPAaBMAaTUYHOCThIO Ole-
panuy, a TakXKe ¢ UCHOJIb30BaHUEM 3JIEKTPOKOATrYJISLMH C LieJIbl0 TeMOoCTas3a Ha 06-
LIMPHOM 30He.

KpaeBoii Hekpo3 K01 Mbl Hab10AaMn y 2 (3%) nanueHTOoB ¢ U36bITOYHOM Mac-
COH TeJsla ¥ CaxapHbIM MHCYJIMHO3aBUCUMbIM AUabeTOM, 4YTO IOTPe6oBaIo NoCaeayIo-
1[ero MJIaCTUYECKOr0 3aKPbITHA JedeKTa KOXKH C YA0BIeTBOPUTEIbHbIM 3¢ deKToM. Y
1 (1,5%) nanueHTa OTMeYeHO OOpa3o0BaHME JIMTATYPHOTO CBHUIIA, UCXOAALIAS U3
HUTKH, HAJIO’)KEHHOM Ha MOJKO0XKHYI0 KJIETYaTKy B HW)KHEM OTJeJse paHbl. Jluratypa
yZAaJeHa, paHeBOH KaHa/l CAHUPOBAaH aHTUCENTHKOM, U NTALIMEHT BbINKMCAH HAa aMbyJia-
TopHOe JiedeHue. CoopmupoBaBmasica B 10 (14,92%) cepoma, mnoTpe6GOBao CaHAIH-
OHHBIX IYHKUUH NoJ KOHTpoJsieM Y3U. HarHoeHust paHbl Mbl He HAGJII0/ a1, a TaKXKe
yZAaJieHHe CeTYaToro UMIJIaHTaTa He TOTPe60BaoCch HU B OLHOM cJiyvae. JleTaabHbIX
MCX0JI0B Yy HA0J10/JaeMbIX TALlUEHTOB He ObLIIO.

Y 60/IbHBIX OCHOBHOM I'PYIIIBI YACTOTA U XapaKTep PaHeBbIX OCJI0KHEHUH npe/J-
CTaBJIeHbI cieAywimuM obpa3om: B | u Il rpynnax cepoma Hab6Jtofaacb COOTBET-
CTBEHHO y 2 NALMeHTOB B KaxkJo# rpynne -4,08% u 5,7%, a B koHTpOosbHOU 14,92, Ta-
KUM 006pa3oM, cepoMa, KOTopas sIBJISIEeTCS OJHUM U3 OCHOBHBIX TPEJUKTOPOB FHOMHO-
BOCNAJINTEJIbHBIX PAHEBbIX OCJI0XHEHUH NPHU aJIOTePHUOIIACTUKH B KOHTPOJIbHOM
rpynmne 6ojiee 4eM B 2,5 pa3a npeBbllIaeT [IOKa3aTead OCHOBHBIX rpyni. ['emaToma B |
OCHOBHOM rpyIie Mbl Ha6J0Ja]y Y NalMEHTOB B HayaJbHbBIX 3TaNax NpUMeHeHUs
['emI’, T.e. 3TO OCJI0KHEHM E OBIJIO CBSI3aHO C TEXHUYECKHMU NOTPELIHOCTSAMH U HEMAJIO
BaXKHBIA (QaKTOp -ManueHTrl cTpaganu oxxupenueM Il u Il crenenu.

Kak BuZiHO U3 Ta6uIbl 8 B KOHTPOJIBHOM IpyNIie HarHOEHWe paHbl UMEJH Me-
cToy 4 (6%) maneHTOB, a B OCHOBHOM IpyIIe Mbl HATHOEHUE paH He HabJ110ja1u. Bol-
COKMe II0Ka3aTe/ M HarHOEeHUs [10C/1e0NepPallMOHHOM paHbl B KOHTPOJIBHOM IPYIIIE MBI
CBSI3bIBaeM C PUMeHEeHHUEM JJIl FeMOoCTa3a 3J1eKTPOKoaryJ/siliuy, KOTopas BbI3bIBas
HEKPO3 MOJKOXXHOM KJIeTYaTKH, a B psijie CJAy4YaeB U MBIIIL SBJASIOTCA NUTATEJbHON
cpenoii a1 nHekuuu. [loaToMy B 3TOH rpylie MalyMeHTOB B MOCJA€0IEPALMOHHOM
nepuozie HabJr0jaeTcsl OTHOCUTENBHO AJIUTeNbHAsl TUIIEPTEPMHUS T1OC/IE ONePalUH.
J3TO MBI CBA3bIBAEM 3HAUYUTEJbHBIM CHI?)KEHHEM YacTOThI CEPOM B 00/1aCTH IJIACTUKU
IpbLKEBBIX BOPOT B CBA3H € pa3paboTaHHBIM HaMU crioco6a NpodHuIakTUKK 06pa3oBa-
HUSI CEpPOM NyTeM ucnosb3oBaHus ['eMI. B cTpyKType nocieonepanioHHbIX paHEBBIX
OCJIOXKHEHUH Beylllee MECTO 3aHUMAIOT: CEpOMbI, UHQUJIbTPAThl, FeMaTOMbI U HAarHo-
eHUe paHbl. B rpynne cpaBHeHHs, € JOCTOBEpHOU pa3Hunen (X?=5,167; p=0,023), npe-
o6J1ajiaiv NalMeHThI C UHPEKIMOHHBIM XapaKTepOM OCI0XHEHHH.

TakuM 06pa3oM, oTeyecTBEHHBIN npenapat «['eMory6ka» KoJjiareHoBasi siBJsi-
eTcst 3 PEeKTUBHBIM CPEJICTBOM reMo- M JJUMOCTa3a, 06/1aJlaeT BHICOKUMH aJIre3UB-
HbIMH XapaKTEPUCTUKAMU U 06ecredyrBaeT HaleXKHbIM reMocTas. B asiorepHuomnia-
CTHKe IO0C/Je0NEPALMOHHBIX TPbIK HEOOXOJUMO pPe3KO OrpPaHUYHUTbh HpPUMeEHEHUe
3JIEKTPOKAOTYJISILIMHU C LiesIbIo reMocTasa. [[pruMeHeHe HOBOI'O OTEYECTBEHHOTO Ipe-
naparta, MECTHOTO reMocTaTHKa «['eMory6bka» KoJiJlareHOBasi NpU aJlJIorepHUOILIA-
CTHKe 60JIbIINX BEHTPAJbHBIX IPbhKax sABJseTcs 3pGeKTUBHBIM penapaToM B Kave-
CTBe cpeJicTBa NPOPHUJIAKTUKH CEPOM, TeEMATOM, CHIDKEHHSI PAHEBOT'O OT/AE/Is1eMOro U
THOMHBIX OCJIOKHEHUH.

Pa3spa6oTaHHble HAMH KOMILJIEKC MEPONIPUSTHUH MO3BOJIUJ CHU3UTD NOCJIEOTIE-
palMoOHHbIE OCJI0XHEHHs], CPOKH IPeGbIBaHUS GObHBIX B CTallMOHape B | OCHOBHOM
rpymmne - 5,9 * 1,74 koiiko-aHel, B Il ocHoBHOM rpymnne - 7o 6,1+2,12 Koliko- AHel, a B
KOHTPOJIbHOM rpynre - 11,3+3,47 KolKo-AHeMH.
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HH®OPMAILIMA O IPOPECCUOHAJ/IBHBIX 3ABOJIEBAHUAX
3.K. Topebekonal
AHHOMAyus

[IpodeccronanbHble 3a60J1eBaHUsI-3200/IeBaHNE BOSHUKAIOLIHME B pe3yJibTaTe
HeO6/1aronpUsATHBIX YCJIOBUU TPYJa U BO3/eHCTBUS NPOU3BOACTBEHHBIX TOBAp Ha Op-
ranusM.TedeHne npodeccroHa bHbIX 3a60/eBaHUN 3aBUCUT OT CeLlUPUKH, CUJIBI,
IPOJOJKUTENBbHOCTH AeHCTBHS BbI3bIBAIOIIHUX UX BpPeJHbIX GAaKTOPOB U UX COBOKYII-
Horo AelicTBust. [IpodeccroHanbHble 3a60/1€eBaHUs TAKXKE BbI3BAHbI IEPEYTOMJIEHUEM
Y CHMPKeHHEeM CIIOCOOHOCTH OpraHru3Ma 60pOThCS C 60JIE3HIMH.

Knatouesnie cnoea: npodeccuoHanmbHbIe 3a60/1€BaHUSI, THEBMOKOHHO03, BUOPAIMOHHAS
60J1€3Hb, 1yyeBas 60J1e3Hb, KJIMHHUKA, IedeHHe, KHCI0POAHAs Tepanusl.

[IpodeccroHanbHble 3a60/1eBaHuUA - 3TO 3a00JIeBaHUSA, BO3HUKAIOIIHE B Pe3yJib-
TaTe He6JIaronpHUsITHBIX YCJIOBUH TPY/Ja U BO3JeCTBHS IPOMU3BO/CTBEHHBIX TPABM Ha
opranusM. Ero macmra6sl 3aBUCAT OT COLMAJbHO-3KOHOMUYECKUX YCJIOBUM TPYAA,
TEXHOJIOTUYECKHUX YCJIOBHUHM U NMPOLECCOB, a TAK)Ke TEXHUYECKOW OCHALIEHHOCTU OT-
paciu.

[IpodeccroHanbHble 3a601eBaHNUS MOTYT BOSHUKATD 110/, BO3/ieiicTBUEM QU3H-
YeCKHUX, XUMUUECKHUX U GU0JI0rMYecKUX GaKTOpOB, HAIpUMeD, IPU paboTe B YCJIOBUSX
BBICOKOI'0 aTMOCHEpHOTO JjaByeHUs (KeCCOHBI) KeCCOHHas 60JIe3Hb BO3HUKAET, KOrJa
paboTa He NEPEHOCUTCS MeJJIEHHO C paboyero MecTa ¢ BBICOKMM aTMOChEPHBIM /1aB-
JIeHHeM Ha pabodee MecTo C HOPpMaJIbHbIM aTMOC(EePHBIM /IaBJIEHUEM.

[TocTOsIHHBIN MPOM3BOCTBEHHBIN IIyM Y BUOPALMSA 4aCTO BbI3bIBAIOT TAXKECTh
B yXe, BUOPALIMOHHYI0 60/1e3Hb. [[HEBMOKOHH 03 UJIH JipyTrye 3a00J1eBaHUA JIETKUX BO3-
HUKAIOT NIPH JJUTEJbHOM BJIbIXaHUH TbLJIH.

[Ipu Bo3AeiCTBUH paiMOAKTHBHBIX BELeCTB U N0G0YHBIX 3¢ EKTOB pajuaLus
BbI3bIBAaET JIETKOE HeZJOMOraHue. A TakXKe 3K3eMa, JIepMaTHUT, pecnipaTopHble 3a60-
JIeBaHUSI MOTYT BO3HHUKATh 110/, BO3/IeMCTBHEM aKTHUBHBIX BellleCTB (MHHepaJsbHbIe
MacJia, KAMEHHOYTOJIbHBIM CMOJIa U IP.) IO/, IeCTBUEM: MOXKET 60J1eTh 6pyIe/JIe30M,
CUOHPCKOH S13BOM U APyrMMHU 3a60JIeBaHHUSIMU.

1.ITHeBMOKOHHO3BI

[ITHeBMOKOHHO3 (rped. [IHEBMOKOKKOBasi U KOHHWYeCKas NblLJIb) OTHOCUTCSA K
rpynmne 3a60JieBaHUH JIETKHX, BbI3BaHHBIX JJMTEJbHBIM IONaJAHUEM B OpPraHU3M
BpeIHOM NbLJIU.

Jdtuosiorus: [ITHEeBMOKOHHMO3 Yallle BCEr0 BCTPeYaeTcs y JI0/eH, paboTaoIuX B
rOpHOJ06bIBaIOLIEH, YTOIBHOH, ac6ecToBOH, papdopoBoi, MAIIMHOCTPOUTESBHOH U
HEKOTOPBIX APYTUX OTPACJSAX IPOMBIIIJIEHHOCTH.

B ocHOBE MHEBMOKOHHO03a:

MuHepasbHble HOPOIIKH - [IEMEHT, ac6eCT, CUJIHUKAT U JJpyTHe.

MeTannu4eckas Mblib.

YrosbHasd nbLIb.

PacTuTesibHBIE TOPOLIKH - CIPbIE TOPOILKH /JIS XJIONKa, 6yMard, Kpaxmasa.

Kiunuka. [lanyeHThI KaJIyIOTCSA Ha OABILIKY, 6014 B TpyAu. Ha paHHUX cTagusax
3a60J1eBaHUS 0OBIYHO OLIYIIAETCS YTOMJISEMOCTD, KOT/J]a UeJI0BEK BbINOJHSAET QU3HU-
YecKyo paboTy, Ipu O6bICTpOl XoAb6e.

Kaiesb cyxoll uiu nocsie Kauwis BbIAesieTCs MOKPOTa.

Y 60JIbHBIX THEBMOKOHHMO30M 4YacTO HAOJIOAAITCA crenuduiecKue U3MeHe-
HUSA [PU XPOHUYECKOM BOCIHAJIEHUH BEPXHHX JbIXaTeJbHbBIX NMyTeH: aTpoduuecKuit
PHHUT, JAPUHTUT, XPOHUYECKUN OPOHXUT, 3IMbH3eMa JIerKUX, OPOHXUT, HHOT/AA acT-
MaTHYECKOTO XapaKTepa. OKa3bIBaeTCs.

[ITHEBMOKOHHO03 XapaKTepU3yeTCs IOCTeNeHHbIMU KJIMHUYECKUMH CHMIITO-
MaMu. Ha paHHUX cTaJusAX, KaK y>Ke YIOMHUHAJIOCh BBILIE, OABILIKA PU GU3UIECKOH

YTopebekosea Ineonopa XKakcwibail kei3u - cTyaeHTKa Kasaxckono Megunus-
CKOI'0 YHUBEPCUTETA HEMPEPbIBHOTO 06pa30BaHMS.
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aKTHBHOCTH, NALMEHTHl KaJIyIOTCI Ha CyxOH Kallesb, Ha 6ojiee MO3JHUX CTAJUAX
CUMIITOMBI 60Jiee BbIpaXKeHbl, B JIErKUX (YBeJIMueHHe KOJIM4ecTBa y3J10B B llepudepu-
YeCcKHUX OTJeJsaX, yBeJudeHHe JUMPaTUIeCKUX y3JI0B, HaKOHell, Y nalyeHTa 3HA4HU-
TeJIbHO CHMKaeTCs OJbIlIKa U Apyrue GyHKIMOHA/IbHbIEe TECThI. 3a00/1eBaHHE MOXKET
COINPOBOX/AATbCS TAKMMHU OCJOXKHEHUSIMU, KaK TyOepKyJie3, THEBMOHHUs, cepAedHas
HeI0CTaTOYHOCTb, IMpU3eMa.

[Ipy peHTreHOJIOrMYECKOM HCCJIeJOBaHUN M300payKeHHe JIETKOT0 XapaKTepHu-
3yeTcs AByMda AU PY3HBIMU YTOJIIEHUAMH U filehopMaLUsIMU, UHTEPCTULIMAIBHBIMH,
yTOJIILleHHEM ILJIeBPBI, yBeJIMYeHHeM KOPHel JIerKoro ¥ HaJIM4MeM MeJIKOJUCIepCHBIX
KpPYTJ/IBbIX TeHeH CUIMKOTHBIX y3€JKOB pasMepoM 1-3 MM.

JlabopaTOpHBINA aHaIM3: B KPOBHU HAOJIIOJAETCS JIEMKOIIMTO3 U MOBBIIIEHHAS
CKOPOCTb OCe/IaHHS 3PUTPOLUTOB.

Jleuenue. PaGoTHUKY, 3aHMMAalOIMecss NPOU3BOJACTBOM M HW3MeHEHHEeM KJIU-
MarTa, J0/DKHbI BpeMs OT BpeMeHH ITPOXOAUTh 00513aTe/IbHble MeJUIIUHCKIE OCMOTPBI.
Bosiplioe 3HaYeHUe HMeEIOT CAaHUTapHble Mepbl, HallpaBJeHHble Ha BBITUPAaHUe NbLJIN
Ha paboyeM MecTe.

JlekapcTBa MCHOJIb3YIOTCA N0 HasHAa4eHHUIO Bpaya, aHTUOMOTHUKH, NPOTUBO-
KalllJIeBbIE, OTXapKUBAIOILHE CPE/CTBA, AHTUTMCTAMUHHbBIE [TpenapaThl.

KucnopoaHas Tepanus, To eCThb YBJKHEHHE KUCJIOPOJ0M, MOYETrOHHBIE CpeJ-
CTBa, BaHHA co 100 r ropYUYHOro NOPOIIKA HA CTYNHU, HAJIO)KEHH e TOPYUYHBIX TOAY-
lleyeK Ha CIUHY - GU3HOoTepaneBTUYeCKHe NIPOLeyPhl.

2.BubpanuoHHas 60J1e3Hb.

Bu6pauus (saT. Vibratio-Bu6panus, 4To o3HayaeT BUOpalLus) - MexaHU4YecKas
BUOpanus, BUOpauusa TBepAbIX TesJ. MexaHU3WpOBaHHble THEBMaTUYeCKHe U 3JIeK-
TpUYeCKHe UHCTPYMEHTHI, IIUPOKO NIPUMEHsIeMble B IPOMBILIJIEHHOCTH U OBITY, Bbl-
3bIBAIOT. EC/IM 3TO AIUTHCA 10JIT0, 3TO MOXKET BbI3BaTh BUOPAILMOHHYIO O0JIE3Hb.

JlokanM3oBaHHas BUGpaLoHHasA 60J1€3Hb BbI3bIBAET 60JIM B JIAJIOHAX PYK, XO-
JIofHble PYKH, 6J1eIHOCTb NaJblieB, 60/1M B NOsCHULE U cepflie. [lo Mepe nporpeccu-
poBaHMsA 3ab0JieBaHUSA NMPOLECC PACIPOCTPAHAETCH He TOJIbKO Ha apTepuu BTOpPOH
PYKH, HO Y Ha apTePHUH HOT, Cep/A1ia ¥ F0JIOBHOT0 MO3ra: B HOTe YaCcTO BO3HUKAIOT 60U
B HOTax, MEHSIeTCSl YyBCTBUTEIBHOCTD.

CHMKaeTcs TeMIlepaTypa KOXHU KUcTel U ctol. [lo Mepe nporpeccupoBaHus 3a-
60JIeBaHNUSI CHUKAETCS YyBCTBUTEJIBHOCTb. B 06MeHHBIX mporeccax 3HJOKPHUHHBIX
»KeJle3 U BHYTPEHHUX OPraHOB TaKXe NMPOUCXOAUT PsJi U3SMeHeHUH, rojioBHas 60Jib,
»KaJlyeTcs Ha HapylLleHHs CHa.

OnHako B 1leJloM BHOpanus ObIBaeT CBSA3aHa C M3MEHEHHUAMH B TOJIOBHOM
MO3re: T0JIOBHasA 60Jib, FOJIOBOKPYKEHHE, 4acCTO C MOpakeHHeM BeCTUOYJIApHOMN CH-
CTEMBI.

Jleuenue. YpoBeHb BHOpPAILMU B NMPOMBILUIEHHBIX 3/IaHUAX, TPAKTOPAX, CEJIb-
CKOM XO35IHCTBE, MEJUOPALUU 3EMEJIb, JOPOKHO-CTPOUTENBHON TEXHUKE U IPYy30BbIX
aBTOMOOMJISAX OTIpe/iesis1eTCs] CAHUTAPHBIM 3aKOHO/IaTeJIbCTBOM. IPUHUMAKOTCA MephI
[0 CHWXEHUI0 BUOpAllMM C MOMOLIbI0 YNPYyTUX 3JeMeHTOB U aHTUBHUOPALMOHHBIX
CPeJCTB; BHeJ|PAIOTCS TEXHOJOIMYecKHe MpOLecchl, OrpaHUYUBAIOLIMEe WX NOJIHO-
CTBI0O WCKJIIOYAIOLIMEe pacHpocTpaHeHHe pabodyero Ha BUOPHpPYIOIEH NOBEPXHO-
CTH,yCTAaHOBJIEH OIpe/ieJIeHHbIHA NOPSAJ0K PabOThl U OT/ABIXA, /s COKpAILleHHUsT Bpe-
MEeHHU BO3/,eHCTBUsI BUOpALMY Ha YesJI0BeKa paboTa BeJieTcs B ZiBe cMeHbI. Lllnpoko uc-
MOJIB3YIOTCS CPeACTBA WHAWBUAYAJbHOM 3aIUThI, TaKHMe KaK aHTHBUOPAIMOHHbIE
nepyaTKu ¥ 06yBb. CTporoe cob6m0/ieHre Kax/blM pab0OTHUKOM NpaBUJ TpyAa U 6es-
OTIACHOCTH B yCJI0BUSIX BUOPALUU SIBJISIETCSI BAXKHOUM Mepoii npoduiaKTUKU 3a60J1eBa-
HUM.

HasnauaroTcsi BuTaMuHbl, ¢usuoTepanusi, GU3KyJIbTypa, CAHATOPHO-KYPOPT-
Hoe JieyeHHe, GU3NOTEPANHS, AUATEPMUS, YAbTPAPHOJIETOBOE U3JIYyUEHHE, JedeH e
JAWaiMHAMUYECKUM TOKOM.

3.J/ly4ueBast 60/1€3Hb

3aboJsieBaHUe, BbI3BaHHOE BO3/eMCTBMEM MOHMU3UPYIOLEro UsaydyeHus. 3abo-
JleBaHWe BO3HUKaeT NPU 00/y4eHUU BCEro Tesa UJIM ero OCHOBHOHN YacTH U3BHe, a
TaK)Xe NpU MONaJaHUM PaZMOaKTHUBHBIX BellleCTB B OPraHU3M uepes JibIXaTeJbHble
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MYTH, XKeJYJ0YHO-KHULIEYHbIA TPAKT U KOXY. MUHY T4, Yac) OTJHUYAeTCs OT XpPOHUYe-
CKOH CBETOBOU 60J1€3HH, KOTOPAs BO3HUKAET MPU BO3/J€CTBUH PE3KHUX U MaJIbIX [103
CBETa B TeUeHHE JIJINTEJbHOTO BpeMeHU (HECKOJIbKO MECSIIIEB U JIET).

Octpas JsiyyeBasi 60Jie3Hb HAOJIIO/IAETCS B BOEHHOE BpeMsl, KOrZia B3pbIBaeTCs
S/IepHOE U TEPMOSIJIEPHOE OPYKHe, 3 B MUPHOE BpeMsi Ha aTOMHbBIX 3JIEKTPOCTAHIUAX
WJIM B UCCJIeIOBATENbCKUX HHCTUTYTAX MPOUCXOAT aBAPUU U UHLU/EHTHI.

XpoHuueckasi iydeBasi 60/ie3Hb BOSHUKAET HAa paboyeM MeCTe, B MeJUIIMHCKUX
Y HAY4YHO-KCCJIE/I0BATEJbCKUX YIPEXKAEHUAX C HApyLIEHUEeM IPaBUJ OXpaHbl TPyAa U
TeXHUKH 6e30MacHOCTH. BU/ibl M KIMHUYECKHEe PU3HAKY JIyueBOU 60JIe3HU 3aBUCAT
OT XapaKTepa pajualllu - 001el, BHellIHel, BHYTpeHHe! 03kl 06Jy4eHUs U ee pac-
npejieJieHUs1 BO BpEMEHH.

Kiunuka: JlydyeBast 60Jie3Hb MOpPAXKAET 1IeHTPaIbHYI0 HEPBHYIO CUCTEMY, Op-
raHbl KDOBETBOPEHUS U KPOBOOGPAIIEHMUS, XKeJTyJ0UHO-KUIIIEeUHbIM TPAKT UK 061ast
WHTOKCUKAI[Msl OpraHW3Ma, COMPOBOX/AIIIAsCS HeJOMOraHUEM, TOJIOBHOH 60JIbIO,
HapyIIEeHUSIMU CHA, TOIIHOTOM.

YeTblpe neproja Npyu oCTPO JiyueBoH 60J1€3HU:

HepUo/, MepBUYHON peaKLny;

WHKy6anOHHBIN IEPHUOJ;

obocTpeHue

[Tepron BoccTaHOBJIEHUS.

Bo BpeMsi nepBUYHOM peaKIiuy HabII0aeTcsl BO36YX/eHHe UK, HA060poT, ro-
JIOBOKpPYKEHHeE, HeJIOMOTaHUe, FOJIOBOKPYKEHUe, TOLIHOTA, PBOTA, Auapes. [loteps
anneTUTa, HAPYLIEHUs CHA. B TsKesbIX cyyasix BO3MOXKHO BpeMeHHOe 06Mopok. O-
HAaKo 060JIe3Hb IPOTPECCUPYET U Uepe3 HEKOTOpoe BpeMs (OT HECKOJIbKUX AHEH /10 2-3
HeJle/Ib) HAYMHAETCs TPETHH Mepuoj, 060CcTpeHus 6osie3HU. UeM TsKesiee 60OJIE3Hb,
TeM KOpo4Ye JIJATEHTHBIN MePUOo/, MOXKET AJUTHCS HECKOJIBKO 4acoB. [Ipu o6yiydeHnH B
60JIbLINX JT03ax 60JIe3Hb NporpeccupyeT. [lepros HAYMHAETCA C PE3KOT0 YXYALLIEHUS
001LIero COCTOSIHUSA, MOBBIIIEHHS] TEMIIEPATYPHI TeJa, YaCTO C KPOBABbIM IOHOCOM H
pBOTOM. MOJIOKO U Apyrye CJAU3UCThie 000J0YKH KPOBOTOYAT, TPEBPALAIOTCS B 513-
BOYKH, KPOBb TeueT noJ, Koxkeil. Yepe3 2-3 HeJlesi1 HAUYMHAIOT BbINAAATh BOJIOCHL
HaYWHAET JIOMAThCH.

Ecsiv mygeBasi 60J1e3HB JIEYUTCHA B KOPOTKHE CPOKHU, OHA MePeX0JUT B 3aBepIia-
IOLIYI0 CTAAHIO BbI3JIOPOBJIEHHS: TOCTENIEHHO YJIYyYIIAeTCs COCTOSTHUE 60JIbHOTO, CHU-
»KaeTcs TeMIIEPATYPa, YIydliaeTcs GYHKIUS [EHTPaJbHOU HEPBHOU CUCTEMbI, HOpMa-
JIu3yeTcs aHaMHe3 KpoBU. OCTaOTCSl TaKMe OCI0XKHEHUS, KaK MPe/IpaclosIOKeHHOCTb.
XpoHuueckas jiyueBasi 60Jie3Hb OTJIMYAETCS OT OCTPOU JIy4eBoW 60JIE3HU TEM, YTO
JUIATCS TOJAMU.

B 60JIbIIMHCTBE CJIyYaeB MOXKHO 3HAYUTEJIBHO YAYYIIUTh COCTOSTHUE MAI[HEeHTa,
NpeKpaTHUB KOHTAKT co cBeToM. [lo Mepe mpo0/DKeHNSI KOHTAKTa 3a60JieBaHHeE YCy-
ry6Jissercs. [103TOMy npu JiedeHUH XPOHUYECKOU JIyueBOU 60JIe3HU MOJHOCTBIO Mpe-
KpalllaeTcsl KOHTAKT MallueHTa C ICTOYHUKOM MOHU3UPYIOLIEr0 U3JIYYEHHUS.

Jleuenue u npodusaktuka. [yis npeJoTBpalleHus JydyeBoi 601e3HU pabouue,
pa6oTaroliye B 30HaX BO3/[eMCTBUSI MOHU3UPYIOIET0 U3JIyYeHUs, a TAKXKe MAalUEeHTHI,
NPOXOASINYE JIeYeHHEe B PAAHUOJOTHIECKUX U PAJU0JIOTHYEeCKHUX KaOMHETAX, J10JIKHbI
OBITh 3al[MIEHBI OT Ype3MEPHOT0 BO3/[eMCTBUs. B HacTosIee BpeMsI B OpraHu3anusax
3/[paBOOXpPaHEHHS] YCTAaHOBJIEH JKECTKHU KOHTPOJIb 3a COGJIIOJeHHEM TpPeGOBaHUU
TEXHUKHU 6e30MaCHOCTH U OXpaHbl TPY/Ia, a TaKXKe TPpeGOBaHUM paiMuallMiOHHON TUTH-
€HBI. Ia’Ke ec/I1 PaboTaloT JIFOAU, paboTalolye C ICTOYHUKOM HOHU3UPYIOLIETO U3JTY-
YeHHsl. 3aTeM OHU JIOJDKHbI POUTH CliellMa/IbHOE MeJIUIIMHCKOe 06Cie/JoBaHuE, B 3a-
BUCHUMOCTHU OT BU/]a PaGOThI, COKpAIleHHbIH AJ151 HUX pabo4yuil IeHb. IPO/IJIeHHbIH OT-
MYCK U JI0IJIaTa 3a MeCsIl.

[Ipu paboTe ¢ paJMOAKTUBHBIMUA MU30TONAMH HEOOGXOJMMO HOCUTH CIelHallb-
HyI0 oZiexly (MacKy, XajaT, KOMOHHEe30H, nepyaTKku. Pa6oTa, Tpebylomas mpsiMoro
KOHTAaKTa C Pa/IH0aKTUBHBIMH BEIIECTBAMH, BbINOJIHSAETCS C TOMOIIbIO CIIELUATbHBIX
ABTOMAaTU3UPOBAHHBIX PA/IHOMAHUIYJIATOPOB C JUCTAHIIUOHHBIM YIIPAaBJIEHUEM. €CJIU
€CTb U3MeHeHHe, OHU MEePEBO/IATCS Ha APYTYI0 paboTy,

B peHTreHOBCKUX KabUHETax COBpEMEHHOE 060pyA0BaHUE U Clel[ha/IbHbIE 3a-
U THBIE YCTPOUCTBA 3alULIAIOT MAl[MeHTOB U MeIUIIMHCKUH TepPCOHAJ OT He06X01U-
MBIX JIy4eld peHTTeHOBCKOT'0 U3/IyYeHHUS.
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Hayku o 3emae

TEO3KOJIOTUYECKAA CUTYALIMA B AHAWXXAHCKOM OBJIACTH:
INMPOBJIEMbI U PEHHIEHUA

M.0. Fonupos?, H.Y. Illokupos2, M.K. A6ykaxxopoBa3
AHHOMayus:

B cTtaThe pacckasaHbl re03K0JIOrHYecKrue MpPob6ieMbl AHAMKAHCKON 06J1aCTH,
OCBEIAIOTCS NPUYMUHBI U MOCJAe[CTBUSI UX BO3HUKHOBEHHUS, YCTPAaHEHHE 3TUX IPO-
6/1eM C MIOHMMaHUEM NPUYMH BO3HUKHOBEHHUS CYIIEeCTBYHIOIIUX NMPo6JeM, opraHusa-
1151 Fe03KOJIOTUYEeCKOT0 OTHOLIEHUS HaceseHUs K npupoje. PopMUpoBaHHUE 3KOJIO-
rM4ecKoy KyJIbTYpbl CpeJii HaceJleHUsl BCeX BO3pACTOB, yJy4lleHHe re03KoJorude-
CKOTO COCTOSIHMSA pervoHa B IIeJIOM C y4eToM, 060011eHHe U 06beJijuHeHHe Bcex pak-
TOpPOB.

Kawuesble cno8a: re03Ko/I0THs], aHTPOIOTeHHbIE JIaHAIIAThI, 3KOJIOTHYecKasi po-
6J1eMa, TPOMBILILJIEHHbIE OTXOAbI, a/IbIpbl, BOJHBIE Npo6eMbl, PepraHckas JoJMHa,
Kapagapsbs, 661TOBBIE 0TX0/bI, dJi0pa, KypopThl, dayHa, dakTop.

Hacenenue Pecny6snku Y36ekuctaH no coctosiHuio Ha 2020 roj mpeBbllIaeT
34 MuIMOHa YyesioBeK. B BocTouHo! yacTu @epraHcKoi JoJIMHbBL, KOTOpasi C4UTAETCS
«KeMYyKMHOHM Y36eKucTaHa», paclloJoKeHa caMmasi MaJleHbKas U T'yCcTOHaceJeHHas
obsacte Peciy6imku Y36ekucTaH AHJMKAaH HMEIOIIYI0 CBOIO NMOMYJALUI0 GJIOPHI U
dayHbl. B AHMKaHCKY0 06J1acTh NpUXOAUTCS MoYTU 1% Tepputopuu u 10% Hacete-
HUS CTpaHbl, Beib B Hel npoxuBaeT 3,1 MusinoHa yesnoBek (2020 ron), Na0THOCTb
HacesieHUd cocTaBisgeT 730,2 yesoBek Ha 1 KB. KM.

OrpaHU4eHHOCTb CYLeCTBYIOLIMX 3eMeJIbHBIX YYaCTKOB, PacTylllee HaceJeHUE,
Bce 6oJiblilee COKpaIleHUe PUPOJHBIX JTaHAMAPTOB, CIUIIKOM 60JbLIOE KOJUYECTBO
MPOMBIIJIEHHBIX U GBITOBBIX OTXO/I0B CO3/JAl0T F€03KO0J0TUYECKYI0 CUTYaL U0 B 06.1a-
CTH. 3/1eCb 0CBaWBAIOTCS NMPUPOJHbIE JaHAADThI, MpeBpaLjaloliie B aHTPOIOreH-
Hble. B yacTHOCTH, 06YCTpOEHBI CKJIOHBI aAbIpoB B borumamMmosbckoM MaccuBe U XoJ-
»)kaabaJCcKoM palioHe AHJMKaHCKOM 06J1aCTH, co3/alolye MocejeHus], KOTopble Ipo-
JOJDKAIOTCS 10 cuX mop. Bece aTo AenaeTcs c neibio o6ecriedeHusl XKUjabeM pPacTyllero
HaceJsieHUs1 o6yactv. To ecTh Ha U3MEHEHHE NPUPOJHBIX JaHAUIAPTOB B HACTOsIIEe
BpeMs 60JIbIIIOE BIUSIHUE 0Ka3bIBaeT GaKTOP HACeTeHUs.

B HacTosimiee BpeMsi ropos, AHAMKAH, He TOJIbKO SIBJISIETCS LEHTPOM 006J1acTH,
HO Y TPOMBILJIEHHBIM IIEHTPOM 06J1aCTH JeHUCTBYIOIHUX 60s1ee 160 mMpOMBILIIEHHBIX
npeAnpusTUi. 34ech pa3BUTHI JeCATKU 3aBOA0B-babpUK, COBMECTHbIE IPeANPUSITHS,
KyJbTypHO-6bITOBast chepa. KpoMme TOro, YHC/JAeHHOCTb U IJIOTHOCTb HaceJleHUs B He-
CKOJIBKO pa3 BbILlE, YEM B APYTUX palloHaX U ropoJax, BbIOPOCH! U BbIGPOCHI U3 TPaHC-
NOPTHOTO CpeJiCTBA OKa3bIBAalOT HEraTUBHOE BJMSHHWE Ha NPUPOJY TEepPUTOPHH,
BKJIIOYAs BO3/lyX, BOAY, IOYBY U PaCTUTEJbHBIN MUP, IPeXJe BCcero Ha yesoBeka. Eciu
CYZUTb [0 COOTHOLLIEHHIO 3arpsA3HAIOLIMX BelleCTB NpUpobl AHAMXkaHa, u3 100%, To
Jl0Jis1 IPOMBILLJIEHHBIX 0TX00B cocTaBsieT 14,2%, a Ha 10J1t0 aBTOTPAHCIIOPTA NPU-
xoauTcs 85,8%. 3To o3HavaeT, UTO B ropojie OTPOMHOE KOJIMYECTBO TPAHCIOPTHBIX
cpeAcTB. Bcé 3To B HacTosillee BpeMsl BbI3bIBaeT MPOOKHU Ha yJuLax ropoja. CTeneHb
3arpsi3HeHUs1 TOpoJicKoi aTMocdephl U cojiep:KaHUe B Hell pa3/IMYHbIX XUMHUYECKUX

ronupos Maxmydxcon Oduaxcanoguy — CTapLUIMii IpenojaBaTesb Kade pbl reo-
rpaduu, AHAMKAHCKUH rOCYJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, Y306€KHUCTaH.

2[llokupos Hypmyxammad Ymkupbek yaau - CTyfeHT, AHOMXaHCKME ToCyzap-
CTBEHHBIN YHUBEPCUTET, Y36eKHCTaH.

3A60ykaxxoposa MagpmyHa Ko6y xcoH Ku3u — CTyeHTKa, AHAMMXKAHCKHI rocy-
JlapCTBEHHBIN yHUBEPCUTET, Y36EKUCTaH.
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BellleCTB, cieAywinue: aMMuak 1,35%, nbwib 0,35%, aunokcun asota 0,39%, okcup yr-
nepoga 0,19%, auoxcup cepsl 0,13%. ITH 371eMeHTHI UTPAIOT KJIOYEBYIO pOJIb B 3a-
I'PSASHEHUH aTMOCPEPHI.

YpoBeHb 3arpsi3HeHHUs] BOJOEMOB, NPOTEKAKIIUX MO0 TEPPUTOPUH O0OJIACTH,
omnpeiesisieTCs M0 CTBOPKAM MOHUTOPHHTrA BOJAHOU MoBepxHOCTU. [Ipu u3yyeHUu 3a-
rpsi3HEeHUs BOJbl Ha Ha6JI01aTe/IbHBIX MOCTaX AHUKAHCKOT0 BOJOXPaHHUJINIIA OTIpe-
JeJIEHO, YTO COoZlep>KaHue NATH KOMIIOHEHTOB B BoZie cocTaBJisieT: HUTPUTHI 0,81% o
CpaBHEHMIO C UH/IeKCOM 3arpsisHeHUs1 BoApl cii 0,9%, meap 1,1%, denoubl 1,0%, xumu-
yeckoe ucnoJsib3oBaHue kucaopoza 0,3%, muHepasusayus 0,4%.

[Ipu McciefoBaHUU B HaOJII0JaTebHBIX NTOCTaX peku Kapagapbu 3TH KOMIIO-
HeHTBI cofiepkaT HUTPUTHI 0,5%, meab 1,0%, deHoubl 1,0%, XUMUYECKOE HUCII0JIb30-
BaHue Kuciaopoga 0,6%, 661710 06HAPYXEHO, YTO YPOBEHb MUHEpAJIHU3aLUH COCTaBUII
0,7%. 3K0JI0TUYECKOE COCTOSIHME BOJbI OUHUIIAETCSI U OOHOBJISIETCS B MPOLIECCE eCTe-
CTBEHHOTO ouuileHus. [lo cpe/jHeMy 3HAYEHUIO UH/I€KCA 3arpsi3HEHUsT BO/Ibl MOKa3a-
TeJib PUroAHOCTU BoAbl Kapazapbu paBeH 98%, 4TO CBU/ETENBbCTBYET O MOJIOXKU-
TeJIbHOM KavecTBe BoJbl. Ho kaHaBBI, ApeHaKHble KaHABbI, KaHaJl, U JIpyrue BoAHbIe
00'BEKTHI B PAa3/IMYHBIX OT/AAJIEHHBIX PaliOHAaX B OCHOBHOM 3arpsi3HSIIOTCSA 6bITOBBIMU
OTXO/IaMU HaceJIeHUs, MTPOKUBAKIUMHU HA 3TOU TEPPUTOPHUU.

®akTOopHI, BAUSAIOIINE HAa TE03KOJOTHI0 AHIMXKAaHCKOM 06J1acTu:

- GaKTOp HaceJIeHHs], TO eCTh BbICOKAsi YUCJIEHHOCTb POCTA HAaCeJIeHUS;

- TEpPUTOPHAIBHBIN GaKTOP, HEJOCTATOYHOCTh K OTPAaHUYEHHOCTh 3€MeJIb, UC-
M0J1b3YEMBIX B 06JIaCTH;

- BBICOKHH yPOBEHb BbIOPOCOB NMPOMBIIIJIEHHBIX U GBITOBBIX OTX0O/I0B OT IPO-
MBIIIJIEHHBIX TPeANPUATHH;

- 3arpsiI3HeHHe BOJI0EMOB Pa3/IMYHBIMU 0TX0/JAMHU;

- 3arpsi3HeHHe aTMOChephl PA3TUIHBIMHU IAa3aMHU, BBIXOASIIMMH U3 TPAHCIIOPT-
HBIX CPE/ICTB;

- BBIpyOKa MHOTOJIETHUX KPYITHBIX JIepeBbeB, OUUIIAIIUX aTMOCPEPY OT pas-
JIMYHBIX T'a30B;

- HeoOlyMaHHOe MOBeJleHHe YeJIOBeKa Ha MPUPOJe, HAHOCUT BpeJ, OKpy Kato-
el cpene;

- BBIOPOCHI pa3JIMYHBIX OTXOJ0B B CTOUHBIE BOJIbI;

- HU3Kasl 3KOJIOTHYECKas KyJIbTypa HaceJeHUs;

- CO3/JaHNe UCKYCCTBEHHBIX CBAJIOK B TOPO/ie U APYTUX OT/Ia/IeHHbIX palloHaX;

- Aerpajanus NpUpOAHBIX JaHAIA(TOB, MOsIBJIeHHEe U paclIMpeHre aHTPOIOo-
TeHHBIX JIaH/ AP TOB;

- HEMPaBUJIbHOE UCI0JIb30BaHKe MMPUPO/IHBIX JaH/AADTOB /JIs1 pa3JIUYHbIX Iie-
Jel;

- 0YeHb OOJIbILIIOE KOJIMYECTBO HAPYIIEHUH JJAHAIIAPTOB B MeCTaX JOOBIYH I0-
JIE3HBIX UCKOTIAeMbIX;

B Pecny6/inke Y30€KUCTaH MPUHAT Psifi 3aKOHOB, HANPaBJEHHbIX Ha 3aL[UTY
OKpy»amoliei cpesbl. 3To «06 oxpaHe npupoAbl» (9 Aekadbps 1992 r.), «06 ucnosb3o-
BaHUU BOJbI U BoJbI» (6 Masg 1993 r.), «06 oxpaHe aTMocdepHOro Bo3gyxa» (1996 r.).
27 pekabps), «0 secy» (15 anpenst 1999 r.) u «06 otxozax» 5 anpesst 2000 r.

daxTopbl, CIOCOGCTBYOLME YAYyYIIEHUIO Te03KOJI0IrMU AHJMKAHCKOW 06J1a-
CTHU:

- paloHaJIbHOE HCII0JIb30BAHUE UMEKIINXCS 3eMeIbHBIX Y4aCTKOB, TOCTOSTH-
HBbIH KOHTPOJIb UX COCTOSIHUS U TPOBEJIeHUE HEKOTOPBIX MEJTUOPATHUBHBIX paboT;

- MUHUMHW3UPOBATh BIOPOCHI OT MIPOMBIILIEHHBIX U IPYTUX 3aBO/I0B U HabpUK,
MOJIHOCTBIO UCII0JIb30BaTh ChIPhE, €CJIM 3TO BO3MOXKHO, TO €CTh YBEJUYUTh UHTEHCUB-
HO€ ITPOU3BO/ICTBO;

- He IONyCKaTh CKOTIJIEHUsI PA3JIMYHBIX OTX0ZI0B B BOJ0€MaX, BECTH CUCTEMHBIN
KOHTPOJIb;

- CHIDKEHUE UCIO0JIb30BaHUSI TPAHCHOPTHBIX CPEACTB, YCUJIEHNWE UCIO0JIb30Ba-
HUS HETPAIUIIMOHHBIX MAllIKH;

- 4acToe MpOBe/ieHUe Pa3/IMYHbIX GeroBbIXx MapapOHOB CpeJU HAceJeHUs, a
TaKXKe JlajIbHellllee pacliupeHyre JBHXKEeHUsI BeJIOCHIIe/la B TOPOax;

- He IONyCKaTh BBIPYOKU OOJIBIINX JepeBbeB, KOTOPble BHOCAT GOJIBIION BKJIA/
B OYHMCTKY aTMOCOepbl, 2 HA060POT, YBEJHUIUTh UX KOJUYECTBO;
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- OpraHu3salysa ¥ IpoBejieHHe Pa3JIMYHbIX JIO3YHI'OB CpeJid HaceseHus, 6aro-
YCTPOMCTBO rOpoOJI0B U APYTUX OTAAJEHHBIX PaHOHOB, 4acTOe NpoBeJieHue JHel Mo-
Mouy (Lo6poBosibHAsA 06LIeCTBEHHAs B3aMMOIOMOIb NPU KaKUX-1160 paboTax), a
TaK)Xe Pa3/JIMYHbIX 10Ca/IOK JlepeBbeB Yepes3 aruTaluio U NponaraH/pl;

- He HAHOCUTb BpeJ] IPUPOJHOM Cpesie U He 3arpsA3HATDb 3TU TEPPUTOPUM pas-
JIMYHBIMH O0TX0/JaMH, BO BpeMd OTAbIXa B paﬁOHax C Ppa3/IMYHBIMHU peKpeallHOHHbIMHU
Y IPUPOJHBIMU 00'bEKTAMH;

- He BbIOpACBhIBATh MyCOP B CTOYHBIE BOJbI U pa3/IMYHbIe BOJ0EMbI, IPOBOJUTH
qyacTble pa3bsCHUTEJbHbIe PAabOThI CPelU HacesJeHUs, IPU HAJIMYUHU TAKUX CIydaeB
mTpadoBaTh HAa KPYIHbIE CYMMBI;

- BBICOKM{ YPOBEHb Pa3BUTHUS IKOJIOTMUECKOU KyJIbTYpbl HAaceJleHUs, OpraHu-
3alud pa3IMIHbIX ne}cunﬁ W MUTHUHTOB I10 3KOJIOTUH B PA3JIMYHBIX LIEHTPaxX U OTAA-
JICHHDBIX peruoHax;

- BOCIUTBHIBATh MOApAcCTamliee MOKOJIeHHUE JIIOOBU K MPUPO/E, TPOBOJUTD B
JIeTCKHX CaJlaX M IIKOJIaX pas/IMYHble HUHTePEeCHble MEPONPUATHS N0 3KOJI0THUH, op-
MHpPOBATh YMbI K 6epe>KHOMY OTHOLIEHHUIO K OKpYXalolllel cpefie U He IPUYHUHATD el
BpeJa;

- HeJolyleH1ne 06p330BaHI/IH HCKYCCTBEHHBIX OTXOZ0B B PA3JIMYHBIX ropoaax
Y PeTHOHAX, yBeJMYeHue IPeAIpUsTAH 10 TepepaboTKe OTXO/0B B peErMoHax C 60JIb-
IITKMM KOJIMY€eCTBOM OTXO0/0B;

- Ipel0TBpalleHNe HCKaXKeHUs IPUPOJHBIX JIaHA AP TOB B HENIPAaBUJIbHBIX Iie-
JIAX;

- PeKyJIbTUBALMA KapbepoB U CO3/laHHe 3eJIeHbIX 30H B 3TUX PeTMoHaXx, U pac-
IIMpeHHre UX MJI0LaAY;

- ycuJieHHe HabJIi0ieHus 3a MPUPO/I0H U re03K0JIOTUYECKOH CUTyalue;

- ycusieHHe ITpadoB B KPYITHOM pa3Mepe /s TeX, KTO HAHOCUT BpeJ| IPUPo/ie,
TeM, KTO X04eT NPUINHUTH BpeJ MyCOPOM, PA3JIMYHBIMU IIpeaAMEeTaMH.

B HacTrosimee BpeMsi B ropofie AHJAMXaHe 06J1acTHOe ynpasjeHHe ['ocyaap-
CTBEHHOT0 KOMHUTETA [0 OXpaHe NMPUPO/bl, 06JaCTHbIE yNIPaBJeHUs JIECHOTO XO3dM-
CTBa, 00JIaCTHON 3eMeJIbHbIN KaJaCTp, UX pallOHHble U TOPO/CKHUE YIIPaBJeHUs OCHa-
IeHHbIe COBPEMEHHbIMH na60paT0pI/mMH, BBIINIOJIHAA OTBETCTBEHHYH W IIOYE€THYHO
3ajJia4yy o oxpaHe NPUpPO/Jbl, IPOBOJAAT BCTPEYHU U MEPONPUATHUA Ha MeCTax AJid yJIyd-
HIeHHWd OTHOLIEHHA HaCeJIeHHdA K IpUuponae. Be;[b BOJAHbIE, 3eMeJIbHbIE U 3€MEJIbHbIE
pecypchl, pacTUTeJIbHBIN M XKUBOTHBIN MUP, KYJIbTYPHbIE U NPUPOJHBIE JAHAADTEI
Ha TEPPUTOPUHU AHJMXKaHCKON 06/1aCTH ABJSIOTCS 6eclieHHbIMU 60raTCTBaMH Halllero
Kpas. [loaToMy MBI Bce Tak»ke HeceM OTBETCTBEHHOCTH 3a TO, YTOObI BCerja Xopollo
OTHOCHUTbLCA K HUM, PallUOHAJIbHO UCI0J1b30BaTh UX U IOHECTH /10 OyAyllero nokoJe-
HHA.

Cnucok aumepamypbl:
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TexHu4eckue Hayku

3AMOHABHH 3JIEKTPOMOBUJIJIAPHU AAPATUII BA
HIIVIAB YUKAPHUIITA TAABUK 3TUIIAATH MYAMMOJIAP

M.M. lllykypog?, M. UcpousoBa?
AHHOMayus

Xo3upru BakKTAa AyHE UKJIUMHUHU y3rapuiinra cabab 6yaaérraH xosaTaapiaH
6upu Oy UYKM €HYB JIBUTeTe/JIapy OWJIAH UIJIaAuraH TPAHCIOPT BOCUTAJAPUAUD.
Wyku ényB JBureTe/ylapy OWJAH HUUIAaHJUraH TPaHCIOPT BOCHUTAJAPUHUHT
aTMocdepara 3apapJ/id YUKUHAY, Ta3JIapHUHT Kapuiub 70 GpousrHu YUKapuob, AyHESA
HWJINra YUMKaAUraH ymoby YMKUHJWJIap MUKIOPHU TaXMHUHaH 22 MU/IJIMOH TOHHaHHU
TalIKUJ KuJajd. [laBp Tajabu WYKM EHYB JBUTeTe/VIapu OWJIaH HILJIaWAWraH
TPaHCNOPT BOCUTAJIAPUHUHT aTMocdepara 3apapJ/id YUKUHAWIAP YUKULIUHU OJIUHU
o6 OyIMal/M, JIEKUH YJapHH KaMaWTUPHUII MYMKHWH. BYHMHr y4yH TpaHCIOpPT
BOCHTAJIAaPUHU XapaKaT/JIaHULIM y9yH 3HEPTHUS TYPUHHU Y3rapTUPHUIL Kepak 6y1azu.

Kaaum cysaap: W4kyu EHyB [BUTeTesH, TPAHCIOPT BOCHUTANApH, 3JIEKTPOMOOUJIb,
aKKyMyJIITOp 0GaTapesijapd, EKWJIFU 3JIeMeHTJlapd, aTrMmocdepa, 3KOJOTHK
XaBPCUBJIUK.

Acocuil Kucm. ByryHru KyHJJa 3KOJIOTHK XaB()CU3JIMKHUHT MYXUM TapKHUOHH
KUCMH UYKH €HYB JBUreTesIapu 6MJIaH MUIAalUrad TPaHCIOPT BOCUTAIapy 6UIaH
GOFJIUK 3KOJIOTUK XaBPCU3JIUTU MyaMMOCH 6YJ1M6, TPaHCIIOPT BOCUTaIapy COHU BaKT
YTUIIY GUIaH AU CalUH oIu6 60pMOKAA.

Wyku éHyB ABUTeTe/Jlapu OWJIAH MIIANWJAWraH TPAHCIOPT BOCHUTAJAPUHUHT
aTMocdepara 3apapJ/id YUKUHAY, Ta3JIapHUHT Kapuiiub 70 GpousrnHU YUKapub, AyHE LA
AusiMra YMKaAuraH ymoéy 4MKUHJWJIAp MUKJOPU TaXMUHAH 22 MWJIJIMOH TOHHAaHU
TAIIKUJI KuJagd. AtMmocdepara YMK3JWraH 3apapsiad YUKUHAWJIAP TapKuUOuJaru
3apapJ/id MOAAaIapHU YIJIepPOos OKCUJU Ba JUOKCHJ, a30T OKCUJH, YIJIEBOAOPOAIAD,
KYPFOLIWH, OJITUHTYTYPT, aJJeTUJ1ap, KAHCEpOreH Moiaiap TAllKUJI KUIaau. Yoy
3apapJ/u MoAJallapHu YpTaya Xap Huiu ycumu 3,1 ¢ousHU TalulKuI 3Tau.

JKoJiorusl MyTaxaCCUCJApU TOMOHHJAH YTKa3WJIraH Taxpubanapra Kypa
aBTOMOOW/ITapHUHT 1 Kr EKWIrd EHWIIM HaTWXacuja, aTMochepa XaBOCHHHU
nJIoCTaHTUPAAUTaH MO aIap MUKIOPH Kyiugaru 1-xaziBanjia KeJaTHPUIITaH.

1-kagBaJi
1 Kr éKUJITH éHUIIY HAaTWXKACUA, aTMOCchepa XaBOCUHU UDJIOCTaHTUPAJUTaH
Mo/ jaJlap MUKJIOpH

BeH3uH éEKWJIFUCHAA:
Yrnepog okcuzau CO - 0,6 KT
YrneBopopoasaap CH - 0,1 xr
AsoT okcuzsapu Nox N 0,04 kr
Kypym - 0,04 xr
Jlu3e b EKWIFUCUAQA:
Yrnepog okcuzau CO - 0,1 kr
YrneBopopoasiap CH - 0,03 kr
AsoT okcuzsapu Nox . 0,04 kr
Kypym - 0,015 kr
Ullykypos M.M. - CTaplInU npenojaBaTeJb, AHJM>KaHCKUU

MallUHOCTPOUTENbHBIA HHCTUTYT, Y36€KUCTaH.
2 Hcpousosa M. - CTyieHTKa, AHAMKaHCKUHA MallMHOCTPOUTEbHbIM HHCTUTY'T,
Y36ekucTaH.
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OJIMMJIapHUHT XyJlocacura Kypa, OKOpHUAard MyaMMoJIapHH MXKO6UH Xal y4yH
WYKM €HyB /JBUreTe/Jlapd O6WJAH MILIARJUIAaH TPaHCIOPT BOCHUTAJAPUHUHT
aTMocdepara YMKapaAuraH 3apapiy YUKUHAUIAPHU OJJUHH OJIUILI KM KaMaHd TUpHLI
MaKcaJu/Ja 3JIEKTP TPAHCIOPT BOCUTACUJIAPUHH UIJIA6 YMKAPUII Ba TATOUK ITHLI
TaBCHs KUJIMHTaH.

llyHuHr 6ujaH GUp KaTopAa OXUPru Hutapja HepTb MaxCyJIOTJAPUHUHT
HapX/JapWHU OIIUIIY GUJIaH 3J1eKTPOMOOUIra 6Y/araH Tanab olIMOKAA.

JJIeKTp TPaHCIOPT BOCUTACHHMHT ad3a/UIMrU ojaTiarujaH ¢GapKiu Jiapok,
OyryHI'M KyHJa D3JIeKTp TPAHCHOPT BOCHUTA/JApUJa, SBbHU 3JEKTpoMOGHJIApJa
WILJIATUJIAIUTAH SHEPT U, 6EH3UH Ba AU3eJ EKWIFUCHTA KaparaH/Ja ap3oHpoK xaMza
aTMocdepara 3apap/id YUKUHAWIAp YUKAPMaACJAUKIapy Ouiad GpapKaaHau.

JJIeKTPOMOOU/ITA TYXTaJNaJAUraH OYJICaK, 3JIEKTP TPAHCHOPT BOCHUTAcH - Oy
WYKW EHUII JBUTATeJHJAH 3Mac, 0aJKU MYCTAKWJ 3JIEKTp MaHOGau (6aTapesiap,
EHWJIFU 3J1eMeHTJIapH, KOHJleHcaTop/1ap Ba 6oluKasiap) 6Up éku 6Up HedTa 3JEKTp
JABUraTes OUJIaH UllJIagurad 601KapuaaJurad aBTOMOOUIUD.

JJ1eKTpOMOGHUIb, S'/bHU 3JIEKTP MallMHACH, 3JIEKTP apaBadacd, mjaatdopma
apaBavyajiapd (MHIVIM3 TWIMJAH TapXKMMa KWIMHraHja car - apasa) -
COAJANALITUPWITAaH  AU3alHAArd  3JIEKTPOMOOWUJ,  aAKKyMyJsaTopJjap  OuJaH
WIJIAUAWTAH 3JIEKTP ABUTATEJ OUJIaH 60KAPUIAIUTaH FUIJUPAKIN apaBa.

AKKymyasmop 6amapesaapu OUAdH HCUX03/1AH2AH 3JeKmp mpaHcnopm
socumasapu. batapesisiv 3/71eKTp TPaHCHOPT BOCUTANapU - 6y GUPUHYHM Ba 3HT COJJa
3JIEKTP TPAHCHOPT BOCUTACU OY/IMO, GaTapesau 3JeKTP TPAHCIOPT BOCUTACHUHUHT
CXeMaTHK AMarpaMMacyd yMyMUH XoJ1aT[a Kydujaruda: 3JeKTp CUMJIapy Ba TOPTHULI
JBUTATEJMHUHT GOIIKAPYB THU3WMU (O6OLIKAPYBH) OPKAaJH AKKyMyJSTOP TOPTHIL
JIBUTaTesJUra yJjaHazay, 6y sca ¥3 HaB6GaTHAa 6GypoBYM MOMEHTHH aCOCHM y3aTHILra
yTKasaju.

Ywoby TypJaru 3JeKTp TPAHCIOPT BOCUTAJAPUHUHT TEXHUK Ba UKTUCOAUM
KypcaTKU4WIapy, aBBajaM060p, HMUIATH/IAAUraH OGaTapeslapHUHT XyCyCUsTJIapura
60fnuK. baTapes 3apsjura (guanasoHra) Kapa6 3J1€KTP TPAaHCNOPT BOCUTACHHUHT
KepakJu MacopaCHHUHI KHUMaTH OGaTapesiHUHI OFUPJIMIU Ba 3JIEKTP TPAHCIOPT
BOCHUTACUHHUHT YMYMUH OFUPJIMTUTra HUCOATH GUIaH TYFPUAAH-TYFPU MyTaHOCUOAMD.
BaTapessHUHT OFUPJIMTMHUHT 3JIEKTP TPAHCIIOPT BOCUTACHHUHT TALIUII KOOUJIUATUTA
OOFJIMKJIMUIM Kap6lopaTop JABUTATeJMHUHT OFHUPJMIHM ABTOMOOMJIHMHI TallWLI
KOOWIMATUTA GOFIMKJINTU/AH aHYa I0KOPH TYPaJiH.

Exunru snemenmaapu 6uaau jcuxo3AaH2aH 31€Kmp mpaHcnopm 60cumasaapu.
Exunru sneMeHT/Iapu 6usiaH >KMX03/1aHTaH 3JIEKTP TPaHCNOPT BOCHTaJapMHMHT
y3ura xoc XyCyCHsITH WIYHAAH H6GOPATKH, 3JEKTP CTAHLUSCUHUHI MacCcacd YHUHT
3Heprysi UHTEHCUBJIMTUHUHT Y¥3rapyily 6UIaH y3rapMai/y Ba KyBBaT 3aXUPACHHUHT
omMUIMra €HWJFM OakJapugard EKWJIFUHUHT MacCaCMHM KYNMalTUPUII OpKaau
3PUILUII MYMKUH (MUKU EHULI IBUTATe/Iapy 6YIraH MallMHatapAa 6yiranu Kkabu).

llyanail Kuan6, 6Up TOMOHJAAH, EHW/IFU 3JIEMEHTJ/ApU 3JIEKTP TPAHCIOPT
BOCUTAaCUHUHI KyBBaT 3aXUPACHHU Ce3UJIapJiM JapaxaZa OLMPHUIIN MyMKHH, aMMO,
6OLIKA TOMOH/IAH, yJ1ap YUyH éKUJIFU I0KOPY HapXra 3ra, IyHUHT/[eK TOKCHK OYIHIIN
MYMKUH Ba EHUJIFU 3JIeMeHTJlapura KalTa HIUIaHraHJa atMmocdepara 3apap/iv
MoOAJasap YUKapaZu. XaBO-aJIOMUHUK 3JeKTPOKUMEBHUH reHepaTopsapu OyaraH
3JIEKTP TPAHCHOPT BOCHUTAIAPH/IA 3JIEKTP TOKMHHU XOCUJ KUJIUII YYYH aJIOMUHUHAHU
XaBO-aJIIOMUHUN EHUJIFU 3/IEMEHTH/IA OKCU/IJIAHUII XKapaéHU KyJIJIaHUJIau.

Bowka asHepeus maHmbasnapudaH otidaraHadueaH 3/4eKmp mMpaHcnopm
socumasapu. Kyéu sHeprusicu/ia ULUIaHAUTaH 3JIEKTP TPAHCHIOPT BOCUTATAPUHUHT
KYIJ1ab JAu3adiHJapud MaBXyZ, yJaap "KyEuwid TpaHCHopT BocuTanapu” Je6
HOMJIAH3/I{, aMMO YJIADHUHT YMyMHUHA MyaMMOCH GaTapessHUHT NacT caMapafopJIuru
(omatma TaxmuHaH 10-15%, nnrop umianmasap 30% ra spuimuira MMKoOH 6epaziu).
ByHjaH Tawmkapu, Kyéu 6GaTapesijlapyd TyHJA Ba Oy/ayT/aM 06-xaBoja doigacus.
WKKHHYY MyaMMO - KY€l aHeJJIADUHUHT HapXU I0KOPUJIUTUAUD.

JJIeKTp TPAHCIOPT BOCUTAIApU OYiMYa CYHITU I0TYKJIapra KapaMay, yJlapHUHT
PUBOXJIAHUIIMIA TYCKUHJIMK KWIaZUraH MyaMmMMoJsiap MaBxyJ. DByHra asekTp
TPAHCIOPT BOCUTAJApHUAA TOPTHUILI GaTapesylapuHH MHCOJ KWJICAK OYysaAu. JJIEKTp
TPAaHCIOPT BOCUTaTapuja ¢oifasaHUIIra SpoKJU KyIaab Typharud 6artapesap
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MaBxkyn (1-kazBasi), aMMO YJapHUHT Xe4 OWpM 6Gapya TasabJiapra TYJIUK >KaBo6
f6epMaiiiy Ba ONTUMas GaTapessHU TaHJALIHUHI aHUK Me30HJapd MaBXyJ 3Mac.
KyBBaTHUHT 3TapJ/iM 3MacJWIH, Y30K BaKT KyBBaT OJIMII Ba GaTapeslapHUHT KaM
y3ura xoc 3Heprusicd Kyn HWIap AaBOMHJA 3JIEKTP TPAHCHOPT BOCUTAJapU
JM3alHepJIApUHUHT XapaKaT/JIapUHU YeKJI1ab KeJMOK/a.

JJIeKTp  TPAHCHNOPT  BOCHUTAJIAPUHHUHI  AKKYMYJSTOpJAapu  KyHUJaru
TajsabJapra xkaBo6 GepHUIIN Kepak, IbHU KOPHU ¥3Ura X0C 3HEPTrUs Ba KyBBaT, OKOPU
caMapalop/uK, 3apsAAdd JaBpJApUHUHT KYIUIMCH, ap30HJMTH, XaBQCHU3JHTH,
UILIOHYJIMJINTH, TeXHHUK XM3MaT KypcaTULI XapakaT/Japu KaM, 3apsAJHUHT KHCKA
MyJ/JaTH, MaTepya/JIapHUHT TUKJAHULIY. 30TaH UILIab YMKUIITaH 6aTapesap yuo6y
TajJabJapHUHT Kynura >kaBo6 OepMaiid. 3aMOHAaBUM 3JIEKTP TPAHCHOPT
BOCHUTACUHUHT OJIOK fuarpaMmacu (1-pacm)ja KeJTUPUIITaH.

JJIeKTPOMOOUIb KyHHaru KypUJIMalapHH ¥3 UUUTa 0JIau:

-3apsAAJIOBYM - TALIKK TaPMOKHUHT ¥3rapyBuaH KyWIaHHIIHHU aKKyMYJISTOP
GaTapesJapMH{ 3apAJiall, TOPTHUII Ba épAaMud Y4yH JOUMHMH BOJITaXra
alJlaHTUpaY;

o4 1 H 2 H 3

1 T
! '
r———___-—‘——---
i

!
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10 7 11

1-PacM. 3aMoHaBHU 3/1eKTP TPAaHCHOPT BOCUTACHUHUHT CTPYKTYpaBUM
JuarpaMMacu:
1 - 3apsdaosuu; 2 - Xumosi gocumacu; 3 - akKymyAsimop 6amapesicu;

4 - 6opm komniomepu; 5 - épdamuu akKymyaamop 6amapescu; 6 — musum UKAuUM
Hazopamu; 7 - sAekmp dgueameauHUHe 3/1eKMmpoH 6owkKapys4ucu; 8 - saekmp dsuzamen
(pedykmopau eocuma); 9 - mexanuk y3amuuw; 10 - 6owkapye snemeHmaapu;

11 - anekmpmo6uab FUAUPpaAKAAPU

-XMMOsI KWJIMII MocJaMacHu - 6aTtapesiap Ba 3J€KTpP 3aHXXUPUHHUHI KOJITaH
KUCMHU - HCTe'bMOJIYNJIAp YpTacKuja 60FJIaHTaH KaJUT, YPHU, CUTOpTaJap/aH ubopar.

Arap HOCO3JIMK 103ara KeJica, AC JaBpu Ba 6aTapesijiap y3Uaub Kolaay;

-TOPTULI aKKYMYJIATOPU - 3JIEKTP TPAHCIOPT BOCHUTACUHUHT JBUraTeJHWHU
3Heprus 6UIaH TAbMUHJIAWAY;

-60pPT KOMIIOTEPU - 3JIEKTP TPAHCHOPT BOCHUTACHHHMHI acOCHUH QYHKLMOHA
KOMIIOHEHTJIapy Ba 60PT TU3UMJIAPH X0JaTHHU Ha30paT KUJIaH.

JJIeKTPOMOOW/IIAapDHU WYKHM EHULI JBUraTe/slapd OWJIaH >KUX03JIaHTaH
MallMHaJap OW/IaH TaKKOC/JAaHraHja OUp KaTop IOTYF Ba KaM4MWJIMKJapra ara.
Omyraapu:

-3J1eKTpOMOGHJIra KUMMAT, KaTTa XaXXMJIM Ba Xap JAOHUM XaM MILIOHYJIM BUTEC
KyTHCH Kepak aMac.

-JJIeKTp TPaHCIOPT BOCUTACU MOTOP MOMUHU UCTEBMOJI KUIMaNH.

-JJIeKTp aKKyMyJATOPUHM KalTa 3apsAf, KWJIHII Y4yH 3JIEKTP TPaHCIOPT
BOCUTACH pereHepaTUB TOPpMO3/aH poiiaaHUIIN MYMKHH.

-Batapesinu KaiTa 3aps] KUJIULI YYYH 3JIeKTP TPAHCHOPT BOCHTACH 3JIEKTDP
3HepPrUsACUHHU UlIab YMKapyBUYM aMOpTHU3aTOpAapuJaH XaM ¢oiifjaJaHUIIA MyMKHH.

-bab3u Mopemnapaa pasguaTop Ba OGOLIKA COBYTHII THU3UMJAPU HYKJIUTH
cababyi aBTOMOOHWJIHUHT XapaKaTJaHUII KYYWHU NMacauiiyu. BUpoK, Kydu 3yieKTp
TPaHCIIOPT BOCHTaJapU/a XaJHu XaM CYIOK COBYTHII TU3UMH Ba IIyHra MOC paBulLIZa
pasuaTop MaBXy[.

-TabMUHOTHUHI KyJaHJWI{d, KaTTa XuU3MaT MacodacH, pexkajallTHpPUJITaH
TeXHUK Ba TAbMUPHUHT HUCOATaH ap30HJIUTH.
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JJIeKTPOMOGUJIJIAaDHM HWYKM EHMII JBUraTe/jlapd OWJaH >KUXO3JIaHraH
MalllMHa/ap 6UJIaH TaKKOC/AaHTaHAa 6UP KAaTop KaMYMJIMKJIap XaM MaBxKy/:

-Konzpa Tapukacuja, 3/1eKTp TpPAHCIOPT BOCUTaJapu OWUp XWUJ EHUJIFU
JBUraTe/sIapy OW/IaH OUp XUJ CHHAArd 3aMOHABUH aBTOYJIOBJAPHUHT OPHUIL
MacodacuJjaH macTpox Macodara ara.

-Ky4yiu coByk nmaiTuza 3/IeKTPOMOOWIIJIAp UUKU EHUII ABUTATE/JIApU OYJIraH
MalllMHaJapra KaparaHja KympoK XapaKaTJaHuIl MacopacHHM UMYKOTagud Ba
6aTapescu KaM Oy/raH TakAup/a yJAapHU ULIra TYIUPULI KUAUHPOK, 6Y1aau.

-UmnaéTtranza 6atapesnap acTa-CeKMH €MOHJAIIAJH, Iy cababsiy, XycycaH,
yJapHUHT KyBBaTH Nacasgjd. bUp Heda WU/ M4YKMJQ 3JeKTPOMOOWJ OGUp Heya VH
KWJIOMETPJIMK KyBBaT 3aXUpPaCMHU HYKOTHULIM MyMKHUH. by MyaMMo HCCUK UKJUMU
6y/iraH MaMJIaKaTJIap/ia Ba Te3-Te3 KyBBaT 0JIyBYM CTaHIUsIapAaH poiiianaHajurad
3JIEKTPOMOOMJIIAP YYYH AHAJA KyyalMoK/a.

-Myku EHuIl [BUraTesMra 3ra OYJraH MallWMHA MO HalTHAA KyBBaT
3axXMpacUHU HYKOTHULI 6UIaH GOFIUK MyaMMoJapra Ay4 KeJaManau.

-M4ku éHum pABUrates/lapd OWJIAH KUX03JaHTaH aBTOYJIOBJAApra EKWJIFU
KyHHII IIoxo64aJaph OWJAH TaKKOC/AaraHzja, 3JeKTpP TPaHCIOPT BOCUTAJapUHHU
3apsAJall CTaHUUsIapy OMJIaH KaMpab OJIMII Cce3usapJd Japaxaja KaM, 6y oxup-
oKubaT ymby TypJard aBTOMOGUJIJIAPHUHT xap 6MpHAa yMyMHUH XapaKaT 3pKHUHJINTU
Jlapakacura Ta'bCUP KUJIA/ M.

-VYpTaua, 3/1eKTp TPAHCMOPT BOCHTACHHM 3apsj, KWJIMII y4yH MYKH EHHII
JBUraTe/JIM aBTOMOOMW/Ira EHUWIFU KyHUIIJIaH Kypa KYIPOK BaKT KeTa/U.

-VYpTaua aneKkTp MalIMHaIap WYKM EHUIN JBUraTe/apyu GUJaH UX03JaHraH
6up xuJa cuH$Jaru aBToMo6UIIapra KaparaiZja aH4a KMMMar.

-YpTaua nuku éHUI ABUraTe M GUIaH XKUX03/JaHIaH aBTOMAIIMHAra HUC6aTaH
3JIEKTP TPAHCHOPT BOCHUTACHUHUHT 3KCIJIyaTalMsCH Ba VHJAH KEHHWHTH COTYBH
HaWTH/Ja HAPXMHUHT HUC6ATaH I0KOPU HYKOTHUJ/IHILH.

-/luHaMUK XaWjall MaiTHAQ 3JeKTPOMOOUJ aKKyMy/aAaTOpJapy Te3Ja KU3UO
KeTUIIM MYMKMWH, IIyHJ@aH CYHT 3JIeKTPOHHMKA 3JIEKTP IHEPTUACUHHU UILJIA0 YHNKAPUII
XaKMUHU Ce3W/ap/u Japaxaja 4YeK/JalJu, WYKU EHMII JBUTaTe/lapd Oy/raH
MallMHaJap/a KU3U0 KEeTUIIHUHT 3JIEKTP SHEPrUsCUHU HYKOTUIIMIa TaA'bCUPHU aH4Ya
nacr 6ys1azu.

IOKopuaruiapHUHT 6apyacy sIHTM IpaTUIAéTraH Ba MILIA0 YMKApUJIaJUraH
3JIEKTPOMOOMJ/IIAaPHU 3KOJIOTHMK, Xap XWJ Coxalap Y4YyH KyJla, MOC Ba ap30HPOK
6yiuiuM Tasnab aTUMAH.
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OJIMAHH CAKJIAII TEXHOJIOTUACH
J.A. dmHa3zapoB!
AHHOMaAyus:

Y6y mMakoJsiaia OJIMaHU CaKJall TEXHOJIOTHUSICH, MaXa/JIMM 0JIMa HaBJAapUHU
y3UII yJaapHU Goiganu XyCyCHUATJApUHH CaKJ/aAab KOJIMLI XaKWJaru MabJayMOTJIap
KeJITUPUJITaH.

Kaaum cyzaap: osMa, cakjiall xKapaéHu, COBYTIrUY, 0MGOD, CakJiaLl apoUTIapu

MeBasiapHU cakJjaniard acocui Basuda yJapHUHT QU3UKABHUM Ba XUMUSBUH
TapKUOWHYU, SbHU TallKU KYPUHUIIM, PAHTH, Ma3acd XaMmJa O3UK-OBKATJIHJIUK
KUMaTH Ba OOLIKA XYyCYyCUATJApUHU cakjgab KoJsuuijgaH ubopat. lly cababau
MeBaJIapHU CakJalll Ba KaWTa HILJIAIIHU TYFPU Ba WJIMHUH acocAa TAlIKUJI KUJIHIL
yMyMaH OJIFaHJa axoJMHU WU Mob6aliHUJa MeBara 6yJirad TalabMHU KOHJUPULILJAH
ubopar.

OJIMaHMHT NULING-eTHUIMII JABPH — aCOCHUH KapaéHJapjad 6MpH XUco6J1aHaiu
Ba y CeHTabpb OWM OXMPHAA-OKTSAOpPh OWM Gouliapuzaa OyJaaJuraH >KapaéHaup.
OJiMaHHU cakJ/ialll y4yH 9HT MakKoy.1 Hy.J1 - 6y yJlapHU COBYTTHY/Iap/a cakJall yCyJIuaup.

OamaHu cakaaul

OsMaslapHM LIOXUJAH y3aéTraHja 6aHjM OWJaH Y3MII MaKcaZra MyBOOUK
oysaau. Ca6abu, y30K MyaJaTra CakjaHHUIIN allHaH MeBabaHAWUra GOF/IMK OyJaju.
Macanah, “AnTOHOBKA” Ba “CHMHUPIHKO” HABJIM OJIMaJsap CEPCYBJIUK MUKAOPH IOKOPH
Ba TabMH yTa WHUPHUHIUTY OUIAH aXXpaiub TypaJy, y3U/IraH NauTAa paHTy 04 CapHK,
€KU LW, TYJUK IUIITaHAa TYK capukK 6y1aau. CakaaHaAUTraH oJIMaJapHUHT JOFJIapy
6y/IMac/UIry Ba KU3WJI paHIJIap TAHAHUHT YMYMUAUM MUKJOPUHUHT 5 %/1aH OIIMAC/JUTH
JIO3UM.

lynunrask, “Hadwuc” Ba “Pag [Janmsmac” (“Bam roaays”) Maxaummid oJsMa
HaBJapu y3WIaéTraHja fIpUM SLIMJI Ba KU3WJI Tycaa Oynagau. CakJaHUIIM ypTa
MYZAJATJ/IH XMUCOOIaHUG, lespJIv SSHI'M WU MaBCyMHTada CakJIaHUO, UCTEbMOTYUIapTa
TaKAUM KuJjca 6§1aau. Maxcy10T 6030pra YMKKaH AaBpJa TYK KU3UJI Ba CapUK paHTAa
6ys1aau. OIMaHUHT 6y HaBJIapy CYBCU3POK OY/IraHJAUTU yuyH “AHTOHOBKA” Ba“CUMHUD-
3HKO” 0JIMajlapyra Huc6aTaH NacTPOK Hapx/a COTUIAH.

Os1Ma y30K MyAJaT JaBOMU/a CaK/JaHUII XyCyCUSATUTA 3Ta. YHU Ked Ky3 Ba KUl
naBpusapuga 90-100 KyHravya cakjab TypyuIl MyKWH. AMaJME€TAa MaxCyJIOTHH Mau
oliurayva cakJab, COTHJIMLIMIA TyBOX, OVIMLI MyMKHUH. OJIMaHUHT TallKHd KYypPUHUILN
6exxupuM 6ysca-fa, ¥3uAaH KyNn MHUKAOpJA 3TUJIMH aXpaTHLIM Ba yHra HUCOGATaH
Ta'’bCUPYAHJINUTH, XUJ, YUKAPUIL Ba YHra TabCUPYaHJIMK Japa)kacu I0KOPUJINUTH OUIaH
axpaaub Typagu. OJMa MaxCyJOTHUHU CakJaéTraHja Iy XyCycusTJapra 3bTHO0Op
63pUIIHYU YHYTMACJUK Kepak. ByHAaH Tamkapy xopx/JaH (XuTol Ba JpoHAaH) KeJa-
€TraH oJIMa MaxCy/I0T/JIapy OWJIaH TYJAKOHJ/IM paKobaTIallnil YIYH IKOpH/a Kypca-
TWITaH MeBa HaBJIapUHU YCHULI, yIFAHULI JaBpaapua TYFPU NapBapHIIall Kepak.

OJiMaHU cakJjiall KapaéHu 3 KucMmra 6yJInHaIu:

1. OsIMaHY MUK G-ETUINIL IaBPH

2. OJIMaHUHT HMFUM-TEpUM Ba capaJiall JaBpu

3. OsiMaHM caKJjlall LapT-1apoOUTH

1. OsMaHuHT nUIIKn6-eTUau gaBpu 20-30 - ceHTsa6pbaan 1-10 - okTAOpbJIAp-
rada ke4aZu. by naiiT/ja yHUHT TabMU GMpPO3 eTUJIMaraH 6yJaiu, 6MpOK KeHMHYAJINK
y30K BaKT CakJall JaBOMHU/A Y eTUJIU6 6opaBepaju.

2. OJMaHUHT WUFUM-TEPUM [JIaBpU aJioXuja >kapaéuaup. OsMaHM Tepuob
OJIMILJA KYJ1 MeXHATH 3HT caMapaJiv ycyJ xucobaHaiu. ByHja MeBara 3apap eTkasu-
JIMIIY KaMpPOK, 6y1a 4. fIHa 6Up KUXaTra IbTUO0P KapaTHII JIO3UM: 0JIMa MeBacH Ja-
paxT WOXK/Ja NalTUAA YHUHT YCTUHM MyMCHUMOH, YaHT MoJ/a (KomjiaMa) KoIJIan .

Y3wnazapos Jrcaxonzup Aby6akup yeau - mpenojaBaTesnb KadeApbl A3BIKOB,
TalkeHTCKUM rocy1apCTBEHHBIN arpapHbId YHUBEPCUTET, Y36€KUCTaH.
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By ymymaH xamMMa osaiMazia 6ynazu. By yanr moaza (Konsiama) HuMa y3u? by Hapca ac-
JIUJA OJIMaHU TYpJIM XWJ Kaca/JIMK Ba BUpPYCAapJaH XUMOsJI0BYM KomsaMazaup. lly-
HUHT Y4YYH 3XTHETKOPPOK OY/IUII JapKop-6y KoIlaMaHU apTH6, To3asab TauiaMac-
JIUK Kepak. YyHKH Oy Hapca KeHMHYaJIMK OJIMaHU CakJiall JaBOMU/JIA XaM YHU TYpJiv
BUpYyCJapAaH acpall y4yH xaM 3apyp Oysazau. /leMak, oJiMajapHU Tepub oJIraHjiaH
KelWH yJIapHHU flIMK4YaJap Ba UJHUILIAPTra »KOW/IakMHU3 XxaM/ia yJIapHU capaJlalliMu3
Kepak 6ys1aau. Huma yuyyH? ByHzaaH MakcaZ HYKCOHHM GYJraH oJiMajJlapHU aXKpaTuo
onuuaup. YyHKH capajalljiaH yTraH oJMaJiap cakjall JaBoOMH/Ja 3apapJ/iaHMaliu-
J1ap.

3. OsimaHu cakj1all kapaéHu. by »xapaéH 4 6ocku4ira 6y IMHau:

1-60ockuy. Osimanu 1-capanam. ByHJjaH Makcaj, oJMaJlapHU SXUIU-EMOHTa,
S'bHU COFJIOMJIaPUHU 33WJITaH, KypT/araH €Ky JIaT eraHJapyuHU/IaH aXpaTaMu3.

2-60ckuy. 2-3 xadTa KapaHTUHAA cakJjaml. byHpa 6Upo3 casKuH, MacajlaH
epTy/naza, COBYTTHY/ia CakJjall Kepak 6yn1anau. ByHaa ynapHU slIMK/Iapra »koijab
acpaiura KysiMus.

3-60ckuy. OsiMaHU 2-capayam. byHan makcaz, 1-capanau/ia Ky3/1ad Keaupu-
JIMaraH éKH KoJIM0 KeTraH oJIMaJiap U4Y1/ia siHa YUPHILY KU JIAT eraHaapH KoJnb KeT-
raH 6yJica yJapHU XaM axkpaTu6 osumgup. lllyHaH cyHTr 3HT capasapy Ba AXLIUJa-
PUHM aXXpaTu6 0116, 60IIKaA AMMUKAapra )oaanMus. OsMalapHy cakJjaura Kyiu-
IIJJaH OJIVH YJIAPHUHT YMPOMHJIM Ba COFJIOMJIAPMHU capasab oJull Kepak. (MMKOHHU
6yJica 6yHU K12 6akapraH fXIIH. )

4-6o0ckuu. Cakam kapaéHu. By anoxupa »xapaéH xucobsaHaau. Arap yil ma-
pouTHJa 6yJica Ba caKJaHaJJUraH 0JiMa KaMpOK, 6y.ica, yJlapHU IOMUIOKPOK, MaJjacaH
rasera Korosura ypab osunb6 KyWuil MyMKUH. ByHJa osiMa gxid cakjaaHazu. Bupok
KaTTa XaXKM/]aru oJIMAaJIApHU CaKJIall/ia OyHUHT UJI0XKHU XaM, X0XKaTU XaM UyK. YyHKHU
yJIap Maxcyc >KoWjapAa - COBYTTHYIapJa cakJjaHaju. JleMak coByTru4Japza
cakJjiamra KyHumJad oJAuH osMaHu 20-25 Kr.Jiy smykaapaa cakJ/aml TaBCUS 3TH-
Jaau. YyHKY YHAAH OFUPPOK, AALIMK/Iapra coub cak/aaHca, oJiMasap 33U/IMLIY, JaT eil-
My MyMKUH. O/JIMa flIMK/apra KOWJalITHpPUJTaHJa yJap opacura KOF03 éKu
KUPUHAM coJiMHCa XaM 6ynajnu. Awmukiap ombopra geBop ToMoHJaH 25-30 cm,
AMIMKJIAp opacuza 2 MeTPJIM Uy KoJAJUPUInNG xKounamtTupuaasu. bup taxaa 7-8 ta
AIIMK OYJ1aiu. JHT KOPUAArd AWK OWJIaH oM60p WHUPTUHUHT opacuzaa 50-60 cm
OpaJIMK KOJIMIIK Kepak. OJIMa COJIMHTaH SIIKKJIAp TaxJapra maxmMarT ycy/au/a 3 TafgaH
Ba KYPT-KYPT KUIUO KOUIALITUPUIALU.

Taxsapra HaBH, copTu (Typu), cudaTH, KaTTa-KUUUKJIUTU OUpP XWUJ OYJraH
MaxCyJIOT JKOWJIaHTaH SIIUKJIap Tepub Kyhuaaau. llyHu Tabkuiab YTUII KEPaKKH,
yH4Ya NHMIIMaraH oJiMa NacT xapopaTrja NHMIM6 eTWJIMaWAM, aKCHH4Ya yJap
KaTTUKJIAIINO, TABMH Ba XyHMIOYHJIUTH y3rapMacaaH Kosaad. Ly ca6absu, om6opaa
XaBOHUHT XapOpaTH OJIMAaHUHT MULITAaHJIUTUTa Kapab Y3rapTUpUG6 TYPUJIHILU JIO3UM.
OJIMaHUMHT COBYKKa uuJlamyu HaBJjapu -1 -2°C xapopaTpaa cakjaHagu. byHpan
oJIMajiap MCCHUK XapopaTza y30K BaKT cakJaHMaiau. OJIMaHUHT COBYKKAa 4UJaMCHU3
HaBJsapH +2+4°C cakyiaHaau. OJIMaHU cak/iallia XaBOHUHT HUCOWUH Hamuru 85-95%
6yuiny MabKyJ caHasaau. OsiManu -1 gaH +4 Aapakarada cakjiall TaBCHsI 3 THJIAIMN.
ByH/ia Ky3/1a TepUJ/IraH Ke4KH oJiMaJjiap MapT-anpeJsi olurayda cakJjaHazu.

llyHu TabKUA0 YTULI KEPAKKH, MeBaJIApPHU CaKJIall XapopaTJiapy TyPJId XUJ
OYJIMIIMAAH TAllKapH, yJIapHU 6P KaMepa/ia cakJiall XaM TaBCUs 3TUIMangu. ByHuHr
cababu IIYHAAKH, MaxCy/JO0T/JapHU CakJall MaWTHAA ra3 axpaaud 4Yukaau (rasHu
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MyTaxaCCUCIap 3TUJIeH ra3u Aeb atamaju), 6yHAa 6UTTa MeBaJjaH aXXpaiub YMKKaH
rasra MKKMHYM OUp MeBa 4YWJaMCHU3 OyJMIIM MyMKHH. HaTmkaza MaxcyJIOTHUHT
cakjall MyAAaTu nacailnb keragu. lllyHUHrAek, o/iMaHu 60OIIKA TypAard MaxcyJsoT
éKM cab3aBOT, MacajlaH KapTollKa OWJyaH 6upra cakJjaml MyMKUH 3Mac. OjMa Ba
KapTollKa 6Up-6upura TyFpu KeaMaiu. UyHKY KapToLIKa My TJIaK0 EMOH CaKJ/IaHaAH,
S'BHU Y3U/JAH Xap XWJ éMOH XUJap 4YMKapagd. Osma 6uiaH 6upra HOKHU cakKJjall
MYMKHUH.

Yii mapouTuja cakall xxapaéHu/ia LyHW alTUII KepaKKH, 0JIMaHU COMOH €KU
N0X0J1 épJlaMHu/ia caKJ/all TaBCHUA 3TUIMaWAU. YyHKHU COMOH €KY MOX0J KeHHHYaJIUK
y3uJaH TypJd XU €MOH xuJJlap YMKapajd Ba Oy Hapca OJIMaHMHI TabMHUTa XaM
Ta'bcup KypcaTtazau. llly cabanu 6y ycyJ1 TaBCUs STUIMaUAU.

OJIMaHUHT CakJ/Ialira YuAaMJIWINTH YHU CaKJaL/ja MUIIUG eTUIULI XYCYCUSATH
O6uJIaH aHuKJaHa u. OJIMaHUHT 3pTaNUIlap HaBJApH KaM MY/ JaTra, KeYKd HaBJapu
3ca 7-8 oiraya cakjaHUIIM MyMKHH. OMOOPXOHAaHU COBYTHIIJA XaBOHU CaKJIaIl
XapopaTura eTryH4a »KaJaJl apaJaliTUpU6 Typull OpKaJu apuilinaagu. bynaa taxiap
opacujia XaBo OKUMHUHUHT Te3auru 0,2-0,3 MeTp/ceKyHA, 6N TaBCUS KUJIUHAAU.
OsiMaHU cakJalliaH 0JIJUH, YHU MaxCyc Oy/JMHMajap/a cakjall TaBCUS KUJUHAAU.
Xap KyHH MeBa OMG0OpH OyiuHMacu CUFUMHUHUHT 10-15% KucMu osiMa OuJiaH
TYJJAPUIALN.

Bynunama 7-10 KyH geraHja OyTyHJIad Tyaaupuiaagu. ByinHmanapja XaBo
acTa-CeKuH COBYTUIUO +4+6 °C ra eTkasusiaau. KeliuH 3ca, HaB YYyH KepaKJu 6y/raH
xapopaT Japaxacuja Koagupuiaagd. Osuid Ba OGUPUHYM HaBJM OJIMajap V30K
MyZAJaTra, MKKMHYM Ba YYMHYMU HaBJU OJIMasap 2-3 oM cakjalira Kyuuaaau. Yjaap
SIIIMK, KapTOH KyTU Ba KOHTeWHepJapJa cakJjaHaJu. MeBajapHU KOHTellHepJsap/a
cakJialll OMOOPHHUHT Xap 6Up Ky MeTp poijanu XaXKMUAaH caMapaiv GoHJaaHUITHA
TabMUHAAUAW. ByHa 1M3 3apyp Xaxkm/a MeBaJsap SIIIMKJIapJa CakJaHTaH[a YHUHT
3uwauru 250-300 kusorpaMMHH, KoHTeWHepsapga 400 KuJorpaMMHH TaLIKUJI
KUJIau.

CogykxoHada 01MaHu Y30k mMydoam cakaauwl mexHo102usiaapu

CosykxoHa Xakuda myuwyHua

“CoBykKxoHa” JeHuwraHfia MaxCyJoT cakjall yYyH CYHBUH spaTW/IraH Ba
JOMMUM 6OIIKAPUIAAUTaH, 04aT/Aa, MacT XapopaT/Id MUKPOUKJIUM sipaTUO 6epyBUH
KypwiMa TywyHuaagu. COBYKXOHAaHWUHI acoCHMd BasudacAid - MaxCyJOTHUHT
“eTUUIL” AABPUHU CEKUHJALITUPUIL YYYH 3apyp OYJIraH MebEpUN HUKJIUM spaTUO
6epuiup. MeBa-ca63aBoT/1ap HUFUO OJIMHTaHAaH KEMUH XaM, YJIApHUHT “eTUaAuIun”
(bHM TYypJH MHUKpoopraHusmjap ¢aosusaTH, ¢epMaHeHTJAPHUHI NapyaJaHMILY,
HaMJIMK (CyB) IOKOTHII Ba “Hadac” oMl (3THUJIMH MILIA0 YMKAPWIN) HAaTHXKACH[A)
JlaBOM 3Ta/i¥ Ba OYHUHT OKHM6ATH/A XOCUJIHUHT YU PHII )KapaéHu 6oiianazu. Arapja,
OJIIMMH3ra MaxCy/JIOTHHU (MacaJlaH, 0JIMaHH) cakjaul Ba3udacuHU KysJuraH GyJcak,
yHJla MaxcyJIOT Typura Kapab yuoy “eTuaui” Ba YMpUIl (OY3UJIUII) KapaéHJIapUHU
MMKOH KaZlap COKMHJIAIITUPHULI YYYH COBYKXOH/IapAaH YHYMJIM GOHialaHUIIHUHT HT
3aMOHAaBUM Ba MaKOyJ1 YCYyC/UIapUHU KYJLIall Kepak 6y1aju.

X03Upru KyHJa TAWIKWJI 3TUJIAETraH COBYKXOHJApAa MaXCyJOTJApHUHT
XyCYCHUSIT/JIapH, COBYTUILHUHT YHra Gy/araH Ta’bCHpJiapy Kabu oMuJLIapy 6aTtadcui
ypraHuanu6, 3Hr MakKOyJl BapuUaHTIAAp KyJUIaHWJIaAd. 3aMOHABHUU COBYTHII
ycay6yiapura COBYK XaBOHHM Ma)KOypHUM aWJIAaHTHUPHII OpKaJd COBYTHII, COBYK, CyB
OUJIaH COBYTHII, COByKXOHAra »OoHJIall Ba BacCyyM épaMu/ia COBYTHILLIAP KUPaJH.

CoByKXOHa TallKWJ 3THUJHIIM MeBa Ba cab3aBOT/apHU HUJA MobGalHHIA
XapuJopJapra Tak/Ju¢ KUJIUII Ba MaBCYM/JaH TallKapy COTHIL OPKAJIH JapoMaJ, OJTHUIL
MMKOHUSITUHH 63pajy.

MegaHu myfrpu cakaau HUMAaHUu aHzaamaou?
By 3ca MaXCy/JOTJApHUHT OYy3WIMILMIA TabCHp KypcaTaJuraH OMHJUIAPHU
KUCKApPTHUPHULI EKU TYJIUK TaPTUOTA COUIL LAPOUTIAPUHH APATUILLUD.
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NEYRON TARMOG’INI TASHKIL ETISH
N.N. Abdullajonovat
Annotatsiya

Neyron tarmogqlari, mashinasozlik, sun'iy intellekt - bu tushunchalarning
barchasi hayotimizga jadal kirib keldi. Ushbu maqolada biz neyron tarmoqlari bilan
ishlashni, shuningdek Python-da o'z tarmog’'imizni yaratishni o'rganamiz.

Kalit so’zlar: neyron tarmoglari, mashinali o’qitish, chuqurlashtirib o’qitish.

Neyron tarmogqlari, mashinani o’qitish, sun'iy intellekt - bu tushunchalarning
barchasi hayotimizga kirib keldi. Mashinani o’qitish, neyron tarmogqlari va umuman
sun'iy intellektni to'g'ri va aqlli ravishda ishlatish orqali inson uchun juda ajoyib im-
koniyatlar ochadi.

Chuqurlashtirib o'qitish bu mashinani o'qitishning bir qismidir. Bu nisbatan qim-
mat va o'qitish juda katta ma'lumotlar to'plamida amalga oshiriladi. Bundan quyidagi
ierarxiya hosil bo’ladi: mashinada o'rganish yoki chuqur o'rganish kerak bo'lgan ney-
ron tarmogqlari mavjud. Ularni o'qitgandan so'ng, biz o'ziga qo'yilgan vazifalarni o'zi hal
qgila oladigan sun'iy intelektga ega bo'lamiz.

Endi tasniflash muammosi misolida neyron tarmoqni ko'rib chigamiz. Neyron
tarmogqlari ko'plab muammolarni hal qilishga qodir, ammo biz ulardan eng oddiyini -
tasniflash masalasini ko'rib chigamiz. Muammoning mohiyati ob'ektni ma'lum bir
guruhga tasniflashdir. Masalan, biz 0 ragamini chizamiz va neyron bu ragam nima ekan-
ligini tushunishi kerak. Yana bir misol, biz avtoulovning xususiyatlarini ko'rsatamiz va
neyron tavsifga asoslanib, avtomobilni tasniflaydi va uning nomini aytadi.

Har ganday neyronda kirish signallari mavjud. Bu siz ko'rsatadigan xususiyatlar,
masalan, avtomobilning tavsifi. Ushbu ma'lumotlarga asoslanib, neyron tarmoq bu
ganday mashina ekanligini tushunishi kerak. Qaror qabul qilish uchun u taqdim etilgan
ma'lumotlarni tortib olishi kerak va buning uchun o’g’irlik deb nomlangan
tushunchadan foydalaniladi. Bu kirish signallari keyinchalik ko'paytiriladigan qo'shim-
cha ragamlar bo’ladi.

Ko'paytirishdan so'ng barcha ma'lumotlar yig'iladi, korrelyatsiya soni qo'shiladi
va natija ma'lum bir raqam bilan taqqoslanadi. Agar jami 0 dan ortiq bo'lsa, unda Mer-
cedes, va 0 dan kam bo'lsa, BMW bo'ladi deb taxmin qilishimiz mumkin.

Birinchi neyron qatlami o’zning bir nechta kichik vazifalarini hal qilishi va bizga
javob berishi mumkin. Javoblarga asoslangan holatda, neyronlarning ikkinchi gatlami,
yashirin qatlam hosil bo'ladi, u ham muammolarni hal giladi va javob beradi. Bizning
misolimizda neyron mashinaning qaysi markaga tegishli ekanligini aniglab berishi
mumkin.

Nima uchun Python? Darhagiqat, bu maqsadda har gqanday tildan foydalanish-
ingiz mumkin. Siz sun'iy intellektni quyidagilar yordamida yozishingiz mumkin: JavaS-
cript, Java, Go va boshqalar. Python keng tarqalganligi, shuhrati va neyron tarmog'idagi
muammolarni hal gilish uchun o'rnatilgan matematik funksiyalar to'plamiga ega bo'l-
gan ulkan kutubxonalar to'plami tufayli ushbu sohadagi yetakchilardan biri hisobla-
nadi.

Biz ham Pythondan foydalanamiz, ammo bilingki, buni kutubxonalardan foyda-
lanmasdan yozishingiz ham mumkin va buni siz PHP-da yoki C # -da ham yozishingiz
mumkin. Sigmoid kabi matematik funktsiyalarni, tasodifiy sonni olish funktsiyasini va
boshqalarni o'zingiz yozishingiz mantigan to’g’ri bo’lmaydi. Chunki biz Python va
numpy kutubxonasidan foydalanamiz.

Oddiy neyron tarmog’ini amalga oshirish kodi:

import numpy as np

*Abdullajonova Nurzoda Nurmaxamadovna - Farg’ona filiali assistenti, Toshkent
Axborot Texnologiyalari Universiteti, Uzbekistan.
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# Sigmoid funksiyasi
# Og'irliklar giymatlarini aniglash uchun zarur
def sigmoid(x, der=False):
if der:
return x * (1 - x)
return 1 / (1 + np.exp(-x))
# Kiruvchi ma’'lumotlar to’plami
x =np.array(|[[1,0, 1],
[1,0,1],
[0,1,0],
[0,1,0]])
# Chiquvchi ma’'lumotlar
y =np.array([[0,0,1, 1]]).T
# Tasodifiy sonlarni nisbatan aniqroq qilamiz
np.random.seed(1)
# Og'irliklarni tasodifiy tarzda o;rtacha 0 ga initsiallashtiramiz
syn0 = 2 * np.random.random((3, 1)) - 1
1=
foriter in range(10000):
# To’g’ri tarqatish
10 = x
11 = sigmoid(np.dot(10, syn0))
# Biz qanchalik xato qildik?
11_error =y -11
# Uni sigmoid og’ishiga ko’paytiramiz
# 11 giymatlari asosida
11_delta = 11_error * sigmoid(11, True)
# Og'irliklarni yangilaymiz

syn0 +=np.dot(10.T, 11_delta)
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print("Mashqdan keyingi chiquvchi ma’lumotlar:"

print(11
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METHODS FOR CONSTRUCTING A MATHEMATICAL MODEL
OF ELECTRONIC DOCUMENT MANAGEMENT OF TECHNICAL
DOCUMENTATION FOR RAILWAY AUTOMATION

E.T. Astanaliev?, B.Kh. Dilshod?
Abstract

Transport processes, especially from the point of view of the analysis of function-
ing of the automated technological complexes, including management and control of
systems and devices of railway automation and telemechanics, are naturally formalized
with application of schemes of mass service. the methodology of description of elec-
tronic document flow of technical documentation (EDMTD) in automation and teleme-
chanics economy is based on allocation of the following components: control levels,
technological chains according to the selected levels of hierarchy and algorithms of
technological processes (TP) of the studied EDMTD.

The formalized EDMTD scheme is synthesized on the basis of the generalized
formalized scheme (GFS) of complex Queuing systems proposed by the authors in [4,5].
The content of the conceptual model (model description) is formed in accordance with
the selected components based on the results of the survey of real processes of EDMTD.
This allows us to move from a description model to a formalized scheme [6], which
serves as the basis for the development of automated technology and simulation model
(SM) of EDMTD, designed to assess the effectiveness of the system engineering deci-
sions. A formal model is defined by a pair of disordered sets: a) a set of variables-pa-
rameters; b) a set of relations linking the values of these variables.

Keywords: railway automation and telemechanics, electronic document management of
technical documentation, graph theory, model of electronic document management,
formal presentation of technical documentation.

The transition to new technologies of automated control necessitates the devel-
opment of electronic document management systems that provide effective support for
decision-making at all stages of development, implementation and operation of systems
and train traffic control. When creating systems of railway automation and telemechan-
ics, modern design methods are not always used, the organization of interaction of the
involved organizations, quality control of work performance, automation of input and
receipt of information. As a result, the terms of design, construction and commissioning
of systems increase, unproductive time expenditures, it is more difficult to plan the tim-
ing of the completion of work, it is impossible to make corrective management decisions
in a timely manner and, as a result, the cost of work is significantly increased.

Today, in the world practice in the field of automation, the leading place is occu-
pied by the creation of highly efficient control systems for technological processes with
the involvement of intelligent technologies. Further development of intelligent control
technologies in railway transport makes it possible to implement perfect technical sys-
tems with high performance characteristics and advanced functionality.

In this regard, the creation of an integrated monitoring and management system
for design, construction, commissioning, supplies of devices, materials and equipment,
as well as analysis of the quality of work performed on the basis of electronic document
management of technical documentation (EDTD) is relevant.

The use of electronic document management is due to the increasing complexity
of systems and, as a consequence, the huge volumes of transmitted and processed in-
formation. For example, a visual check of a project for electrical interlocking of a station
without the use of technical means in time can be comparable to the design time of a

Astanaliev ElImurod Tursunali ogli - Automation and telemechanics on railway
transport, Tashkent state transport university, Uzbekistan.

2Dilshod Baratov Khamidullaevich - associate professor, Automation and
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system. Thus, without the use of means of complex automation of the processes of ob-
taining information and information exchange, it is impossible to reduce the time and
increase the efficiency of work.
graph was practically implemented in a software package and is the basis for
storing data on the architecture of the simulated document management system [1].
Consider the logic diagram of the algorithms of the process of maintaining cus-
tom specifications of the algorithm A11.
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To display the transient process, in the algorithmic description using graph the-
ory, we construct a transition graph (fig. 1).

F4 F5 F7 F8 F10

Fig. 1. Graph model of algorithmic description A11

The graph model uses the following conventions:

-documents changed in the state used in the modeled process - F1,..., F12.
-algorithms to change states - C1,..., C14.

Possible chains (S) of Algorithm A11 in the graph model:
S1=F1C1-F2C2-F3C3-F4C4-F5C7-F7C8-F8C11-F10C12-F12
S2=F1C1-F2C5-F6C6-F5C7-F7C8-F8C11-F10C12-F12
S3=F1C1-F2C9-F9C10- F8C11-F10C12-F12
S4=S1-S2-S3-C13F11C14-S1-S2-S3

Formally, the EDTD process is represented in the form of three finite sets and
connections of the elements of these sets with each other. The mathematical notation
of this process is presented as a triplet

D, ={U,P,F}

where Dris a formal model of electronic document management of technical doc-
umentation; U - many participants; P - many processes; F is a set of states of technical
documentation (TD) with admissible ranges of values.

The set of participants is defined as a finite set of actual participants in the work-
flow, P - as a finite set of processes that are performed within the considered document
flow system by participants from the set U. F is a finite set of states that the TD can take
after the processes from the set P are executed by participants from the set of partici-
pants.

The logical level of the formal model of the TD workflow is implemented using
the graph theory apparatus. When building a graph model of the TD document flow, it
is proposed to use the following method of displaying the TD document flow in graphs.
To specify the set of vertices of the graph, we will use the set of possible states F. The
edges of the graph are specified using the set of processes P. We establish this corre-
spondence in such a way that the following rules are fulfilled:

—one vertex of the graph corresponds to one and only one element of the set F;

—one element of the set F corresponds to one and only one vertex of the graph;

—one element of the set P corresponds to one and only one edge of the graph.

As a basis, we will consider the general technological process of maintaining cus-
tom specifications (MCS) of railway automation and telemechanics (Fig. 2), presented
in the article [2-3].

The process consists of the following steps:
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1) The design organization draws up custom specifications (CS) on the basis of
the completed project for objects under construction or reconstructed.

2) Compiled CSs are approved by the Automation and Telemechanics Service.

3) After that, the CSs go to the capital construction department. Based on these
data, it is determined which equipment needs to be ordered by manufacturers. Since
there are several hundred items of equipment and instruments in the ZS, the probability
that only one plant produces them is very small. Capital construction department
shares the equipment specified in the CS between suppliers.

4) Suppliers, in turn, give an order to the plant to fulfill the order.

5) Upon completion of the work, the plant sends the equipment to the distance
warehouse.

F1

Fig.2. Graph of the technological process for maintaining custom specifications
of railway automation and telemechanics

The demand for high-speed rail transport is increasing, which reveals the need
to update and modernize the systems and devices of railways, to develop modern infor-
mation technologies for electronic document management.

Based on the methodology for constructing a conceptual model of document flow
systems for technical documentation and a composite document flow model, this article
presents a graph and automaton model of electronic document flow of technical docu-
mentation, and their implementation in a software module.

References

1. D.Kh. Baratov, A.Kh. Boltaev, E.T. Astanaliev (2019) “Functional Support of the Auto-
mated Accounting System and Control of Devices in Railway Automation Telemechan-
ics” // International Journal of Advanced Research in Science, Engineering and Tech-
nology. Vol. 6, Issue 3, March 2019. P.8572-8580.

2. P.Y. Bulavsky, D.S. Markov (2013) “Hierarchical multi-matrix formalization of a simula-
tion model of electronic document management of technical documentation” [lyerarx-
icheskaya mnogomatrichnaya formalizatsiya imitatsionnoy modeli elektronnogo doku-
mentooborota texnicheskoy dokumentatsii] // Actual issues of the development of rail-
way automation systems of telemechanics: Sat. scientific proceedings / ed. V1. V.
Sapozhnikov, SPb., pp. 52-59.

3. N.M. Aripov, D. X.Baratov (2016) “Questions intellectualization of management of trans-
portation processes for railways” //MixkHapoAHUI HayKOBUH KypHaJ, issue 9, pp. 53-
55.

© E.T. Astanaliev, B.Kh. Dilshod, 2020.




Yyenbiii XXI Beka e 2020 ¢ N2 12-7 (71)

OBECINEYEHUE BE3ONACHOCTH BOJAUTEJIEH U MEIIEX0/10B
INPHU ITIPOE3JE TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB YEPE3 IEPEKPECTKH YJIULI,
NEINEXOJAHDBIE IEPEXO/IbI M1 TEPECEYEHHA 10POT

X.C. Hapsysnaes!, A.Y. XyppamoB?
AHHOMaAyus

ObecneyeHre 6e30MaCHOCTH BOAUTEJNeH W IelIexX0JOB IPU Npoe3je TPaHC-
HOPTHBIX CPEJCTB Yepes3 NepeKpecTKU YJIHUL, NelleXoJHble epexo/ibl U epeceyeHus
JIOpOT PacCMaTPUBAKOTCS BOMPOCHI O JOPOXKHO-TPAHCIOPTHLIX ONACHOCTSIX, 30HE MO-
BBILIEHHOI'0 BHUMaHHUs U 6e30IIaCHOM CKOPOCTHOM pPEXHUMeE JABHKEHHUS TPAHCIOPT-
HBIX CPEJCTB.

Karouesvie cn08a: neniexoaHbie nepexojnl, nnepeced4eHud 40por, JO0POXKHOI0 ABHXKE-
HHA, COCTOAHHA JOPOXKHOT'O ITOKPBLITHUA.

YuuThIBas, 4YTO JOPOXKHO-TPAHCHOPTHBIE OMACHOCTH HA NepeKpecTKax YJIHII,
HeLIeX0/AHbIX Tepexo/iax U NepecedeHnsX Jopor HENOCPECTBEHHO CBSA3aHbl C TEXHU-
YeCKUM COCTOSTHUEM TPAHCHOPTHBIX CPEZCTB, IOBEJEHNEM BOAUTENEN U MELIEX0/I0B,
HeJ0CTaTKaMH JJOPOXKHBIX YCIOBHUU U OpraHU3aLUU JOPOXKHOTO ABUXKEHUS, KOTOpPbIe
IpU OlpesesIeHHOM CTedeHUU 06CTosATeabCcTB npuBofAT K ATII (zopoxkHO-TpaHC-
NOPTHBIX MNPOUCIIECTBUN) U [ 6oJiee yriay6JieHHOrO UCCJleJOBaHUs JaHHOTO BO-
npoca NOCTPOEHO ZilepeBO NPUYHMH U onacHocTel "/lopoxHO-TPaHCIOPTHOE MPOUCIIe-
CTBHE Ha IIepeKPeCTKe YJIUL], eIIeX0/JHOM [lepexo/ie U nepeceyeHuu gopor”. OHo y4u-
ThIBAeT TEXHUYECKHE HEMCIPABHOCTHU TPAHCIOPTHBIX CPEZCTB, IPU KOTOPHIX 3allpe-
IAeTCH UX 3KCIJIyaTalus, HapymeHus Boauteasamu [1/1/] (mpaBuia JOpOKHOTO BU-
»)KeHHs1) U UX HellpaBUJIbHbIE 1eHCTBUS, HeLOCTATKU JJOPOKHBIX YCJIOBUH, HApYLIEeHUs
newexogamu [1/I/l u ux HenpaBuUJIbHbIE AeHCTBUS, HEJOCTATKHA OPraHu3aluu JOPOXK-
HOT'0 IBUXKEHMUS.

C 1es1b1o0 MOBBILIEHHS 6€30MaCHOCTH JABIKEHHUS, yMEHbIIeHUsI 53KOHOMUYECKOIo
yiep6a, 3K0JIOTUYeCKOM OMAaCHOCTH U 3K0JI0I0-3KOHOMHUYECKOTO ylep6a peKoMeHay-
I0TCsI BBeZIEHUE Nepesi HEPETYJINPYEMbIMU U He 0XBa4eHHbIMH KOOPAUHALMEeN paboThl
cBeTOdOPOB pEryJUPyeMbIMU NlepeKpecTKaMU YUl HelleX0JHbIMU NepexojaMu U
nepeceyeHUsIMU JJOPOT BHE HaceJeHHbIX MYHKTOB 0603Ha4eHHOUN "30HbI MOBBILIEH-
Horo BHMMaHus" (3I1B) onpezesieHHONW NPOTSXKEHHOCTH U yCTAaHOBJIEHHE CKOPOCT-
HOT'0 peXXHMMa poes/ja UX TPaHCIOPTHLIMU cpeAcTBaMU. KoopAMHUPOBaHHOE peryJiu-
pOBaHMeE Ha yJMLaX NpeobJaJialonero 60J1bIIMHCTBA FOPOJOB OTCYTCTBYET UM UM
oxBadeHO 13-25 % mepeKpecTKOB OT UX 00IIero KoJudectsa. Sl HE0O6X0AUMOCTb ITUX
peKoMeH/Jallvil BbI3bIBAETCS TeM, YTO Tpe6oBaHus B [1/1/l 1 KOHBEHLUH O JOPOXKHOM
JBIKEHUU He 00ecneyMBalOT B JJOCTAaTOYHOM Mepe 6e30macHOCTb Mpoe3ja TpaHC-
NOPTHBIMU CPeICTBaMU U lepexo/ia NeliexojaMu YKa3aHHbIX MeCT YJIMUHO-L0POKHOH
ceTU. M3-3a aToro HepeJko co3Aa0Tcs KOHQJUKTHbIE CUTYyaluu U Bo3HUKatoT JTII.
Tak, BoAuTEJIIO He SICHO:

1) HaxoAACh HAa KAKOM PACCTOSIHUM JI0 IepeKpecTKa yJINL, epecedyeHus Jopor
U TIEIIeX0JHOr0 epexo/ia NPHY BKJIYEHNH KeJITOr0 CUrHaia cBeTodopa noce 3ee-
HOTO, OH ZI0/DKEH MPUHSTh MePbl K OCTAHOBKE TPAHCIOPTHOTO CPeACTBA UJIH TPOEXaTh
6e3 0CTAaHOBKU;

2) mpY KaKOM pacCTOSIHUU TPAHCIOPTHOIO CPe/iCTBaA C TJIaBHOM JJOpOTH; Hepe-
TYJUPYeMOTo MepeKpecTKa WM IepeceyeHUs1 OH (BOJAUTENb CO BTOPOCTIIEHHOTO
HarnpasJ/IeHUs) LOJDKEH YCTYNIUTD JOPOTY;

3) nIpu KAaKOM PacCTOSIHHH /I0 TepeKpeCTKa WU epecedeHust pAaBHO3HAYHBI [J0-
POT TPAHCIIOPTHOE CPEJCTBO C MPABOM CTOPOHBI CTAHOBUTCS IOMEXOH;

'Hapsyanaes Xypwud Caiidyasaeeuu — marucTpaHT, TallkeHTCKME rocyjap-
CTBEHHBIH TPAHCIOPTHBIA YHUBEPCUTET, Y36EKUCTaH.

2Xyppamos Acpop Yopuesuu - maructpaHT, TallKeHTCKUI rocyJapcTBeHHbIMH
TPaHCHOPTHBIA YHUBEPCUTET, Y36EKHUCTaH.
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4) mpu KaKOM PaCCTOSHUM JI0 HEIIeX0/10B, COOPaBLIMXCSA HAYaTh JBHXKEHUH M0
HeperyJupyeMoMy INeliexofHOMy epexoAy, OH J0J2KeH IPUHATb Mephl K OCT HOBOe
TPaHCIIOPTHOTO CPeACTBA UJIU IpoexaTh, He OCTaHABJIUBAsSACh.

[Temexoy Tak»Ke He sICHO, P KaKOM PacCTOSHUM TPAHCIOPTHOTO CPEeACTB 10
HeperyJINpyeMoro MnemexoqHoro Nepexo/ia OH MOXKET HayaTh JABIKEHHE Yepes mpoes-
Y0 YaCThb WJIY JKe J0JDKEH NMPOMYCTUTD €ro.

Jl1st peryiupoBaHUsi CKOPOCTHOTO pexxuMa B Hadasie 3[1B Heo6XouMo ycTaHo-
BUTHb 3alpellaloliMil JOpOXHbIA 3HAaK 006 OrpaHMYeHUU CKOPOCTHU Npoe3], Iepe-
KpecTKa yJul, elexoAHoro nepexo/ia v nepeceyeHus AOPOT TPAHCIOPTHLIMU CpeJ-
cTBaMHU. BesiMuKMHa CKOPOCTH ABUKEHUS Ha 3HAKe JI0JKHA OBbITh ONpejiesieHa B 3aBU-
CUMOCTH OT TOPMO3HBIX U OCTAaHOBOYHbBIX BO3MOXXHOCTEMN JIETKOBBIX U IPY30BBIX aBTO-
MOOGuJIeH, Mpeo6IaZAIUX B TPAHCIOPTHOM TOTOKE. /0 BeCEHHUX, IETHUX U OCEHHUX
JIOPOXKHBIX YCJIOBUHM yCTAaHABJIMBAeM OJWH 3HAK [IJIsl 3MMHUX YCJIOBUU €ro 3aMeHsIeM
JPyTUM 3HAKOM C COOTBETCTBYIOIINM OrpaHUYE€HHEM CKOPOCTH JIBUKEHUS. ITH 3HAKU
JOJDKHBI OBITh BUJHBI C IepeceKaloliye HanpaBaeHUd. Ha ux o6paTHoU cTopoHe cie-
AyeT 0603HauuTh: "3o0Ha [IB" HJ 3IIB. YT06bI pacliupUTh peryaupyoliue BO3MOXKHO-
CTU 3HAaKOB, HE06XOJMMO U NOBEPXHOCTb pas3/esMTh Ha JBe 4acTH, YKa3aB CBepXYy
OrpaHUYeHH e CKOpPOe IPOoe3/ia IPU CYXOM COCTOSIHUM JOPOKHOTO MOKPBITHSA U YKaTaH-
HOM CHere Py MOKPOM U T'0JI0JIEJIE.

Hanunyue fopoxHoro 3Haka B Hayasie 3[1B HUCKOJIBKO He YCI0KHUT BOAUTEJIO
ynpaBJ/ieHue aBTOMOGUJIEM, a HA060OPOT, IOMOXKEeT eMy 6e3 pa3fyMbIBall: IPUHATH
NpaBUJIbHOE pelleHye N0 No60py 6e30mMacHON CKOPOCTHU Mpoe3]i, epeKpecTKa yaul,
NelLIexoJHOro nepexo/ia U nepecevyeHust LOPOr.

[IpaBunia felicTBUA BoAuTe el U Nelexo 0B Npy Haanuuu 3[1B oueHb NpOCTHI.
Ecau npu BKJIIOYEHMH KEJITOrO0 CUrHaJa cBeTodopa mocJe 3eJeHOro TPaHCIIOPTHOE
cpeactBo okaxxercs B 3[1B, To ero BoguTe b MPOJIO/HKAET JBUKEHHE 6e3 0CTaHOBKH,
ecsiv ke oHo 6yzeT f1o 311B - ocTaHaB/AMBaeTCs nepes epeKpPecTKOM YJIHIl, NelleX0/-
HbIM [IepeX0/i0M U NlepeceyeHueM Jopor. Eciu TpaHcIlopTHOe CpeACTBO, BUXKYLeecs
[0 BTOPOCTeNeHHOU Aopore, okaxkeTcs B 3[° paHblile, 4eM TPaHCIOPT C IJIaBHOH J0-
pory, To OHO Npoe3XKaeT epeKPeCcTOK IlepecedyeHre epBbIM 6€3 ocTaHOBKU. Eciiu fo0-
poru paBHO3HAa4Hble, TO TPAHCHOPT JAaHHOTO HamnpaBJieHUf, okasaBuuiica B 3IIB
paHblile, 4eM TPAHCIOPTHOE CPEACTB C MPABOH CTOPOHBI, IPOE3KAET MEPEKPECTOK U
nepeceyeHre NepPBbIM 6e3 YCTaHOBKH. [IpH CO6JIIO/IEHUH CKOPOCTHOI'O peXHuMa Co-
IJIaCHO JJOPOKHBIM 3HaKaM, YCTaHOBJIeHHBIM B HauaJsle 3[IB, Bo Bcex yKa3aHHBIX CJIy-
yasx He 03[, aeTcsl yrpo3a rav onacHOCTb AJis IBMKeHus. Korjja TpaHCIOPTHBIE cpeji-
CTBa OZHOBpeMeHHO noAbe3xatoT K 3[1B B cBoux HanpaBJieHUSX [ BUXKEHM s, BOJAUTENTU
NOCTYNarT B cooTBeTcTBUM C [T/

[lemexon 06513aH NPONYCTUTh TPAHCIIOPTHOE CPEJCTBO, oKa3aBiueecs B 3[1B ne-
peJi HeperyJupyeMbIM MelIeX0 HbIM Iepex0/i0M, U TOJIbKO I0CJIe ero mpoesza mpo-
JLOJDKUTD ABIKeHMe. Eciii TpaHcnopTHOeE cpeAcTBoO elle He Joexaso Ao 3I1B, To nere-
X0/l MOXKET HayaTh ABUKEHUE U IepeiTU NPOoe3Ky1o YacThb MOJTHOCThIO LU JI0 ee cepe-
JUHBI, WU 10 OCTPOBKA 6€30MaCHOCTH, a2 BOAUTEJb 00513aH JJaTh €My BO3MOXHOCTb
COBEpLINTH 3TH AeHCTBUS.

[Ipy MHOTOpPAHOM ABUKEHUH TPAHCIIOPTHBIX CPEJCTB NOPSAJL0K 0603HAYEHUS
111B, ycTaHOBKH JJOPO>KHBIX 3HAKOB O pa3pelleHHOH CKOPOCTH IPoe3/ia, AeHCTBUs (BO-
JUTeJed U Melex0/[0B OCTAITCS TAKUMH e, KaK U3JI0’KEHO BBIILIE.

B Ta6aune 1 npuBesieH 6e30NMacHbId CKOPOCTHOW PeXHM Mpoe3/ja TPaHCIOPT-
HbIMU cpeficTBaMu 3[1B 1 nepekpecTKOB yJIul, eleX0HbIX IEPEX0/10B, TepecedyeHUu N
JlOpor B 3aBUCUMOCTH OT UX OCTAaHOBOYHbBIX BO3MOXKHOCTeH, npoTskeHHOCTH 3I1B u
COCTOSIHUS JOPOKHOTO OKPBITHUS.

[IpeBriienne npotskeHHocTH 3[1B HaZ 0OCTAHOBOYHBIMU NYTSIMH, HA3BaHHOE
HaMH¥ 3aMacoM 6e30MacHOCTH, J0XOJUT IO JIETKOBBIM aBTOMOOUJISIM Ha CYXOM JIOPOXK-
HOM NOKPBITHM A0 27 M, MOKpPOM - 11 M, ykaTaHHOM cHere -9 M, rojiojeze 14 m; no
rpy30BbIM aBTOMOOUJISIM, aBTOOycaM M aBTOIOE3[aM COOTBETCTBEHHO - Ao 11(6),
18(14), 15(13), 23(20) M (uudpbl B CKOGKax OTHOCATCS K aBTomnoe3 aM). B 3aBucumo-
CTU OT GOKOBOM BUAUMMOCTH U MECTHBIX YCJIOBUN MOTYT ObITh IPUHSLI JI0O0bIe U3 YKa-
3aHHBIX BbIllIe COOTHOLIEeHUs NPoTs>keHHOCTH 3[1B 1 6e30macHOro CKOpOCTHOTO pe-
»)KMMa [1poe3/ia, He IpeBbIIaoIero npejesos, paspemedssm [T/,
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[IpuBeeHHbIN B Tabsuile 1 CKOPOCTHOM PEXKUM C YKa3aHHBIMHU BblIlle 3aNlacaMH
6e30IacCHOCTH IpHU COOJI0IeHNH TpeboBaHuih 3I1B oGecneynBaeT MoJIHY 6e3omac-
HOCTb KaK TPAaHCIOPTHBIX CPEJICTB U UX BOJUTEJEH, TaK U MEIeX0/I0B.

Tabauna 1
Be3onacHbIN CKOPOCTHOU pexKUM Npoe3/a TPaHCHOPTHBIMU cpencTBamu 311B,
NepeKpecTKOB yJIuL, MelleX0/ HbIX Iepex0/i0B U llepeceyeHu i Jopor

I'pynnsi Cocrosnue BezonacHblil CKOPOCTHOH PeXHM (KM/1)
aBTOMOOWTIEH |  JI0POXHOrO npu nporspkensoctH 311B (M)

TIOKPBITHS 30 40 50 70 90
cyxoe 40 30 60 70 80
JlerxoBsle MOKpoe 30 40 50 60 70
ykaranueli crer | 30 40 50 60 70
roNoJeN 25 30 40 50 60
I'pysoBbie, cyxoe 30 40 50 60 70
apTOOYCHI MOKpoe 25 30 40 50 60
71 aBTO- yKaTaHHbli cHer | 25 30 40 50 60
1oe3na ronomnen 20 _25 30 40 S0

BeegeHue 3I1B nmo3BoJisieT coueTaTh HeperyJupyeMble IepeKpecTKH yJaulie Ie-
HIexo/iHble epexo/ibl U lepecedyeHrd JOpor C 3JleMeHTaMy aBTOMaTU4eCKOM CUCTEMbI
ylnpaBJieHus ABWKeHHeM. [[/19 3TOro nepef HeperyJupyeMbIMU NepeKpecT KOM YJIUIL
U IepecedyeHUEeM JI0pOT, Ha OCTPOBKe 6e30IaCHOCTH WJIM CepeJiMH Ipoe3xel 4acTu
He0o6X0/IMMO YCTaHOBUTD OJJHOCUTHAJIbHBIN CBeTOHOP € KpAaCHbI CUTHAJIOM, 3allpelia-
IOIIUM JIBM)KEHHe TPaHCIOPTHBIM CpejCTBaM M IelllexoJa MpH NOsIBJEHUU aBTOMO-
6u.1s B 3[1B Ha mepecekaeMoM HanpaBJieHUH. [lojay UMy IbCOB //151 BKJIIOUEHUS Kpac-
HOT0 CUTr'Ha/Ia B cBeTodope OyJeT IPOU3BOAUTD C eTeKTopa TPAHCIOPTa, paMKa Ko-
TOPOr0 YKJ1aJblBaeTCA N0/, TOBEPXHOCTH JOPOXKHOT0 NOKPLITUA B HavaJle 3[1B.
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CoyuasvbHo-nedazozuveckue HaQyKu

MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTLARIDA MULTIMEDIA
TEXNOLOGIYALARIDAN FOYDALANISH

X. A. Shokiroval, N. K. Sirojiddinova?
Annotatsiya

Multimediali elektron ta’lim manbalari elektron darsliklarda, qo’llanmalarda,
ishlanmalarda, tagdimotlarda, slaydlarda o’z aksini topgan va mujassamlangan. Inter-
net ashyolari, masofali o’qitish manbalari, elektron kutubxonalar, bilimlar ombori ham
ta’lim manbalariga kiradi.

Kalit so’zlar: multimedia, monitor, texnologiya, animatsiya, electron ta’lim, kompyuter
savodxonlik.

Kirish. Hozirgi davrda multimedia texnologiyasidan ko’p sohalarda, jumladan,
moliya, iqtisodiyot, fan, ta’'lim, madaniyat, ijtimoiy sohalar, maishiy sohalar, reklama,
kompyuter o’yinlarida foydalanilmoqda. Shuningdek, firmalarda tagqdimot va
mahsulotlarni reklama qilishda foydalaniladi. Ayniqsa, ko’rgazma va yarmarka zallar-
ida, sayohat byurosi, aeroport va temir yo’l vokzallarining zallarida reklama axborotlari
to’g’risida keng kulamda ma’lumot beriladi. Shuningdek, ishlab chiqarishda, turli muas-
sasalarda, xizmat ko'rsatish shaxobchalarida, arxivlashtirishda, muzeylarda va boshqa
joylarda go’llaniladi.

Ta’lim sohasida multimedia texnologiyasidan foydalanish dastlab umumiy o’rta
ta’lim maktablari, akademik lisey, kasb-hunar kollejlari va oliy o’quv yurtlari uchun
multimediali elektron ta’lim manbalari yaratishdan boshlangan. Multimediali ta’lim
manbalaridan foydalanib ma’ruza, amaliy, laboratoriya ishlari, mustagqil ishlar va
hokazolar amalga oshiriladi.

Asosly qism.

Multimediali elektron darsliklar, odatdagi an’anaviy darsliklarga nisbatan qator
afzalliklarga ega: 1) odatdagi darsliklarda biron mavzuga tegishli materiallar matni va
estetik ko’rinishdagi bitta rasm beriladi; 2) multimediali elektron darsliklarda esa shu
mavzuga tegishli material matni va uni sharxlab boruvchi diktorning ovozi, mavzuga
tegishli animasiya berilgan bir nechta rasm, o’sha davrga tegishli kichik kinofilm lavhasi
va musiqa qo’shib beriladi.

Quyida elektron darsliklar, qo’llanmalar va ishlanmalar bo’yicha B.B. Muminov,
A.L Ashirovalar kasb-xunar kollejlari uchun axborot texnologiyalaridan multimediali
elektron o’quv-metodik qo’llanmalar tayyorlashgan. U.Sh. Begimqulov, N.I
Taylaqovlarning elektron o’quv-uslubiy majmuasida respublikamizda chop etilgan 52
dan ortiq elektron majmualar to’g’risida ma’lumot berilgan.

Bolalar uchun qo’llanma yoki darsik sifatida - kompyuter xotirasiga kiritilgan
ma’lumotlar va o’quv materiallari, tarbiyachi (pedagog) uchun multimedia texnologiya-
siga oid pedagogik, ilmiy-metodik adabiyotlar, metodik qo’llanmalar, tavsiyalar va
ularning elektron varianti ta’lim manbalari hisoblanadi.

Maktabgacha ta’lim maskanlarida tarbiyaviy ishlarni takomillashtirish, peda-
goglarning kasb malakasi va mahoratini oshirish, tarbiyaviy jarayonga zamonaviy ped-
agogik va kompyuter texnologiyalarni olib kirish muhim dolzarb masalalardandir. Ped-
agoglarning kasb malakasi va mahoartini oshirishda o’qishni, yozishni matematik-man-
tigly amallar bajarishni o’rganishning didaktik ta’'minotlarini yaratish usullarini bilib
olish lozim.

llokuposa Xunona A6dypaxmoH Ku3u - mpenojasaTtesb Kageapbl JOIKOIbHOTO
o6pasoBanus, [yIMCTaHCKUI rOCYJapCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET, Y36€KHCTaH.

2Cupoxcuddunosa Huaygap Kodupaau kusu - mpemojaBaTesb Kadeapbl Jo-
IKOJIbHOT'O 06pa3oBaHus, ['yJIMCTaHCKUN OCYJapCTBEHHbIH YHUBEPCUTET, Y36€eKH-
CTaH.
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Aqlni chiniqtirish, o’qishni o’rganish, mantiqiy amallarni bajarish kabi bilimlar
0’z mazmuniga quyidagilarni olishi lozim deb o’ylamiz: aqlni chiniqtirish maqgsadida
turli o’yinlar (masalan, shakllarni tanlash, ranglash, shakllarni tartiblari va boshqalar).
O’qishni o’rganish maqgsadida turli xil didaktik vositalar (masalan, rasmdagi hayvon,
jism, narsalarni nomini topish kabi), turli grafik muharrirlar yordamida «Yer sharini
bolalarga beramiz!», bolalar giziqishi va ijodiy yondashishi bilan «Mening shahrim va
mening koinatim», «tinchlik va urush», «Yil fasillari va bayramlar» mavzulariga oid
rasmlarni yaratish mumkin. Bunday didaktik vositalardan xaftasiga ikki - uch (0,5 soat-
dan) foydalanish tavsiya etiladi va rasm, tarix, tabiatshunoslik, o’qish va matematika
fanlarini o’rganishda o’z aksini topadi. Bunday darslarda bolalar kompyuterda ishlash-
ning eng oddiy ko'nikmalarini egallaydilar.

Maktabgacha yoshdagi bolalarga ta’lim va tarbiya berish bilish nazariyasiga
asoslanadi, jumladan, uning "jonli mushohadadan abstrakt tafakkurga va undan ama-
liyotga" degan qonunini MTTning kompyuterli ta’'lim jarayoniga ham qo’llash mumkin.
Jonli mushohada MTT tarbiyalanuvchilariga namoyish qilinadigan vositalarga didaktik
materiallar, harflar, rasmlar, chizmalar kabilarni kiritish mumkin. Ulardan ta’lim-
tarbiya jarayonida foydalanish bolalarga turlicha psixologik ta’sir ko’rsatadi. Masalan,
gog’'ozda yozilgan yoki kartondan kesib tayyorlangan "A" harfi tarbiyalanuvchilarga
ko’rsatilsa (statik holat), ularga ma’lum bir psixologik ta’sir etadi, monitor ekranida ani-
masiyadan foydalanilgan, multimedia texnologiyasi asosida "A" harfi ko’rsatilsa (dina-
mik holat), tarbiyalanuvchilarga sodda ko’rinishda psixologik ta’sir etadi. Shuningdek,
bolalarga qog’ozda chizilgan archa rasmi ko’rsatilsa (statik holat), ularga oddiy psix-
ologik ta’sir etadi, agar monitor ekranida animasiya bilan berilgan (harakatlangan va
jilolanib turgan) multimediali rasm ko’rsatilsa, ularga kengrok ko'rinishda psixologik
ta’sir (samarali) etadi.

Tarbiyalanuvchi monitor ekranida ko’rgan (kuzatgan) obyektlari to’g’risida
ma’lum bir fikr yurita boshlaydi. Yosh bolalarning elementar matematik tushunchalar
bo’yicha fikrlashini shakllantirish masalalari ko’pgina metodik adabiyotlarda,
go’'llanmalarda tahlil etilgan. Masalan, M. Jumayev va L.S. Veigotskiylar fikrlashning
rivojlanish muammosini o’rganib, dastlab matematik tushunchalarni shakllantirishni
ilgari suradilar. Bunda, ular bolalarda matematik tushunchalarni shakllantirish uchun
eng qo’lay sharoitlarni topish lozimligini ta’kidlaydilar. L.S. Vigotskiy fikricha, bola
tasavvurining rivojlanishi bilimlarni o’zlashtirish jarayonisiz o’tmaydi, faqat o’quv ax-
borotlar to’plami (bilish, bilim) bolalarning fikrlashini harakatlantiradi va rivojlanti-
radi.

MTTlarida yuqoridagi fikrdan kelib chiqib, "jonli kuzatish" bolalarning
fikrlashini rivojlanishiga olib keladi. Masalan, multimediali slaydlarda predmetlar turli
(biri oq, biri qizil, biri yashil) ranglarda beriladi. Yosh bolalar monitor ekranida ularni
ko'rishi bilanoq - ranglar to’g’risida fikr yurita boshlaydilar.

Pedagogik nuqtai nazaridan, multimedia texnologiyasining MTTlari ta’lim-
tarbiya jarayoniga tatbig’i, ularga kompyuter asosida yangicha texnologik yondashuv
hisoblanadi. Shuning uchun, multimediali kompyuter texnologiyasining o'ziga xos bel-
gilari, xususiyatlari va tamoyillari mavjud: asosiy belgilari - texnik vositalardan foyda-
lanish, tarbiyalanuvchilarning bilimini aniglash mezonnini ishlab chiqish, ta’lim sama-
radorligini oshirish, monitor ekraniga qarab va undagi materiallardan foydalanib bilim
olishdan iborat. Multimediali kompyuter texnologiyasidan ta’lim-tarbiya jarayonida
foydalanish bir vaqtning o’zida bolalarning kompyuter savodxonligini shakllanishiga
ham olib keladi.

Masalan, an’anaviy ta’lim texnologiyasida kompyuter faqat texnik vosita sifatida
garaladi, multimediali kompyuter texnologiyasida esa u ko’rgazmali vositadan tashqari
"ta’lim manbai" sifatida mujassamlanadi, ya'ni o’rganiladigan material oldindan
kompyuter xotirasiga kiritilgan bo’ladi. Ushbu material tarbiyachining an’anaviy metod
bilan mashgulot o’tkazish bo’yicha tuzgan ishlanmasiga o’xshaydi.

MTT tarbiyalanuvchilari monitor ekranida namoyish etiladigan materiallarni
o’rgana borsalar va kompyuterdan foydalanish bo’yicha yetarlicha ko’nikma hosil
qgilsalar, maktabda boshlang’ich sinfda informatika fanini o’rganishiga, kelajakda esa
akademik lisey yoki kasb-xunar kollejlari va oliy o’quv yurtida kompyuterdan foydalana
olish malakasiga tuliq ega bo’ladilar. Shu bilan birga, tarbiyalanuvchilarning
kompyuterdan foydalanish jarayonida mantiqiy tafakkurlari rivojlanadi, bilim olishga
xavaslari va ishtiyoqlari ortadi, dunyoqarashlari shakllanadi.
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Psixologik jixatlari. Bolalarning yoshini va fikrlash darajasini, ta’lim materialini
xotirasida saqdash imkoniyatini hisobga olish, kompyuter bilan ishlaganda ko’z toliqi-
shining oldini olish, bolalarning xotirasini rivojlantirish, diqqatini barqarorlashtirish,
ta’lim materiallariga qiziqishini orttirish, xis-hayajonli hissiyot uygotish, kompyuterda
ishlash qobiliyatini o’stirish kabilar ham multimedia texnologiyasini ta’limda qo’llan-
ishning psixologik jihatlarini tashkil etadi. Monitor ekranida tasvirni ko'rganda hamda
tovushni eshitayotganda bola miyasining ikkala yarim shari bir vaqtda ishlaydi va
obyekt obrazi bir vaqtda gabul qilib olinadi.

Animatsiyali ma’'lumotlarning insonga ta’siri katta bo’lib, undan MTTlari ta’lim-
tarbiya jarayonida foydalanish bolalar digqatini ko’proq jalb qilish xususiyatiga ega.
Multimediali ta’lim bir vaqtning o’zida ham ko’rish, ham eshitish orqali bilim olish
uchun samarali ekanligi hayotiy tajribada allagachon isbotlangan. Zero, xalqimizda "yuz
marta eshitgandan, bir marta ko’rgan yaxshi” degan maqol bor. Psixologiyada ham bir
vaqtning o’zida bolaning ham ko’rish, ham eshitish organlaridan foydalanish orqali bi-
lim berish, ular tomonidan materiallarni o’zlashtirishning yuqori bo’lishi uchun
kafolatli ekanligi ta’kidlanadi. Bu borada akademik S.S. G'ulomov va boshkdlar
quyidagilarni ta’kidlaydi: "Agar o’quvchilar berilayotgan materiallarni ko’rish (video)
asosida qabul qilsa, axborotning xotirada saglab qolinishi 25-30 % ga oshadi. Bunga
go’shimcha sifatida o’quv materiallari audio, video va grafika ko'rinishida mujas-
samlashgan holda berilsa, materiallarni xotirada saqdab qolish 75 % ga ortadi ".

Psixologlarning ta’kidlashicha, bolalar asbob-uskunalarga, texnik qurilma va
transport vositalarining modellariga, o’yinchoqdarga juda gizikuvchan bo’ladi. Shu bi-
lan birgalikda, o’rganilayotgan o’quv materialiga bo’lgan qizigishlarini ham orttiradi.
Bolalarning bilim olishlarga ishtiyoqlari kuchayadj, fikrlash doiralari oshadi.

Asosiy tamoyili, kafolatlangan yakuniy natija, ta’limning mahsuldorligi, to’g'ri va
teskari aloganing mavjudligi, ta’lim maqsadining aniq shakllanishidan iborat.
Shuningdek, pedagogik tajriba natijalari multimedia vositalaridan MTTlari ta’'lim-
tarbiya jarayonida foydalanishning didaktik tamoyillari qatoriga: dasturlashtirish,
ilmiylik, moslik, jadallik, ta’lim magsadlarining o’zaro bog'ligligi, ko’rgazmalilik qobili-
yatini o’stirish kabilar ham multimedia texnologiyasini ta’limda qo’llanishning psix-
ologik jihatlarini tashkil etadi. Monitor ekranida tasvirni ko’rganda hamda tovushni
eshitayotganda bola miyasining ikkala yarim shari bir vaqtda ishlaydi va obyekt obrazi
bir vaqtda gabul qilib olinadi.

Multimedia vositalarini tayyorlash va bolalarning kompyuter savodxonligini
shakllantirish metodikasi

Shaxsiy kompyuterlar multimedia texnologiyasining asosiy texnik vositasi
hisoblanadi. Undan, MTTlari ta'lim-tarbiya jarayonida foydala- nishda qo’shimcha
vositalar - kompakt disklar, turli xil tagdimotlar, slaydlar va hokazolar talab etiladi.
Multimedia vositalaridagi ta’lim-tarbiya materiallari dinamik xarakterga ega bo’lib,
ular animasiya bilan berilgan bo’ladi.

Hozirgi kunda turli xil multimediali ta’lim vositalarini ishlab chiqish va ularni
ta’lim-tarbiya jarayoniga tatbiq etish jadal rivojlanayapti. MTTlari ta’lim-tarbiya ja-
rayonida ulardan foydalanish metodikasi ishlab chigilmagani uchun tarbiyachi-peda-
goglar multimedia vositalarini multimedia texnologiyasi sifatida qabul gilmoqdalar.
Kezi kelganda shuni ham ta’kidlab o’tish kerakki, multimedia vositalarini ishlab
chigaruvchi maxsus muassasadan taiqari, har bir MTT tarbiyachilarining o’zlari tayyor-
lashi mumkin bo’lgan dasturli va rolli multimedia vositalarini (DVD-disk) qo’llash
mumkin.

MTTlarida foydalaniladigan multimediali ta’lim vositalarini ikki turga bo’lish
mumkKin:

1. Monitor ekranidan to’g’'ridan-to’g’ri bilim berishga mo’ljallangan vositalar (el-
ektron ko’llanma, mashg'ulotlar ishlanmasi, kompyuterli "ekskursiya ", kompyuterli
ta’lim o’yinlari va h.k.).

2. Ko'rgazmali qurol (didaktik materiallarni bolalarga yetkazish uchun
mo’ljallangan vositalar, slaydlar, tagdimotlar, jadvallar va h.k.).

MTT bolalari uchun tayyorlanadigan multimedia vositalari ovozli, musiqali,
harakatlanuvchi, rangli, multifikasiyali va jozibali bo’lishi shart.

So’'nggi yillarda ta’lim muassasalarida keng foydalanish uchun Respublikamizda
multimedia ta’lim vositalarini ishlab chiqgish yo’lga qo’yilgan. Jumladan, shunday ta’lim
manbalari Xalq ta'limi vazirligi huzuridagi "Multimedia umumta’lim dasturlarini
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rivojlantirish markazi"da tayyorlanmoqda. Ikkinchi manba, Internet ashyolari hisobla-
nadi. Internet veb-sahifalariga turli sohdlar bo’yicha, shu jumladan, maktabgacha ta’lim
muassasalari uchun ko’plab multimedia vositalari joylashtirilgan. Tegishli veb-say-
tlardan multimedia vositasini topib, ulardan MTTlarining ta'lim va tarbiya jarayonida
foydalanish magsadga muvofikdir.

Yuqorida aytilganlarga garamay, Respublika MTTlarida foydalanishga
mo’ljallangan tayyor multimedia vositalari yetarli emas. Shuning uchun, har bir MTTda
tarbiyachining o’zi multimedia vositalarini tayyorlashi va ta’lim-tarbiya jarayonida foy-
dalanishi magsadga muvofiq. Quyida MTTlarida multimedia vositalarining ba’zi tur-
larini tayyorlash va ta’lim-tarbiya jarayonida foydalanish imkoniyatlari ustida to’xta-
lamiz.

Odatda multimedia vositalarini ikki: dasturli va rolli usullarda tayyorlash mum-
kin.

1. Dasturli usul. Dasturli vositalar tayyorlashda Powyer Point, Macromedia Flash
kabi dasturlardan foydalaniladi.

Mashg'ulot ishlanmasini tayyorlash. Mashg'ulot ishlanmasi deganda monitor
ekraniga chiqarib, tarbiyalanuvchilarga o’rgatishga mo’ljallangan mashg’ulot materiali
va mazmuni tushuniladi. Quyida ekologik ta’lim- tarbiyaga oid "Toza havo - dardga
davo" mavzusi bo’yicha mashg'ulot ishlanmasini tayyorlashni ko’rib chigamiz.

Avval mashg'ulot mavzusi anig’lanadi, so’'ngra ishlanmani tayyorlash uchun
quyidagicha algoritm tuziladi: ekin maydonini tayyorlash, gul urug’i sepish, ekish,
sug’orish, chopiq qilish (ishlov berish), begona o’tlardan tozalash, parvarish qilish, gul-
larni o’sishini kuzatish, gullardan zavqlanish.

Ishlanma tayyorlash algoritmi:

1. Shu lavhalarga oid 15-20 ta fotosuratlar tayyorlanadi (to’planadi).

2. Ushbu fotosuratlar skaner yordamida fayl sifatida saqlanadi va kompyuter xo-
tirasiga kiritiladi.

3. Powyer Point dasturidan foydalanib, animasiya effektlari yordamida multime-
diali tagdimot materiallari tayyorlanadi.

4. Mikrofon tovush platasiga (adapteriga) ulanadi va tarbiyachi fotosuratlar
mazmuniga qarab mos holda ovoz beradi hamda taqdimot materiallarini sharhlab bo-
radi.

Slayd - ma’lum bir ulchamga ega bo’lgan muloqot varakdari hisoblanadi. Unda
biron magsad uchun yaratilayotgan va namoyish etishga mo’ljallangan materiallarning
elementlari joylashadi. Slaydlar ketma-ketligidan iborat tayyor ko’rgazma yoki
mashg’ulot materialini kompyuter ekranida yoki elektron doskada namoyish qilish
mumkin.

Slayd tayyorlash uchun birinchi navbatda Powyer Point dasturini ishga tushirish
kerak. Buning uchun, Windows ish stolidagi quyidagi buyruqdarni bajarish kerak:
"PUSK - Programmgsl - Microsoft Powyer Point". Bu buyruglar "Sichkoncha"ning chap
tugmasini bosish orqali amalga oshiriladi.

MTT bolalarining kompyuter savodxonligini shakllantirish. MTTlarida multimedi-
ali kompyuterli ta’limni amalga oshirishning asosiy talablaridan biri - bolalarning
kompyuter savodxonligini shakllantirish va ularni kompyuterda mustagqil ishlashini
ta’'minlashdan iborat. Shuning uchun, tarbiyachi (pedagog) ushbu muammoga alohida
e’'tibor qaratishi lozim.

Kompyuterning tuzilishi va undan foydalanish ko’pgina adabiyotlarda bayon
etilgan. MTTlari tarbiyalanuvchilariga kompyuterning tuzilishini va undan foyda-
lanishni juda sodda shaklda bayon etish magsadga muvofiqdir.

Maktabgacha ta’lim muassasalari tarbiyalanuvchilarida elementar kompyuter
savodxonlikni shakllantirish dolzarb vazifadir. Uning dolzarbligi: birinchidan, "Kadrlar
tayyorlash milliy dasturi"da maktabgacha ta’lim muassasalarini zamonaviy texnik
vositalar bilan ta’'minlash, kompyuterlashtirish, tarbiyalanuvchilarga kompyuter sa-
vodxonlikni shakllantirish vazifasini quyilganligi; ikkinchidan, hozirgi kunda jamiyatni
shu jumladan, barcha maktabgacha ta’lim muassasalarini kompyuter texnikasi bilan
ta’minlanishi; uchinchidan, multimedia texnologiyasining asosiy vositasisiz maktabga-
cha ta’lim muassasalarida ushbu vazifani amalga oshirib bo’lmasligi bilan belgilanadi.

MTT tarbiyachi (pedagog)larining kompyuter savodxonligi oliy o’quv yurtlarida
"Informatika va axborot texnologiyalari" fanini o’rganish jarayonida shakllantiriladi.
MTTdagi ish faoliyati davrida esa, masofali ta’lim tizimidagi maxsus kurslarga yozilish,
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viloyat va shahar miqyosidagi kompyuterlarni o’rgatishga qaratilgan maxsus semi-
narlarda, malaka oshirish kurslarida qatnashish, nihoyat, mustaqil o’rganish yo’li bilan
amalga oshiriladi. Eng muhimi va zaruri tarbiyalanuvchi (bola)larning kompyuter sa-
vodxonligini shakllantirish va undan foydalanish metodikasini ishlab chigishdan iborat.

MTT tarbiyalanuvchilarida elementar kompyuter savodxonlikni
shakllantirishda turli usullar (masalan, analogiya va modellashtirish) dan foydalanish
mumkin. Bu usullardan foydalanilganda kompyuterning tashki qurilmalarini o’rganish
va ulardan foydalanib amaliy ishlarni bajarish oson kechadi. O’rganish jarayoni esa,
bosqichma-bosqich amalga oshirilib, dastlab oddiy elementlardan boshlanadi, so’'ngra
murakkablariga o’tiladi. Analogiya - kompyuterni televizor bilan taqqoslash asosida
olib boriladi (hozirgi davrda barcha MTTlarida va har bir oilada televizorlar mavjud).

Tashqi uxshashlik:

1. Tarbiyalanuvchilarga kompyuterda televizor ekraniga uxshash ekran borligi
ta’kidlanadi.

2. Televizor ham, kompyuter ham ishlatish oldidan elektr tarmog’iga ulanadi
(tarbiyachi yoki pedagog bir vaktning o’zida ko’rsatib boradi).

3. Televizor antenna yordamida telemarkazdan yuborilayotgan tasvirlarni
(ma’'lumotlarni) qabul giladi. Kompyuter esa, uning xotirasiga kirgiziladigan ma’lu-
motlar va axborotlarni gqabul qgiladi.

4. Televizor maxsus pultlar orqali boshkariladi (kanallar va tovush o’zgartiri-
ladi). Kompyuter esa, maxsus tugmachalar va "Sichqoncha" orqali boshqariladi. Bularni
ham tarbiyachi bir vaqtning o'zida ko’rsatib boradi.

5. Televizor da DVD qurilmasi yordamida kompakt disklardagi tasvirlarni qayta
ko’rsatish mumkin. Kompyuterda esa, kompakt disklardan tashqari, uning xotirasiga
kiritilgan tasvirlarni qayta ko’rsatish mumkin.

6. Televizorda yozuv ishlarini bajarib bo’lmaydi, kompyuterda esa, klaviatura
yordamida yozuvlarni yozish mumkin (tarbiyalanuvchilarga klaviatura qurilmasi
ko’rsatiladi). Printer qurilmasi esa, yozuvlarni chop etib beradi (printer qurilmasi ham
ko’rsatiladi). Televizor ekranida markaz yuborayotgan turli xil o’yinlarni (masalan, sta-
diondan futbol o’yinini) ko’rish mumkin. Kompyuter monitorida esa, uning xotirasiga
kiritilgan dasturdagi va Internetdan olingan turli xil o’yinlar ko’rsatiladi (tarbiyachi
biror-bir kompyuter o’yinini namoyish etadi).

A) Tarbiyachi kompyuterning afzalliklarini ko’rsatadigan yana bir taqqoslashlar
keltiradi. Jumladan:

1. Tarbiyalanuvchining daftariga chizgan rasmi xarakatlanmaydi (statik holat).
Kompyuter xotirasidagi rasm harakatlanib turishi mumkin (animasiya).

2. Tarbiyalanuvchi daftariga 15-20 ta rasm chizganda daftari to’lib qoladi.
Kompyuter esa, minglab rasmlarni xotirasyda saqlashi mumkin.

3. Tarbiyachi "A" harfini doskaga yozib ko’rsatadi va ma’'lum vaqgdan keyin u
o’chirib tashlanadi. Kompyuterga kiritilgan "A" harfi uning xotirasida uzoq vaqt
saglanib turadi va istalgan vaqtda ochib ko’rsatilishi mumbkin.

Tarbiyalanuvchi geometrik shakllar - uchburchak, turtburchak, ko’pburchak-
larni chizish uchun ko’p vaqt yearflaydi, kompyuterda bu jarayon qisqa vaqtda va oson
bajariladi.

B) MTT tarbiyalanuvchilarining yoshiga mos kompyuter qurilmalari bilan tan-
ishish va ishlash algoritmi beriladi hamda ishlash jarayoni o’rgatiladi. Jumladan,
kompyuterda ishni boshlash uchun:

a) dastlab u elektr tarmog’iga o’lanadi;

b) o’zini-o’zi tekshirish amali bajariladi;

v) operasion tizim yuklanib, maxsus belgi kiritiladi va viruslar ta’siri tekshiriladi;

g) "Sichqoncha" yordamida kompyuterda belgilangan vazifalar bajariladi;

d) belgilangan vazifalar bajarilib bo’lingach, yuklangan dasturlarning ishlashi
to’xtatiladi, ko’rsatuv oynasi va boshqaruv qismi o’chiriladi;

ye) kompyuter elektr tarmog’idan uziladi.

Yuqoridagilar MTT tarbiyalanuvchilari uchun o’rgatilishi kerak bo’lgan minimal
elementar bilimlardir (yosh bolalarga kompyuterning ichki tuzi lishi o’rgatilmaydi).

V) Ma'lumki, MTTlarining tarbiyalanuvchilarida elementar kompyuter savodx-
onlikni shakllantirish deganda, yuqoridagilardan tashqari, ularning amaliy faoliyati va
kompyuterda ta’'lim-tarbiya jarayonini amalga oshirishda amaliy malakalarini
shakllantirish ko’zda tutilgan. Tabiiyki, ta’'lim-tarbiya jarayonini amalga - oshirishda
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tarbiyalanuvchilar birdaniga klaviaturadan yoki "Sichqoncha"dan foydalana olmaydi-
lar. Buning uchun, ular dastlab o’z malakalarini oshirishlari kerak. Tarbiyalanuvchilarn-
ing malaka oshirishlari quyidagicha amalga oshiriladi:

MTT sharoitida klaviaturaning kattalashtirilgan modeli va "Sichqoncha"ning
o’ziga uxshash modeli tayyorlanadi. Tarbiyachi dastavval tarbiyalanuvchilarni klavi-
atura modelida mashq qildiradi. Jumladan, ularni harflarni va kompyuterni
boshqarishga tegishli tugmachalarni birin-ketin barmoglari bilan bostirib chiqadi va
tushuntirib boradi. So’'ngra tarbiyalanuvchilar "Sichqoncha" modeli bilan mashq qi-
ladilar.

Bunda "Sichqoncha" modeliga ulangan ko’rsatgichlar kompyuter ekraniga ux-
shash va vertikal joylashtirilgan taxtaning tarbiyachi belgilab bergan nuqtasiga olib bo-
radi. Shundan keyin, tarbiyalanuvchilar tarbiyachi yoki pedagog nazorati ostida xaqiqiy
klaviaturada va "Sichqoncha" bilan ishlashga o’tadilar. Dastlab klaviaturada biron-bir
harfni, masalan, "A" harfiga mos tugmachalarni bosib uni kompyuter ekranida hosil qi-
lish bo’yicha mashq bajaradilar va ekrandagi harflarni printerdan chigaradilar.

G) Tarbiyalanuvchilarning kompyuter savodxonligini shakllantiri- lishdan asosiy
magsad ta’lim-tarbiya jarayonini amalga oshirishda kompyuterdan foydalanishga
qaratilgani sababli, tarbiyachi o’zining nazorati ostida "Sichqoncha" yordamida turli
ta’'lim o’yinlarini, matematik amallarni, ekologik topshiriglarni va shularga uxshash va-
zifalarni bajartirishga o’tadi. Tarbiyalanuvchilar "Sichqoncha"dan foydalanish bo’yicha
to’la amaliy malaka va ko’nikma hosil qilganlaridan so’ng mustagqil ish bajara boshlaydi-
lar. Bu holda ham tarbiyachi ularning ishini doimiy kuzatib turadi.

D) MTT tarbiyalanuvchilarida kompyuter savodxonligini shakllanti- rishning
yana bir qo’lay tomoni shundan iboratki, multimedia texnologiyasidan foydalanish ja-
rayonida tarbiyalanuvchilarning bilimini baholash ham kompyuter xotirasiga kiritilgan
test savollari, rasmlar, o’yinlar, mashgqlar, tagdimotlar orqali amalga oshiriladi. Bu
holda tarbiyalanuvchilar berilgan savollarga to’g'ri javob topishlari shart.

MTTlarida masofali ta’lim texnologiyasidan foydalanish jarayonida ham
kompyuterdan foydalanish qo’l keladi. Internetdan foydalanish tarbiyachining bevosita
nazorati va ko’rsatmasi asosida o’tkaziladi.

Kompyuterni televizorga taqqoslash jarayonida tarbiyalanuvchilarga DVD quril-
masi, uning pulti va undan foydalanish kompyuter bilan ta’'minlanmagan ba’zi bir MTT-
laridagi tarbiyachi-pedagoglarga multimedia texnologiyasidan foydalanishda qo’l ke-
ladi, ya'ni ta’lim muassasasi kompyuter bilan ta'minlangunga qadar vaqtinchalik ta’lim-
tarbiya jarayonida televizor va DVDdan foydalanib turiladi. Buning uchun, u yoki bu
yo’'nalish bo’yicha ta’lim materialiga tegishli kompakt disk tayyorlash kifoya.

Kompyuterli mashgulotlar an’anaviy mashg'ulotlarga nisbatan qiziqarli o’tadi,
hatto passiv bo’lgan tarbiyalanuvchilar ham kompyuterli mashg'ulotlarda faol
gatnashadilar. Masalan, "Turnacha" MTTidagi faol bo’lmagan tarbiyalanuvchilar,
kompyuterda o’rganiladigan o'yinni kuzatib, tarbiyachiga bu to’g’rida savol bera
boshladilar. Bu esa, faol bo'lmagan tarbiyalanuvchilarning o’rganiladigan material
(o’yin)ga qiziqishlari oshganini bildiradi.
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FAZOVIY TASAVVVUR - TA’LIM SAMARASI ASOSIDIR
Z.H. Abdiyeval, F.M. Qosimov?
Annotatsiya

Magqgolada maktabgacha va boshlang'ich ta’lim yoshidagi bolalarda fazoviy tasav-
vurlarni shakllantirish to‘g'risida fikr yuritilgan.

Kalit sozlar: Maktabgacha ta’lim, boshlang‘ich ta’lim, fazo, fazoviy tasavvur, munosabat.

Insoniyatning hayot uchun zarur hisoblangan o‘quv predmetlarini o‘zlashtirish
imkoniyati uning tasavvuri, xususan fazoviy tasavvuri qay darajada shakllangani bilan
bog'liqdir. Insoniyat dunyoga kelibdiki, vaqt o‘tgan sari uning tasavvuri rivojlanib bo-
radi. Buning asosiy sabablaridan biri inson tug‘ildimi atrofni kuzatadi, atrofi olamdagi
u yoki bu predmetlarning bo‘yi, rangi, katta yoki kichikligi, yangi yoki eskiligi, nimadan
yasalgani, nimaga kerakligi jihatdan taqqoslab o‘rganadi. Bola so‘zlashni boshlabdiki,
uning eng ko‘p ishlatadigan gapi Bu nima?-bo‘ladi. Nomini o‘rgangach narsalarni bir-
biri bilan taqqoslay boshlaydi. Qaysi katta, qaysi kichik, qaysi o‘rtacha kattalikda, qaysi
predmetning rangi qanaqga va h.k. Shunday qilib tasavvurlar boyib boradi. Bolaning,
o‘quvchining atrofni kuzatishi, taqqoslashi bilan uning tasavvuri yetarli darajada
shakllanishiga erishib bo‘lmaydi. Bu o‘rinda o‘qituvchi-pedagogning bu ish uchun
ta’limiy yondashuvi muhim o‘rin egallaydi. Yondashuv- bu ma’lum yo‘l orqali gilinadi-
gan harakatdir. Harakat uchun esa magsad aniq bo‘lishi lozim. Bu o‘rindagi maqgsadimiz
o‘quvchilarda fazoviy tasavvurlarni shakllantirish va rivojlantirishdir. Magsad aniq
bo‘lsa harakat ham to‘g‘ri yo‘naltiriladi. Harakatimizni to‘g'ri yo‘naltirish uchun fazoviy
tasavvurning o‘zi nimaligiga izoh berishni lozim topdik.

Fazo o‘zi nima? Fazoviy tasavvurlarni shakllantirish, rivojlantirish to‘g‘risida
fikrlashdan oldin fazo nima ekanligini tushunish, idrok etish lozimdir. Fazo fundamen-
tal kattalik bo‘lib quyidagicha ta’riflanishi mumkin:

- Olamning fundamental tuzilishi gismlaridan biri, ichida jismlar ajratilgan, joy-
lashgan, shakllari va hajmlari aniqlangan, harakat qilishga imkonlari bo‘lgan o‘lchamlar
to‘plami;

- Yuqoridagi ta'rifga qarshi ma’'noda: mavhum matematik konseptual soha (vaqt
va son kabi) bo‘lib, uning yordamida biz jismlarning joylashishi shakli, hajmi, harakati
va ular orasidagi masofani tagqoslaymiz va o‘lchaymiz;

- Yer va uning atmosferasi tashqarisidagi koinot qismi3

Fazoviy tasavvurlarning shakllanishi o‘quvchilarning nafaqat ayni paytda o‘rga-
nayotgan o‘quv predmetlarini o‘zlashtirishga balki muhim hayotiy bilimlarning
shakllanishiga asos bo‘luvchi muhim vosita hisoblanadi. Bunday tasavvurlarni
shakllantirish say-harakatlari maktabgacha ta’lim davridan boshlanib o‘rta maktab
ta’limi davrida ham davom ettiriladi. Maktabgacha ta’lim davrida asosan quyidagi

» oo

tushunchalarga e’tibor garatiladi. “Ertalab”, “Kunduzi”, “Kechasi”, “Kechqurun”, “Tun”,
“Kecha”, “Bugun”, “Ertaga” kabi vaqt tasavvurlari, “Oldida”, “Orqasida”, “Yonida”,
“Pastda”, “Yuqorida”, “Chapda”, “O‘ngda”, “Uzoqda”, “Yaqinda” kabi o‘rin joyga oid
tasavvurlar, “Katta”, “Kichik”, “Teng” kabi munosabatlar izchillikda o‘rgatib boriladi.
O‘rta maktabning boshlang‘ich ta’lim davrida ham bu tushunchalar mustahkamlanib
to‘ldirib boriladi. Jumladan, o‘quvchilar yuqorida keltirib o‘tilgan vaqt tasavvurlarini
tushunadilar, bularga qo‘shimcha ravishda soat, minut, sutka, hafta, oy, yil kabi tushun-
chalar o‘rgatiladi. Bu jarayonda o‘quvchilarga kun tartibiga rioya qilish, vaqtdan unumli
foydalanish zarurligi uqtiriladi va bular bilan bog‘liq ko‘nikmalar hosil gilinadi. Makta-
bgacha ta’lim davrida o‘rin-joyga doir tushunchalar bilan tanishtirilgan bo‘lsa-da,

'Kocumoe ®aiizysto Myxammedoguu - PyKOBOAUTEb, M.O.H, AOLEHT, Byxap-
CKHH rocy/1lapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET, Y30EKHUCTaH.

2A60uesa 3usnona Xamdam Kusu - MarucTpaHT, Byxapckuil rocyjapcTBeHHbIM
YHUBEPCUTET, Y30EeKHUCTaH.

3https://uz.m.wikipedia.org/wiki/Fazo_(ma%CA%BCnolari)
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o‘quvchilar bu tushunchalarni ongli tarzda to‘la o‘zlashtirmagan bo‘ladi. Jumladan
“Chap”, “O‘ng” tomonlarni 1-sinfning ba’zi o‘quvchilari ko‘rsata olsa, ba’zilarida ikkilan-
ishlar hali ham mavjud bo‘ladi. “Katta”, “Kichik”, “Teng” munosabatlari to‘g‘risida ham
kichik maktab yoshidagi o‘quvchilarda tor doiradagi tasavvurlar mavjud bo‘ladi. Ya'ni
ular ko‘rib turgan predmetlarini bo‘yi, eni, hajmidan kelib chiqib taqqoslay oladilar va
ularning biri biridan katta, kichik yoki bir-biri bilan teng ekanligini ayta oladilar. Lekin,
sonlar, ifodalar, miqdor kattaliklarini bir-biri bilan ongli tarzda taqqoslay olmaydilar.
Bu bilimlar ta’lim standartlari va o‘quv dasturiga muvofiq holda munosabatlar bilan
parallel holda bosqichma-bosqich o‘rgatib boriladi.

Umuman olganda kichik maktab yoshida fazoviy tasavvurlarni shakllantirish
arifmetik, geometrik, algebraik bilimlar bilan izchillikda olib boriladi.

1-sinfdan boshlab o‘quvchilar son bilan sonni, son bilan ifodani, ifoda bilan sonni
taqqoslash orqali “Katta”, “Kichik”, “Teng” munosabatlarini o‘rganishadi. Bu jarayonda
o‘quvchilar son yoki ifodani shu miqdorga ega predmetlarni tasavvur qilish orqali
taqqoslaydi. Asta-sekin ular ongida munosabat tushunchasi shakllanib boradi. Munosa-
bat tushunchasi matematikaning asosiy tushunchalaridan biri bo‘lib o‘quvchilarda
fazoviy tasavvurlar shakllanishida muhim ahamiyat kasb etadi. Ik maktab davrida esa
oddiy arifmetik va geometrik bilimlar bilan izchillikda o‘rgatib boriladi.

Bolada fazoviy fikrlashni shakllantirish integrativ tarzda amalga oshiriladigan
jarayondir. Ya'ni u faqatgina matematikaning o‘zi bilan chegaralanib qolmaydi.
Boshlang'ich sinflarda o‘rgatiladigan ona tili, o‘qish, tabiatshunoslik, tasviriy san’at,
texnologiya kabi o‘quv predmetlarida ham fazoviy tasavvurlarni shakllantirish bo‘yicha
ish olib boriladi. Jumladan, ona tili, o‘qish darslarida matn yoki hikoyadagi tasavvur
bilan bog‘liq so‘zlarning ma’nosini to‘gri yetkazib berish, o‘quvchida shu so‘zlardan
to‘g'ri foydalana olish ko‘nikmasini shakllantirish ham o‘quvchining tasavvur qilish
gobiliyatiga ijobiy ta’sir giladi.

Tabiatshunoslik darslarida esa fazoviy tasavvurga doir tushunchalar (shimol,
janub, g‘arb, sharq, chap, o‘ng, osti, usti, markazi, o‘rtasi, yuqori, quyi, baland, past,
yaqin, uzogq...) juda ko‘p qo‘llanilgan. O‘quvchi bu kabi tushunchalardan ongli va to‘g‘ri
foydalana olsa, o‘rganayotgan bilimlarini tasavvur gila olsa demak, unda fazoviy
tasavvurlar yaxshi shallanyapti. Tasviriy san’at darslarida ham rasmni to‘gri tasvirlash
uchun o‘quvchi birinchi navbatda, chizayotgan qog‘oziga aniq orientr olishi joiz. Yana
ushbu darslarda ham fazoviy tasavvurlarga doir tushunchalar(yuqori chap, yuqori o’ng,
osti, usti, yuqorisi, pasti, o‘rtasi, o‘'ng tomon, chap tomon, yonida, yonma-yon, uzoq,
yaqgin..)dan va ularni o‘rganish vositalardan biri hisoblangan geometriya
elementlari(uchburchak, to‘rtburchak, aylana, doira, oval, burchak, kesma, chiziq, siniq
chiziq, nur...)dan ko‘p foydalaniladi. Ushbu darslarda o‘quvchi ma’lum rasmni qog‘ozga
chizish uchun o'z tasavvurida uning mashtabini hosil qiladi. Rasmni qog‘ozning
o‘ngrog‘iga yoki chaprog‘iga siljitmasdan, balki qog‘ozning barcha tomonlaridan bir xil
uzoqlikda markazda joylashtirishga harakat giladi. Asta-sekin o‘quvchida diqqgat,
tasavvur, xotira, tafakkur, qo‘llarning mayda motorikasi rivojlanib boradi. Bularning
hammasi o‘quvchida fazoviy tasavvur shakllanishi uchun muhim ahamiyat kasb
etadi.Umuman olganda tasvirly san’at darslari to‘laligicha fazoviy tasavvurlarni
shakllantirishga qaratilgan desak ham mubolag‘a bo‘lmaydi.

Fazoviy tasavvur bolada obyektlarning shakli va o‘lchamlari, ularning joylashuvi,
o‘zaro ta'siri va kosmosdagi harakati haqidagi fikrlar paydo bo‘lishi va shakllanishi
davomida rivojlanib boradi. Bu jarayonda har bir yosh xususiyatiga qarab metodik
yondashuv ham farqlanadi. Bu jarayon bosqichma-bosqich davom etib, har bir yosh
davrida o‘ziga xos xususiyatlarga ega.

Quyida matematika to‘garaklarida foydalanish mumkin bo‘lgan bir necha
topshiriglardan namuna ko‘rsatmoqchimiz.
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“Xotira mashqi”

Bunda o‘quvchilarga bir nechta
predmetlar rasmi tushirilgan qog'oz
@ @ (f'-/ - ko‘rsatiladi va eslab qolish topshirig'i

- j beriladi. Birozdan so‘ng rasm usti oq

g’ qog'oz bilan berkitiladi. O‘quvchilar

eslab qolgan predmetlari rasmini

go‘llaridagi qog‘ozga chizishlari kerak

bo‘ladi. Bunday topshiriglar o‘quvchi

xotirasi  yaxshilanishi, qo‘llarining

mayda motorikasi rivojlanishi, fazoviy

tasavvuri rivojlanishi uchun xizmat

qgiladi. Bu turdagi topshirigni maktabgacha ta’limning tayyorlov guruhi bolalari hamda
maktabning 1-sinf o‘quvchilariga berish samarali natija ko‘rsatadi.

Grafik diktant

O‘quvchilarining fazoviy tasavvurlarini kengaytirish maqgsadida ularga
matematika to‘garaklarida, bilish

112112514111 15112412 imkoniyatiga mos ravishda tanlangan

grafik diktantlardan foydalanish
345631264 124111414 1¢1 mumkin. Asosiy ko‘zlangan magqgsad

12¢1 o‘quvchilarning aynan chap, o‘ng, yuqori,

quyi kabi tushunchalardan ongli foydalana

olish ko‘nikmalarini shakllantirish

U IUU R L hisoblanadi. Quyida grafik diktantdan
: —‘ ﬁ - | namunako'rsatmoqchimiz.

Bunday mashg‘ulot- maktabgacha
yoshdagi bolalar va 1-sinf o‘quvchilari

S uchun o'quv o'yini bolib,  qoglozda
L.t i 1 harakatlanishni o‘’rgatadi, vizual va eshitish
| qobiliyatini diqgat va xotirani

rivojlantiradi. Maktabgacha ta’limning

tayyorlov guruhida yozish uchun qo‘llarini

tayyorlashga zarur hisoblangan grafik

gobiliyatlarni  shakllantirishga yordam
beradi. Grafik diktantlar fazoviy fikrlashni shakllantiradi. Mashg'ulot yakunida nima
hosil bo'lishini oldindan aytmagan ma’qul. Chunki bu o‘quvchilarda mashg‘ulotni
oxirigacha yakunlashga gizigish uyg‘otadi.

Xulosa qilib aytganda, o‘quvchilarning ta’lim jarayonini sifatli tashkil qilish
ganchalik muhim bo‘lsa, ularda fazoviy tasavvurlarni shakllantirish ham shu darajada
muhim ahamiyatga egadir. Chunki fazoviy tasavvurlar ta’limni sifatli o‘zlashtirish
imkonini beradi. O‘quvchilarning o‘zlashtirish imkoniyati qanchalik yaxshi bo‘lsa, ta’lim
jarayoni ham shu darajada samarali bo‘ladi.
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KOPAKAJIIIOKJIAPHUHT XIX ACPJIATY AEXKOHYMJ/IUK KACBHU
BYUMNYA MA'BJIYMOTJIAP

P.X. lllepHusizon?
AHHOMAyus

Y6y MaKoJ1a/ia KopakaanokaapHUHT XIX acpaaru exKOHUMIMK Kacou GUIaH
IIYFYJJIAHTAHJIUTY  XyCycuJa TapuUXMi Ba é3mMa MaHbasapja KeJTHPHU/ITaH
MabJyMoTJap GepuiraH. llyHUHrZieK JeXKOHYMJIMK OWJaH LIyFyJUIaHUINTa KyJal
Oy/raH epJiap, lIaxap Ba KaTbaJapHUHT XKOMIALIMIINA XyCyCHJIA XaM MabJyMOTJIap
KEeJTUPUINO JTUIAH.

Kaaum cyznaap: JexxoH, Amyaapé, T.A. )Kaanko, YctupT, CapbIKaMblll, AGYJIFO3UXO0H,
Opou, TYK Kaba, laykapa, KyBonzaapé, C.I1. TosicTosB.

Kopaka/nokJapHUHT >KOWJAlIraH ep WApOUTH KaJWMUHM JAaBpJapfaH
3bTUOOpPAH Xap XuJa 6ynu6 kesnrad. [llumosnit mapkgan Kusunakym, opkacu Opout
JIeHT34, FapO TOMOHHJAH YCTUPT AAJAHJWCH, XKaHy6u fapbu Kopakym 6wujaH
yerapajaHraH AMyJapéHUHI KyWHu coJajapujia Boxa »xoiuawmrad. llynpaid ep
IIAPOUTHHUHT Xap XW/UJIMTMra aJoKaJop KOpaKalNokjJap KaJUMHUH JAaBpJiaH
3bTUOOPAH XyKaJIUKHUHT OUP He4yTa TypH OUJIaH OMpJaHUra MyFy/1aHa OJIraH.

Kopakannokjiapja 3pTa AaBpJapZaH 3bTHOOpPAH AEXXOHYMJIUKHUHT y4 XUJI
TypU Ma’bJyM 3/iMJIap: MaBCyMJ/IM -Jlapé KyJu1ap €KaJapu Ba Kalup epJiap, y3JyKCU3
CYFOpUING 3KUJIAZUTraH 3KUH MaiAoHaapy. JlacTiabKky UKKUTA Typu Oy JieJITAaHUHT,
KaHaJ/I1ap, ¥3aK Ba apUKJIAPHUHT CYBHUHT BaKTH OWJIAaH TOWIMG, CYB GOCUIIM GUIaH
aJoKaAop 6OyJica, YYyHUM Typu Oy Mypakkab CyFOpHII TH3WUMH, SIHTM KaHaJjaap,
apHUKJIap Ka3ub y3/IyKCU3 [leXKOHYUINK OUIaH GOFIUK,

XVI acpHUHT HUKKUHYM fipMUjAa AMygapé cyBUHUHT OpoJsira Kys OollJallu
6u/1aH, KOpaKaJ/IoKJap UKKA TOMOH/aH KaJUM/laH 0Ta-MaKOHHU XUCOOJIaHTaH IopTUra
KalTa VpHamuo6, Oy epslapHH KaWTa V3JalITHPHUO, aBBAJrU XyKaJUK XaETHHU
TUKIangu.[1.15].

T.A. XKpganko «Caxpo Ba TeKMCJIUKJ/IApAa, KyJjiap Ba Japé AeqbTajapd, LIy
KYMJIaJlaH NacT/AUK/Iap/a AU0BYM XalKJaap Ky[a KauM 3aMOH/Iap/aH OyéH KUILIOK,
XVKAJIUTUHU — KyJa  AXWM  6uarad.  JlekuH, Tabuuii-reorpaduk  IapT-
IIAPOUT/ApJapHUHT  y3rapub TYpUIIM, 3UPOATYMJMKHUHI OUp MapoMmja
6yJIMaraH/Jurd ca6abau KymuH4Ya yJjaap YOpBayWJIMK Ba OaJUMKYMIUK OHUJaH
IIyFyJIIaHraH... KynuHya xjkanuk ¢yHKcHUsJIapy KULLJIOK >KaMoacd ypTacupja,
XaTTOKH, alpUM a'b30JIapu YpTacuaa OYJIUHTaH sguaap» [2. 631-632]. 3upoaTYUIuK
KOpaKaJINoKJIap Xy»KaJIUTUHUHT aCOCUU TapMOFH cHdaTHAa PUBOXKJIAH/H.

A. KenkeHcoH 1558 iiunu UBan IV 6yiipyru 6usan Kacnuit opkany, YcTiopT
6yitn1ab caéxaT aTrad. bus (Basup maxpuHu IyHJail HOMJAaraH) Kajbacura KUpu6
KeJAUK. By ep/ia ASUMXOH JleraH 110X, Ba YHUHT Y4 Hadap aka-yKaJapUHUHT Kabyauza
O6yaauM. «Basup Kasbacu OanaHJJIMKAA JKOWIAIIraH, y epAa IIoX smanju....
KasrbaHUHT )KaHy0 TOMOHH NACTJIMK TOMOH KeTTaH Ba Xy/ia YHYM/A0p ep 3KaH. by epza
JEeXKOHYMJUKHUHT KyN TypJsapu 3kwiarad. llymapHUHT 6upu KOBYH OyJau6 yHHU
OBKAT/aH CYHT CyB ypHUra eiau skaH. byHjan Gouka TapBy3zaa 6op skaH. CyBHH
OkcllaH KaHa/Iap OpKaJ/IM OJIFaH, JIEKMH >KyJa 03 3kaH. Cababu Japé aBBajarujau
Kacnuiira okmait kyiran» [3.53]. Capukkamui 1558-itunga, lllait6oHUMXOHHUHT XV
acp oxupJapuza AfakKkKa KWJITraH IOpULLIApU JaBpuJarujau ... Ky4Ju OKMauJuUraH
3fu. Y pmapénukiaH CcyB OJIyBYM KMYKMHA KyJulapra anjaHraH 3aujap.
JKeHKMHCOHHMHT KeJsraH JaBpuza Amyzapé aBBairuzaid CapuKKaMUIl OpKaJd
Kacnuii fenrusura Kyiu6 typmarad. by gaBp AMyZapéHUHT X03UPry y3aHU 6yiiab
OKa 6olaral BakTu 6yJica kepak. Ca6abu A.KaynbapcHuHr ¢ukpuya «...By maBpzaa
AMyjapéHUHT KyHM aBBajrMJail Kym3opJapra 3sMac, KaMUILJIUKJIapra (AeHrus
eTakJlapura ) KUupu6 KeTaziu.

Mlepnuszos Paxum Xa6u6Hasaposuu - acCUCTEHT Kadepbl apXeoJOTHH,
KapakasnmakcKHUHBIH rocyiapCcTBeHHBIN YHUBepcUTeT UM. bepiaxa, Y36ekucTaH.

49



COLLI/IaJ]bHO-l'[e[LaFOFI/I‘{eCKI/Ie HayKH

50

AGy/IFO3UXOH ¥3UHUHT MeXHaTUAQ; MeH TyFUJIMacuM/laH YTTU3 HuJI MyKaaAaM
AMypnapé «XacTMUHOpAAH» IOKOpHJA JKOWJaliraH. YHUHr OKWUMH Kopalirup
ypMoHUAAH YTUO y3ura Wysn ounb TYk Kanbara 6opraH Ba Cup (OpoJira) meHrusura
KyWraH, 1y ca6absu YpraHu cyBcus KoJrad. bynu Mynuc 1578-lAunn XaXKUMXOH
NOAIIOX/TMK 3TTaH JaBpJa AMyZapé 3 OKUMUHU y3rapTupu6, TOK KaJlaHUHT EHUIAH
yTi6 fenrusra (Opos) Kyurad fie6 KeJTupaju.

XVI acppa Amygnapé cyBuHUHT Kepzep y3aHu 6yiiiab oKUIIM GUJIaH y epja
CyBJIap TOIUKWHHU 6yMU6 TypuliraH. A6yarasvuHUHT adThIapuda XVI acpaaru sHru
apHa Tok Kasbacu éHuiaH OKKaH [4. 193-197]. Tok KasiaJlaH IKOPHAAH aKUM OJITaH
Kyky3akHUHI CyBU KaTTa Te3JIMK OWJIaH OKKaH, 3CKM y3aHU O6yi1ab Te3 OKUIIU
HaTmwxkacuaa JaykapaHu cyBaap 6GocraH. BuHoGapuHAa allpuM MabJayMOTJapAa
Jlaykapa [eHrusu jgeraH HOM OWJIaH XaM aTairaH. XVI acpHUHT UKKUHYH SpMUZA
JleTbTAHUHT MTACTKU OKUMH Xamza JlaykapaHu cyBJsap 6ocuuiu CUpAapEHUHT MACTKU
OKMMU/IA SIIOBYY KOPaKAJIMOK/JAaPHUHT KYy4Ub KeJta 6ouwiamura cabab 6yaau. by epaa
KaTTa CyFOPUWJ/ITaH epJIapHU arajijlaraH JeXKOHYM/JIMK MalloH1apy KeHrasju.

Kayn6apcHuHT xapuTacuaa YuM601 maxpyiaH WapK TOMOH 18 KM. y30K/IUKa
KyK03aKHUHT 3CKM TYFOHUHUHT KOJAMKJ/IapH cak/laHraH. by /laykapa nactinruza cys
XYKaJIUTUHU PUBOKJIAHTUPHILJA, JeXKOHUYUIUKHUHT TYPJIapPUHUHT KYT/1a6 3KUIAILIN
KyKO3aKHUHT DPYJUHHUHI IOKOPHW 3KAaHJWTMHU Ouagupagd. KyBoHwKapMmaJaH cyB
6omu oJsraH KaHa/wiap uuuzga Kereism Ba IlypxaH kaHassiapu 6yaraH. Kereisn
KaHa/i1 YMMOOH 1maxpura, YHaH Y30KJAUKAaru KycxaHaToF TOMOHTra HyHaJ MLl OJIFaH.
Kereitnuuuur Haynup f1e6 HoM/IaHTaH HMPUK TapMOFH LIMMOJIM-1IApPKKA Kapab oKuo
Opa3 oTaquk Kaabacd aTpodJapyuHd CyB OWJaH TabMUHJaraH. KykosakaaH
axupannb yuKkaH OKXaFUCHUHT KyiH KopaTepaHr KyJIJIapMHUHT IIApK TOMOHU/IaH
Kynn6 typrad. XVIII acpHuHr 6upuH4mn spumMuga OKxKarucra sKUH epAia MyCTaxKaM
Kaaba O6yaradH. OKXKaFMCHUHT LIApK OYJMMHAArd ryJularaH epaapHd  XuBa
Tapuxunaapu «OKKaFuC ax0JUCH» EKH « y4Jap M0X004a EéKaJapUHUHT axoJucu» (
EcumMm, Kyko3ak Ba [lypxaH) ne6 atarad [4. 197].

By JaBpAa AeXKOHUMJIMK XaJKHHUHI 3WY KOHJALIraH XyAyJAJapy JeJTaHUHT
nactku okuMmu, KyBonu-XXapma, Kereinu, KuaTxkapran kaHa/iiapu 6yiiapuja Tes
pUBOXJIAaHAAU. XaJKHUHT COHMHHUHT YCHUILIM Ba JEXKOHYMJIMK KOpaKaJOKJIapHUHT
acoCHH XyKalurura aijaHa GouuIalIy 6WIaH 5KUH MaWJOHJAPUHUHI KEeHTraluIIn
Hatmxacuzga XVIII acpauHr okupH - XIX acpHUHT 6o1tapuja acocui yara Kanauky,
KyckaHaTay Ba Kereiiu 1eXxKOHUMJINK TyMaHJIapy WaKJIaHaau [5. 76].

MMapxkmynoc 0. Bperend ToMoHugaH KopaKalnoKJapHUHT Xy KaJUTH,
WKTHMOUM, KaMOaTYMJIMK Ba COJIMKKA OOFJMK 6osiraH 39 xyxoKaT ypraHuaajau. by
xyxokaTaapga 1865 iungan abtubopad 1875 iuaru Kopaka/lmnokJapHUHT UKKHATA
OpHCH : ¥H TYPT ypyF Ba KyHFUPOTJApHUHI YpyF KaBMH EPUTHATAH 34U [6].
KopakanmokyjgapHuHr MaHFUT OGUijiapy Ba 103 6oy 6upuru6b JlaBieTHasap Guiira
6000 TaHanm epHM Kereism KaHaJMHUHT KarTa TapMofru JKwiayan kaHan (ém)
6yitnaprHu 6epraHu xakuaa (1852 iu, 8 eBpast) Kapopu XuBa XyKaTaapyuaa YpuH
osiraH. Y6y xyxokaTHU ypraHraH 10. Bperens «KuaBaH kaHal» JeraH xapuTaza
TONOHUMUK Ty3yMJa HOMabayM Jedau. KuiuyaH kaHan Oyigapu MaHFUT
JlaysnieTHazap Ouiira mxapara 6epuiraH Oyauind MyMKuH. JlaysneTHasap 6uit 6000
TaHaIl epHU OJINO AEeXKOHJIapu KULUIOKJOIJIApUra mxapara TakcumJiab, «Ep myJsk
epun» aa CybapeHgaTop 6y/ub6 Koy [7].

X. Bambepu «AMy/iapé ToluraH BaKTAa 6ap4ya BOAUHHU cyBjap 6ocrad. CyBJap
KalTraHfa KOpakKaJIloKjap HaM epJlapHM MILJIAlra KUpullagu. Yaap Oy epJapra
KOBYH, TapuK Ba apna skrad. JKaMJlaHraH SKUHJAPWHU YHWJIAPUHUHT EHUJAru
ypanapra KymMaZu. YJIapHUHT MOJIJIapU XaM 03 eZH, 2-3 TYsACH, OTH, CUTUpJlapy 60p
yHJapHU 60 XOHaAoHIap Aeb Xucobainau. by ragomuk XvBa XOKUMJIAapUHUHT 0KU3
KOpaKaJIMOKJApHU CUKHUIIUIaH Kequb YuKKaH [8. 290,.1. 22]. Okopuaa KypcaTHUIuG
YTUITaHUZEK KYHFUPOT YPYFUHUHT (KUAT, allaMaiad, 6asfanu ) KaybIHFBIP
Tulipacura kupraH. XIX acpHUHr ypTacuja KopaKaJsloKJjap sllaraH epJapupa
ll¥paxoH, Manfrut, Kunvyok Ba Xy>kailsinjaH GOIIKAa MKKHTA MUPUK AEXKOHYUIUK
TyMaHU naigo 6yaaau: yaap Yum6o# Ba KyHFUpoT.

XopasMm  apxeoJsioruk-aTHorpadpuk  skcnegunuscuHuHr  CII.  TosictoB
OOLIYMIMTHAATH MIUIaraH uuuiapu KopakaJamoFucToH ucTopuorpaduscuaa Karta
axamusATra ara. Y 6y yakanu «Kagumuit Xopasm» acapuga (1948) «Ypra OcuéHunr
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Mucpu» fe6 ataraH [10]. 1950-1960-#unnap opanuruga C. I1. ToJcToB KOpaKaJnok
axosmucuHUHT Cupaapé Kysongmapé Ba fAuru (PKana)mapé Gyiiapuza uppuranus
KypPUJIMLLJIAD WUUIATAaHJWTHHY, SThHU SHTUJIAH y3YH/JaH-Y30K KaHaJJIADHUHT Ky
COHJIM €M-apUKJIAPHUHT KA3W/ITaHJHUTWHH, KaTTa TYFOHJAPHUHT HIJAHTAaHJIUTUHU
HAMOWMII  3TAUW. By MabjaymoT/ap KOpaKaJloK  aXOJHUCHHUHT  CyBJap
KYPHUJIMILILJIAPUHU, 3UPOATYUJINKHY aBBaJIJIaH AXIIN GUITaHIMKIapUra ryBox, 6yiaau
[11.12-13.,12. 348, 3.56.,13.307-313].

KopakannokJyap/ia AeXKOHUMJIUKHUHT JTTHU3ra SKUH TYypJlapd MaBXY/JIUTH
6yiinya MabayMoTaap yupanau. [14. 319-320]. lllyHaaH 6yFAOH, )KyX0pH, apna, CyJHy,
cab3y, M1Ué3, KOBOK, KOBYH -TapBy3, TAPHUK, MOL, T'YHXXYT 3KWH/IAapUHU 9KKaH.

Kopakanimokjap TypMmyll Tap3d KyWugardda OYJrad, yJjaap KUIIN OWIaH
KULLJIOBJAA YTUPUO, 6axop YMKUO, 00-XaBO WJIMK, OyJraHZaH CYHT é3Jjamra Ky4uo
6opusiaurad 6yarad. Kuir MaBCyMUHHM yTKa3HUII XxaMMa BaKT 6UTTa epJia 6yiaau. by
epra OtoB (Kopa yii) »KoWJallafuraH yH >KOW, KYNMUWIMK XOJaTAa HUHFUJIJIAH
WILJIaHTaH Kypa, MOJ Kypa, epTyJa, 6ocTupMasiap 6ysirad. Esmamra Ba yHpan
KHUIIJIOBra KeTraHWJa TPAHCIOPT BOCHUTAcH cudaTHAa XYKU3 €KH OT KYLIWJIraH
apaBasapfiaH ¢oigananrad. OT Ba apo6a KOpaKaJIMOKJAapHUHT acOCHH TpacnopTH
6y116 xycobsanraH. LllyHUHr ek KU KyHIapu YaHaZaH ¢oiipananrad. CyBiaapjaru
TpaHCnopT cupaTHa KeMa aCOCUH poslapHU 6akapraH.
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3HAYEHHME NPEAMETA ITAJIEO3KOJIOTHUU AJIA U3YYEHHUA NCTOPUU
['.A. Typeesal, I'. WM. Cy1aiimaHoBa?
AHHOMAyus

Yrto Takoe naseoskosorus? Ee BOBHUKHOBEHUE U YTO OHA u3dy4yaeT? C KaKUMU
Hay4YHBIMM JAMCLMIIJIMHAMU B3auMo/JielicTByeT? KakoBa cBAA3b MeX/ly N1aJIe03KO0J0TUH
Y UCTOPHH B LI€JIOM U B YaCTHOCTH?

Karouesvle csn08a: 1maieosKoJ0OTHs, npupoja, UCTOpPHA, 3KOJIOTUA, BOBHHUKHOBEHHUE
XKHU3HH, MEeTO bl U3YyYE€HHA, HCTOYHHUKH.

[laseo3kosioruss Hayka, U3ydawuiasi yCI0BUSl OGUTAHUS OPraHU3MOB B HpO-
mioM. [los naseosKo/I0ru4ecKuMy UCCIeA0BAaHUAMU IOHUMAIOT U3y4YeHUe yCIA0BUM
cpeibl 06MTAaHUSA KaK OT/AeJbHBIX BUJIOB U POJIOB, TaK U KOMIIJIEKCOB OpraHU3MOB. B
11eJI0M [IaJIe03K0JI0THYeCKHe UCCel0BaHUA NTPeICTaBISI0OT COG0H KOMILJIEKC METO/0B
M3y4yeHUs1 0COOEHHOCTEH cocTaBa, MopdoJioruy, 06pasa *KM3HU pa3JIUYHbIX CHCTEMA-
TUYECKHX I'PYII OPraHM3MOB U UX arjuajbHON NIPUYyPOYEHHOCTH.

OCHOBHO¥M MCTOYHHUK MHPOPMaLHMHU U COOBITHS, TPOUCXOJUBIINX B MUHYBILHE
anoxu (1o KpailHeHd Mepe [0 MOSIBJIEHUsS] UCbMEHHBIX UCTOYHHUKOB, GUKCHPYIOLIUX
uHbOpPMaLMIO B BUJle, IPUT'OJHOM JJis Nlepeiayd NoCAeAyIOIUM T0KOJIEHUSAM) — 3TO
MCKOIIaeMble OCTATKU XKUBBIX CYLIeCTB KOTOpbIe GbLIM MHOTOYHUCIEHHBIMU U LIUPOKO
pacnpocTpaHéHHbIMU B TO WJIM HUHOe BpeMs. O6bIYHO COXPAHSITCSA TOJBKO OT/EJb-
Hble 4acTH (0COGEHHO Y KPYIHBIX OPraHW3MOB), UMEHHO 110 HUM IBITAIOTCS BOCCO-
37aTh O6JIMK L[€JIOT0 CYLIeCTBa U JaHHbIe 06 0COGEHHOCTSIX TEX TOPHBIX OPO/], B OKPY-
»KEHUH KOTOPBIX OHM HaleHbl. [Ipy aHa/nM3e MIacTOB 0CaJOYHBIX IOPOJ, UCCIe[0Ba-
TeJIM 00HAPYKUBAIOT OCTATKHU KUBBIX OPraHU3MOB U IPOAYKTHI UX KU3HEAEesATeTbHO-
cTH. Yale Bcero B HCKONAeMOM COCTOSIHUM HaxXOAST OKaMeHeBILIHe OCTATKH YKUBbIX
OpraHM3MOB U UX OTIeYyaTKU. Onpe/ie/IMB BO3PACT IJ1acTa U CONOCTABUB ero ¢ Halu/jeH-
HBIMU B HEM OCTAaTKaMH )KUBOTHBIX U PACTEHUH, MOXKHO COCTAaBUTD I1aJIEOHTOJIOTHY -
CKYI0 JIETOIHCH, T.€. I0C/IeA0BATENbHOCTD, B KOTOPOU KHMBbIE OPraHU3MbI MOSIBJSJINCh
Ha Hawel nuaHete. Takue JaHHbIE SABJASITCH BaXXHBIM CBUJIETEJbCTBOM 3BOJIIOIUU
»KU3HU Ha 3eMJie. OHU JEMOHCTPUPYIOT, YTO HIPUMUTHBHBIE GOPMBI )KU3HHU GBLIH pac-
IPOCTpaHEeHbI HA Hallled MJIaHeTe 3aJj0J1ro0 A0 60Jee CJI0KHO OpPraHU30BaHHBIX, U CBHU-
JleTeJIbCTBYET O TOM, 4TO 0O0JIbLIAs YaCTb BUOB, CYlleCTBOBABLIMX HAa 3eMJie (CBbILIe
90 %), mosiBMJIach U BbIMEPJIa 33/10/IT0 JI0 HACTYILJIEHHS COBPEMEHHOH 3MOXH.

Ba’kHO OTMETHUTH, YTO C JIPEBHUX BPEMEH 4YeJIOBEYeCTBO OCO3HAJO, UTO OHO
Hepa3pbIBHO CBSI3aHO C €ro0 U3HbI0, OKpYy:Karolel cpesio, Giopoit u payHOM.

Crnopsl 0 YesI0BeYeCKOM PAa3BUTHH, KaK U O €ro UCTOPHUH, BOCXOAAT K J[PEBHUM
BpeMeHaM. 06'beM YYeHUN B 3TOU 06J1aCTU Yype3BblyaiiHO WKpOK. [laseoHTONOTHYE-
CKHUH MeTo/| 103BOJIsIeT yCTAHABJUBATb TOJBKO OTHOCUTE/bHbIE BO3PACThI U TOJILKO
0CaZI0YHBIX MOPOJ, COJepKALUX OKaMeHeJsIble OCTAaTKU WJIM CJIefbl )KUBBIX CYILECTB;
o cepeHbI XX B. OH ObLI pa3paboTaH TobKO Ha 550-600 MJIH. JIeT B IPOIILJIOE.

C MOMeHTa CBOEero Co3JjaHUsl TEOJOTHeH B PEJUTHO3HBbIX YUEHHSX, pelleHne
3TOM NPo6IEMBI MOKHO IPOCJIEIUTD B CAMBIX Pa3HbIX 061acTsX. YesloBedyecTBO Bcerga
MOHUMAaJIO eCTECTBEHHBIE YCIOBUSI YEJI0BEYECKOT0 U IKOJIOTUYECKOT 0 Pa3BUTHS.

OZiHO U3 cTapeHIINX U3BECTHBIX, IOTMYECKH CTPYKTYPHPOBAHHBIX, B3aUMOCBSI-
3aHHBIX 3KOJIOTMYECKUX YYEeHUH BOCXOJUT K y4eHHUI0 3apaTywTpsl (3opoacTpa).
MIMeHHO 3Ta JOKTPHHA BIEPBbIE B UCTOPUHU YeJI0BEYECTBA IPHU3bIBAET K COXPAHEHHIO,
OYHMIIEHUIO U PAlMOHAJBHOMY HCIOJIb30BAaHUI0O UCTOYHUKOB KHU3HU - 3€MJIH, BOJbI,
BO3/yXa Y OTHS - KAK UCTOYHHUKA KHU3HU. OT J110/1el Tpe6oBaIoCch 06paliaTb BHUMaHue
M 3a60TUTBHCA O BH/IAX PACTEHUH M KMBOTHBIX, a Te, KTO HapyllaJ 3TH TpebGoBaHuUs,
HaKa3bIBaJIUCh.

1Typeesa I'vavcapa ApucosHa - foueHT Kadeapel Apxeosnoruu, Kapakanmakckuit
rocyZlapCTBEHHbIN yHUBepcUTeT UM. Bepaxa, Y36ekucTaH.

Cynaiimanosa I'yavcanem HcaesHa - marucTpanT, Kapakaamakckuii rocyap-
CTBEHHBIN YHUBepcUTeT UM. bepaxa, Y36ekucraH.
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['peveckuit pusnocod 'mnnokpaT B cBoeM TpakTaTe «Bo3ayx, Boja U 3eM1s1» 06-
CY>K/IaeT BJIMSTHUE Pa3JIMYHbIX TeorpaduyecKux yCJI0BUH Ha YeJIOBeUYeCKHH OpraHU3M,
ero NnoBeJleHUE U JaXke ero coliuajbHble OTHOLIEeHUs. Pa3MbllieHUs Ha 3Ty TeMy 3a-
TeM MO>KHO HaWTH B TpyJax ¢uiocoPpoB U HCTOPUKOB, TAKUX Kak ApucTtoTesb u [lau-
Huil. CounHenus ['epogoTa, CTpaboHa u Jlykpeuus Kapa ceirpasid BaXKHYI pOJib B
$bopMUPOBAHUY U PAa3BUTHUU 3HAHUH O POJIH YeJIOBEKa B IPUPO/IE.

B cpenHue Beka 3TH H/ieU MOJYYUIH PAa3BUTHE B TPYAAX HALIUX BEJUKHUX yde-
Hbix 6H CuHbl, BepyHu u apyrux aBTopoB. Ko BpeMeHu Bo3pox/jeHnsa usyyeHue Ho-
BbIX MUPOB, OOHAPY>KEeHHBbIX B pe3yJibTaTe «BeJuKux reorpapuyeckux OTKPBITHHY,
NPHBEJIO K Pa3BUTHIO 9KOJIOTMYECKON HayK1 K IOHMMaHHUI0 pa3Hoo6pa3us Mupa. B ne-
pUOJl BEJIUKUX reorpaduyuecKUX OTKPBITUN 3HAHHUS O reorpaduu 3HAYUTEJNBHO pac-
IIMPHUJINCH, B 3TOT NMEPUO/J, B pab0TaxX PAa3HBIX PETMOHOB PACUIMPUJINCH MIPeICTaBJIe-
HUS 0 PAa3BUTHUU KUBBIX OPTaHU3MOB, a/IalITUPOBAHHBIX K MECTHBIM YCJIOBUSIM.

B XVIII Beke MoHTecKbe co3/jaj reorpadruyiecKyo KOHIENIHUI0 HCTOPUIECKOTO
pasBUTHA 4yesioBeyecTBa. B ero yueHHUsX HauMHAIOT HAOJI0aThCA XapaKTepPUCTUKHU
OKpy»Kalolllel cpeJibl, MECTHBIX IOYB U KJMMaTa, BJHUSAHUE Ha COLHAJbHOE Pa3BUTHE
yesioBeka. OCHOBHas M/iesl TEOPUHU IBOJIIOLIUM CBA3bIBAET U3MEHEHe OPraHM3MOB BO
BpeMeHH C U3MeHeHHeM OKpy:Karolen cpezpl. [locse aToro 6p11a omy6IMKOBaHa TeO-
pus sBosonuu /lapBrHa. B Mupe yesioBeka 1 »KHUBOTHBIX (dayHa) Kak COCTaBHOM 4acTH
dayHbI Yesi0BeKa OJJUH U3 ero mnocjezoBaTesiel nocie JapBuHa, B 1866 roay 3.I'ek-
KeJIb BBeJI B HAyKy TEPMHUH «3KOJIOTHsI».

[Ton skosiorveld oH mojApa3yMeBaeT B3aUMOJIEHCTBHE >KUBBIX OPTaHU3MOB C
oKpy:katolel cpesoil. Bosbuioe 3HayeHue uMena kuura J.I'ekkenst «Posib yesoBeka B
npUpoJe».

Pycckuii yuensiit B.H. BepHazckuil pazpabaTeiBaeT 0OCHOBBI HayKH 0 6uocdepe.
OfvH M3 ero OCHOBHBIX BBIBOJIOB COCTOMT B TOM, YTO K JIBaJILIaATOMy BeKy yeslOoBeYe-
CTBO NPEBPATHUJIOCH B BEJUKYIO I'€0JIOTHYECKYIO CHJIy, pEOPraHU30BaB O6uocdepy u
npeBpatuB ee B Hoocdepy (Hoocdepa - napcTBo pasyma, kak Ha3BaJ ee Teltap ge lap-
JleH).

OfHa U3 OCHOBHBIX 33/]a4 HAyKHU - aHAJIM3 COBPEMEHHBIX [10/IX0/10B U Npo6JeM
NaJIe03KOJIOTUH U JUHAMUKY [IMBUJIN3aL AU,

CorsacHO UCTOPUYECKUM UCTOYHUKAM, 10 Mepe POCTa YUCJIEHHOCTH HaceJleHUs
pacTeT U ero JaBJieHHe Ha OKpyXawilyto cpefy. C camoro Havajia CBALEHHBIMU CYU-
TaJIMCh 3eMJIsl, BOJA, BO3/lyX, pacTeHUS U CYLeCcTBa, HA OCHOBE Yero B NEPBOOBLITHOM
o611 ecTBe B 0011[eCTBe 0XOTHUKOB-COOMpaTe iell BOSHUKJIU pa3Hble BepoBaHUs, 60xe-
CTBEHHOCTb BOJHOM KU3HHU, 3eMJIH, TOP U CKaJl, pek. [locsie 06pa3oBaHUs NEPBbIX MU-
POBBIX peJIUTUN NPOSBUIKMCH MUPOJIOTUYECKHE 0COOEHHOCTH MUPOBO33PEHUS YesIo-
BeKa. B 3ToT nepuos Mok/0HeHHe NpUPO/ie He TOTEPSAJIO CBOEr0 3HAaYeHUS.

OTHo1IeHHKe YesloBeKa K IPUPOJie MeHAeTCA B Xxo/ie UCTOPUU. [IoHATHO, 4TO cU-
cTeMa NPUPO/bI, ee 3aKOHbI, pa3BUTHE IPUPO/IBI - 3TO [JIABHOE CPE/CTBO KU3HHU YeJI0-
Beka. [IpupoiHas cpefia chopMUpoBaach 3a HECKOJIbKO MUJIJIMAP/A0B JIET 10 MOsIBJIE-
HUS YesJ0BeKa.

KysnbTypHas cpejia 4yesi0BeuecTBa, 0COOEHHO MaTepHuaibHas KyJabTypa, GopMuU-
pyeTcsa B pe3yJbTaTe ero AesaTeJbHOCTH. B ero neHTpe - cam yesioBek. MaTepuaibHas
KyJIbTypa MeHseTCs B pe3yJbTaTe NOBCeJHEBHOM XXU3HHU YeJIOBeKa, U OKpy Karolasa
cpejia NpoJo/KaeT MeHAThCH.

B ipeBHMe BpeMeHa U3Bep)KeHUs BYJIKAaHOB, 3eMJIETPACEHUs], HABOJHEHUA U 3a-
CYXU OTPULATEJIbHO BJIMSJIN HAa pa3BUTH e [IMBUIM3aLUi. HanpoTHB, co BpeMeH IJUBU-
ausauuu /JlpeBHero BocToka 4esioBeK BJMsJI Ha OKpYXKalolLylo cpeay. B pesysbTarte
Pa3BUTHUS UPPUTALMOHHBIX U MCKYCCTBEHHBIX OPOCHUTEJbHBIX CUCTEM BOJHBIE pe-
cypchbl (KpynHbIe PEKH) U MJIOA0POAHbIE 3eMJIM 0CBAUBAIOTCS B IIMPOKHX MacIITabax.
B pe3y/ibTaTe MOYBBI CTAHOBSATCS 3aCOJIEHHBIMHU. BOMHBI ¥ rpabeky Tak)ke HEraTUBHO
BJMAIOT Ha OKpYXKawllylo cpely. [[peBHUe NUMCbMeHHble UCTOYHUKU CoZlepKaT MpHU-
3bIBHI K 3all[UTe OKpy:Kalolel cpesibl. Pa3BUTHE SHEPTeTUKU YesoBeKa 3a Moc/ae/JHue
200 seT mpuBesIO K YXY[LUIEHUIO COCTOSIHUS aTMocdepbl U KauMaTa. MUHepasibHblE
PYABI COKpAIAOTCS, U YesJoBedeCKUu reHopoH |, HaX0AUTCs NoJ yrpo3oil. B pe3yiib-
TaTe U3MEeHEeHUH B IPUPO/Je pacTeT YUCI0 3aboieBaHUN. B pe3yibTaTe HETaTUBHOTO
BO3/I€HCTBUS YBEJNUNBAETCS KOJMIECTBO TeHETUUECKHX 3a00/IeBaHUH, MEHSIETCS Te-
HOooH/ YesioBeKa. To ecTh Bo3pacTaeT BaXKHOCTh MO/lep>KaHKs TO3UTHBHOTO PUTMA
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JlMaJiora yejioBeKa U MPUPOAbI B ero oNTUMaJbHOM Buje. CoBpeMeHHble NPo6ieMbl
NpeBpPaTUJINCh B Ba)KHelIlINe 3KOHOMUYeCKHe, TeXHUYeCKHe, HleoJIoTuiecKre Npo-
6J1eMBl.

[To cnioBaMm A.C.MaM3uHa, KOHKPETHBIX IPOTUBOPEYUH B MPUPOie HET. ITO rap-
MOHHYHO CGOPMHUPOBAHHAS CUCTEMA, UCTOYHUK IPOTUBOPEYHH B IPUPO/I€e - YETOBEK.
B paMkax ObIBILIEN COBETCKOM MOJUTUKH ObLIO YCTAHOBJIEHO, YTO 3a IJIAHOBBIA 3KO-
HOMMYECKUH nepuo/ 66110 BeiopouieHo 100 MUJIJIMOHOB TOHH TOKCHUYHBIX OTXO/IOB,
YTO He HAaHeCJI0 BpeJia OKpy»Kalollel cpefe.

JKoJioruyeckas NOJUMTHUKA TpebyeT M3MeHeHHsI XapaKTepa BCero yeJoBe4yecTBa
Y ero CO3HaHMUs, TO eCTb GOPMUPOBAHHUA IKOJIOTMIECKOH KyJIbTYPhL. B Oy yiem 6yeT
pelaThbCs He TPOU3BO/CTBO 3KOHOMUYECKOH MOIM CTPaH, a 9K0JIOTHYeCKOe CO3HAHHUE
YyeJIoBeYeCcTBa.
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ARCHAEOLOGICAL MONUMENTS OF THE LEFT COAST
OF THE AMUDARYA DELTA
(HISTORY OF ITS RESEARCH IN HISTORICAL AND WRITTEN SOURCES)

M.E. Tosbi6aeB!
Abstract

The article focuses on the material culture of the monuments on the left bank of
the Amu-Darya which are the centers of civilization in our history, the history of re-
search and the information given in their historical and written sources which are con-
sidered as sacred lands which are formed between the two rivers Djaykhun and
Saykhun. Therefore, the scientists who conducted research in Bograkhan, Toprak-kala,
Puldjay and other monuments are also considered. In general, historical sources state
that the archeological monuments of the left bank of the Amu-Darya delta have pre-
served their unique material culture traditions and that cultural ties have brought new
forms of materials, construction and work methods to the ancient material culture.

Key words: Amudarya, Syrdarya, archeological monuments, research, written sources,
material culture, cultural heritage, geographers, travelers, archeologists, nomads and
settlers, cultural areas, Aral Sea delta, past history, Bograkhan, Puldjay, Toprak-kala,
Ustyurt.

A number of positive steps are being taken in our country to protect, study and
effectively use our cultural heritage, which is a national treasure of the people of Uz-
bekistan.

Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan No. PP-4068 "On
measures to radically improve the activities in the field of protection of material and
cultural heritage" [Mirziyoev Sh.M. 2018,].

This decision plays an important role in the protection of objects of tangible cul-
tural heritage, scientific research, their rational use and finding their place in increasing
the tourism potential of our country and radically improving state control in the field of
tangible cultural heritage. Also, the modern era requires the effective use of innovative
technological advances in the organization of fundamental and applied research in ar-
cheology.

Commenting on the unique nature, ancient history and rich culture of the people
of Karakalpakstan, President Sh.M. Mirziyoev said: “We should be proud of it” [Mir-
ziyoyev Sh.M. 2017, p. 212].

These views and a number of other speeches of the President of the Republic
have helped to show the real place of historical science in our country, including arche-
ology - archeology in the study of political, social and cultural life of the past.

Just as in history the centers of civilization were formed between two rivers, the
lands between Jayhun and Sayhun are considered sacred.

Just as Herodotus considered the whole of Egypt to be the "Gift of the Nile,"
Istahri states that "Khorezm is a country that can take full advantage of Jayhun."

These two great rivers, which perform the same function in the national econ-
omy, are very similar to each other. It was because of these rivers that primitive people
developed lands and created conditions for themselves within the great deserts. Also,
the lakes, fertile soils, groves and forests formed as a result of the overflow of these
rivers and their tributaries have created the conditions necessary for people at all
stages of social development.

Because, according to historical sources, the Amudarya flows through high cliffs
and lakes and descends five meters per kilometer, so it flows very fast and screaming,
and brought with it a large amount of muddy rocks [Ya.G. Gulyamov, 1959, p.19].

This means that it flows from top to bottom, the flow rate, and the water is rich
in effluent rocks, indicating that the river water carried millions of tons of mud and sand

'Toavibaes M.E. - fokTopaHT, KaplIMHCKUI roCyapCTBeHHbIH YHUBEPCUTET,
Y36ekucTaH.

55



COLLI/IaJ]bHO-l'[e[LaFOFI/I‘{eCKI/Ie HayKH

56

towards its downstream flow. These muds were deposited in the delta, forming the ba-
sis of the oasis and improving the chemical composition of the fertile soils. This turbid-
ity, in a broad sense, has had a positive effect on the formation of a large delta.

This delta consists of low plains, surrounded by the Karakum and Kyzylkum de-
serts to the east and southwest. It is surrounded by the Ustyurt Mountains in the west
and northwest, and the Aral Sea in the north.

For thousands of years, the peoples living in the oases have waged a fierce strug-
gle against the mobile sands and water level changes that have invaded the river. They
subdued the deserts and rivers and worked effectively to build prosperous oases.

The South Aral Sea region is one of the ancient cultural centers, where the cradle
of our history and culture was created.

From the bottom of the confluence of the Surkhandarya and the Amudarya, it
flows through the hot deserts without any streams, and from here begins its vital activ-
ity, says Gulyamov.

In particular, the Aral Sea delta of the Amu Darya is a unique center of civiliza-
tion, located in the south from the ancient settlements of Gyaur-kala, Khujayli (Miz-
dakhkan), in the north to the shores of the Aral Sea, in the east from the banks of the
Amu Darya to the Ustyurt Plain. That is why the history of this region is emphasized in
special literature.

Written sources on the archeological monuments of the left bank of the
Amudarya delta are mainly from Arab, Iranian geographers and travelers Al-Istahri
[Istakhri, t.I, p. 178], Al-Makdisi [Makdisi, t.I, b. 487], Ibn-Ruste [Ruste, t.I, p. 150] and
in “Khududal-alem” [MITT, t.I, 216].

The first major search here was carried outin 1945-1947 by the Khorezm arche-
ological and ethnographic expedition. The Karakalpak Research Institute of the Acad-
emy of Sciences of Uzbekistan continues to study the archeological sites of the delta.

The past of the Aral Sea delta, which unites the cultural regions of nomadic and
sedentary populations, has a special place in the pages of history. History of archeolog-
ical monuments of the left bank of the Amudarya delta, its formation, territorial bound-
aries, commodity-money relations historian S.P. Tolstov and others [S.P. Tolstov., T.A.
Zhdanko., M.A. Itina. 1963, p. 27], Ya.G. Gulyamov [Ya.G. Gulyamov, 1957, p. 154], in
1960, the Karakalpak Institute of History, Language and Literature of the Academy of
Sciences of Uzbekistan conducted two more research projects, one of which was the
study of the left bank of the Aral Sea delta under the direction of VN Yagodin [V.N. Ya-
godin, 1963, p. 73-97].

Also, in 2003-2016, under the leadership of Professor of Archeology, Karakalpak
State University named after Berdakh, Ph.D. M.-Sh. The results of scientific research car-
ried out under the leadership of M. Turebekov in 1997-1999 at the Toprak-kala and in
1998-2003 at the Bograkhan archeological monument played an important role in fur-
ther scientific enrichment of information about archeological monuments in the region.

Also, the location of these areas in the border zone of nomadic and sedentary
peoples led to the intensification of economic life, the growth of cities, the development
of handicrafts and trade. We can see this clearly from written sources, a number of ar-
cheological monuments, cities with settled farming centers, rich cultural heritage.

The inhabitants of the lower reaches of the Amudarya were well aware of the
importance of the river for the oasis, which was surrounded by vast deserts, because
the Amudarya was respected and valued. For example, during the ceremonies of the
palace in the Khiva khanate and during public prayers, it was necessary to say the
phrase "Let the river be wet and flow in its own valley" [Ya.G. Gulyamov, 1959, p. 30].

The ancient Greeks knew both the major rivers of Central Asia as the Oxus, the
Oxus-Amudarya, and the Yaksartos. The names Okus and Okuz are the local sak-mas-
saget names of the Amudarya, which were preserved under the name Ukuz until the
last period of the Middle Ages, and even today one branch of its delta is called Okuz. The
name Jayhun is an Arabicized form of Gixon in the Torah, introduced by the Arabs
[V.V.Bartold, 1914, p. 71].

Ibn Khawqal also states that the use of the name Oguz was used in the tenth cen-
tury. In several Central Asian historical sources and documents from the post-Mongol
period, the Amudarya is often referred to as the "Ox."
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The Zangiota genealogy, written in the old Uzbek language in the 15th century,
states that "the tomb of Sheikh Jalil Baba is on the banks of the Oguz" [personal collec-
tion of Ya.G. Gulyamov]. Thus, it can be concluded that it is the local name of the Oguz-
Amudarya.

“Git (Jit),” writes Maqdisi, “is a large city with large rusts, which is in the desert
and is a boundary fortress surrounded by walls on the border with the Guz [Maqdisi,
1872, p. 289]. Git is the last (western) point on the border of the land of the Guz
[Maqdisi, 1872, p. 303]. Ya. Gulyamov equates the Git mentioned here with the ruins of
Puljoy on the nose of Ustyurt ridge, 30 km west of Bugrakhan [Ya.Gulyamov. 1959, p.
158].

Puljoy is on the old caravan route, which begins in the oasis and enters the
desert, the land of the geese. This road is known among the people of Khorezm as
"Karaumbat road". The authors of the Khiva chronicles of the XIX century wrote a lot
about this way. The place was once flooded for a long time, and its traces can be seen
everywhere, both in the ruins of the city and in the rust.

Puljoy (Git) is two tiers like Devkeskan (Minister), and the castle is located at an
extremely convenient point on the corner of Ustyurt. From here you can see its wide
edge and the plain formed by the delta. The castle is not very large and it is a type of
castle built in the IX-X centuries. At the foot of the hill is a large open village with many
building tracks. The whole area of the village is covered with fragments of pottery and
bricks of the IX-XV centuries.

The monument consists of several parts. At the edge of the Ustyurt plateau are
the ruins of the tower, below which there is a drop of 15-20 m. Below the plain there is
a huge settlement. The towers are rectangular in shape, built of cut stones. The walls
were destroyed and turned into high mud domes. The rectangle and the middle of each
wall are fortified with towers made of cotton. The towers on the walls are arranged in
a semicircle in the plan. A trench has been preserved along the northwest wall. The en-
trance is on one wall. In addition to cotton, stone slabs measuring 22x22x4 cm, raw and
burnt bricks were used for construction.

Archaeologists from Karakalpak State University will excavate the Puljoy monu-
ment in 2015-2016. It explores the public architectural complex in the Puljoy settle-
ment. In addition to the multi-room building of the Karan-palace, which has large and
small rooms, other traces of additional construction have been identified around the
architectural structure. The design features of caravanserais were studied by Khorezm
craftsmen on the basis of Ustyurt monuments built along the roads from Khorezm to
the Volga [Kdyrniyazov M.-Sh. 2018, p. 63-65]. Undoubtedly, the caravanserai served
the elite strata of the public. This is part of the urban development of the city structure.

After this village began a simple rustak, which stretched south, west, and east.
Up to 5 km of rustak can be observed (after which the traces disappeared in the sand),
where there are many large and small village forts, which are surrounded by arable
lands.

We equate the valley of Madminia with the ruins of the city of Bugrakhan, 17 km
north of Kungrad.

The ruins of the city of Bugrakhan or Khovand are often mentioned in the chron-
icles of the 19th century as the ruins of the city between the tomb of Hakim ota Baqir-
gani and Kungrad. According to Munis-Ogahi, the real name of the ruins of the city was
called Khovand, but it is known as Bugrakhan [Munis-Ogahi, N268, p. 14].

The settlement fortress with an area of about 250x200 m consists of a shahristan
and a huge rabad. The castle is located on the north-eastern wall of the Shahristan. The
second has a rectangular shape, consisting of two corner towers - east and south towers,
the walls of which are preserved in the form of swollen walls at a height of 3-4 m. Its
gates are located on the north-west wall, south of the north corner. The entire interior
of the dwelling has traces of permanent buildings preserved in the form of low flat hills.
In the middle of the northwest wall, on the inside of it, are traces of pottery. Near the
same wall, closer to the northern corner of the shahristan, there is a cone-shaped hill
with a height of 5 m, the base of which has been identified by researchers as the remains
of a tower with a diameter of 18-20. In the north of Shahristan there is a rabad in the
form of flat hills with an area of about 25 hectares, swollen to a height of 1 m, in one of
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which a pit 2.5 m deep was found in the southern part of the rabad, not far from the
northern wall of Shahristan.

The city is located on a large plain near a lake called Lake Machon, so it was often
flooded when this lake flooded. The city consists of an arch, a shahristan and a large
rabot. The overall plan of the city is well preserved. Together with the Shahristan arch,
it occupies more than 35,000 sq m. The thickness of the cultural layer inside the shah-
ristan reaches 3.5 meters. The cultural layer is a monument rich in archeological mate-
rials of the IX-XIV centuries, as in Old Urgench.

To the south-east of the arch there are traces of a large building of the XI-XII cen-
turies, apparently it was a mosque with a minaret. The foundation of the tower has been
preserved at a height of two meters (the tower was probably in good condition at the
end of the XIX century, it is shown on the map of A.V. Kaulbars [A.V. Kaulbars. 1881].

The area of Rabad is 4-5 times larger than the area of Shahristan. As a result of
repeated flooding, much of the rabad turned into a swamp and turned into reeds. The
general appearance of the ruins of the city testifies to the fact that in the past the city
was prosperous, densely populated, and played an important role as a center of trade
and crafts in the foothills of the Amu Darya.

Archaeological reconnaissance shows that there were no 10th-century city ruins
below Bugrakhan (along the river). Thus, there is more reason to call Bugrakhan
(Khovand) the Madminia of the tenth century. The ruins of the city are named after
Bugrakhan, a descendant of the Qarakhanids who conquered Movarounnahr in 992.

In 1998-2003, a research group from the Karakalpak State University named af-
ter Berdakh studied the Bograkhan monument. They conduct research in areas such as
Rabad, Shahristan and Qurghonteppa. According to the results of the study, the Shah-
ristan monument, measuring 250-200 m, is located in the center, surrounded by a castle
wall. The fortress measuring 60x50 m occupies the north-western part of the shah-
ristan. The total area of Bograkhan is estimated to be more than 60 hectares.

The city is surrounded by a defensive wall of Shahristan. In its eastern part, a
trench was dug to obtain a stratigraphic section of the mainland. Above the surface of
the continent was a layer of ceramics of the VII-VIII centuries with a thickness of 0.4x0.6
m. Above is a cultural layer of the IX-X centuries, on which a 0.8 m thick wall of raw
brick measuring 32 x 32 x 4 cm is built. The surviving wall is 2.3 m high, 4.1 m thick and
1.6 m wide.

Thus, according to the results of archeological research, a semi-settled rural
settlement appeared on the right bank of the Karakol River in the VII-VIII centuries.
According to the findings, in the 10th century, the shahristan was surrounded by a
defensive wall. A well was built in the XI-XII centuries. In terms of material materials,
the city tower was built a little later than the city walls, in the late X-XI centuries. The
mausoleum was built sooner or later. It is possible that at this time the city's rabbi
appeared. In the twelfth century, the mausoleum was expanded and a winter mosque
was added to it. The prosperity of the city dates back to the beginning of the XI-XIII
centuries. As the old city of Kungrad, Bograkhan became the political, economic and
cultural center of this oasis, located on the right bank of the Karakol [Turebekov M.,
2012, p. 265, 269].

12 km south-west of Kungrad, on the way up to the edge of Ustyurt, there are the
ruins of the Earth-fortress. 5 farsakhs from Istakhri Git indicate the location of Kudjag
village [Istakhri, t.I, p. 303. On a map of 1905 it is shown as Kuten-Kala, and in
nineteenth-century chronicles it is often referred to as Kuhtan-kala [Munis Ogahi, N268,
p. 166, 202].

The castle is not very large, but very fortified. The internal area is 6400 square
meters. It was entered from the south. There is a large square in front of the castle gate,
which is the remnant of the village. Pieces of pottery and bricks of the IX-XIII centuries
are scattered in it. The foundations of many pottery and glass-making workshops in this
area stand out well. The ruins of the city are irrigated by a small canal coming from the
southeast. Judging by the direction of the canal, his saka was 25 miles south of Kungrad.
Kohtan Fortress (Soil-Fortress) corresponds entirely to the Kudjog of Istahri in terms
of distance and date.

The monument is located 13-14 km southwest of Kungrad. It was discovered in
1946 by the Khorezm archeological and ethnographic expedition and included in the
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archeological map. In 1959, that expedition photographed him, defined his description,
and collected his materials. In 1960, this monument was studied by the left bank
archeological expedition group of the Institute of History, Language and Literature of
the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of Uzbekistan. Itis about 120 x 100m.
built in the shape of a rectangle on top of a flat hill. The gate is believed to be located on
the south wall. Inside, near the northern wall, there are the remains of a large building
[Yagodin VN, Maliyarov S.M, 1985, p. 93-94].

According to archeological data, in the IX-X centuries all measures were taken to
ensure the security of the borders of the oasis from desert nomads. There were castles
on all the heights of Ustyurt. In front of them were informing ears, which were made of
stones. They were built in such a way that, at night or during the day, they could be
alerted by fire or smoke as danger approached. Within an hour of the signal, all
garrisons on the border were mobilized under any circumstances. The garrisons were
in all the forts from the Aral Sea to Sarigamish. Because it was much safer to live near
such castles, the population would gradually gather around them and open villages
would appear. Canals were built to these settlements, and the desert was slowly turning
into a blossoming rust.

All the cities of Khorezm were well fortified, and the gates of the cities were
covered with iron. At the top of these gates stood stone-throwing machines in the air
[Maqdisi, 1872, p. 288-289].

The perimeter of the castle was surrounded by a ditch filled with water. The
castle communicated with outsiders through a suspension bridge that was raised at
night and lowered again during the day. The castles were considered to be the only
surviving place for the rustaks around them. On the other side of the castle wall were
large, densely populated villages, which were also surrounded by a wall. The internal
fortifications of such cities (often in ancient times) usually received water from wells or
artificial ponds dug near the outside of the gate; during the siege, the defenders and the
population would have pre-accumulated water in wells and pools. Sometimes “obdozs”
(secret roads leading to a ditch filled with water) were dug in the forts.

The outside city would always have running water. This situation can be found
not only in the cities of Khorezm, but in all countries of the East.

Mamun's son Ali (907-1004) and his brother Mamun's son Mamun (1004-1017)
were able to rule Khorezm independently. During this period, border fortresses were
built all over the Ustyurt Mountains on the lands where the nomadic geese border
began. Around them, in turn, will be formed many commercial villages. The desert roads
along Ustyurt were lined with a series of wells, caravanserais of the Beleuli type. The
nomadic herdsmen - the guzs and bijnaks - needed this caravan trade, exchanging
nomadic farm produce and livestock for the goods they needed. This trade was also
allowed by the powerful Khorezm state, which, in addition to being economically
interested, managed to establish peaceful relations between the oasis and the desert.
This, of course, did not always succeed, of course: some nomadic tribes and their
alliances frequently carried out devastating attacks. Especially the frontier rusts were
badly damaged. The ruins of the Ustyurt fortress and the data provided by Arab
geographers adequately describe the serious confrontation between the settled oasis
and the nomadic desert.

8-10 km north of Toprak-kala is the monument to Tumar-kul (XII-XIV cc.). It was
discovered and examined in 1960 by the archeological expedition group on the Left
Bank of the Institute of History, Language and Literature of the Karakalpak branch of
the Academy of Sciences of Uzbekistan. Remains of a medieval irrigation network, the
remains of small buildings and three Tumar 1,2,3 settlements have been preserved in
this monument. The Tumar-1 settlement, which covers an area of about 1 hectare, rises
to a height of 1.5 m above the surrounding plain and is rectangular in plan. Probably
there was an entrance on the south wall and some buildings were attached to the east
wall, maybe there was a ditch around the settlement.

Tumar-2 settlement is located at a distance of 120-130 m from Tumar-1
settlement and is almost identical in terms of area and location.

The Tumar-3 settlement was located south of the first two and was destroyed.
As a result of small excavations carried out by researchers in the settlements, they
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obtained information that their interior was used as livestock for livestock, a fortified
rural area [Yagodin VN, Maliyarov SM, 1985, p. 92-93].

The name "Eski Ukuz" (Old Amudarya) indicates that the river flowed in
Sariqgamish, which opened deep, and the ancient Aral Sea dried up. This in itself suggests
that life began to fade in the western part of the lower delta around the middle of the
fourteenth century. Madminiya (Boghrakhan), Git (Puljoy), Kudjog (Soil-Fortress) and
similar cities were completely deserted [Ya.Gulyamov, 1959, p. 180].

At the end of the 14th century, with the changes in the lower reaches of the
Amudarya, life in Bograkhan, Toprak-kala and Tumar-kala came to an end, and most of
the population of the oasis moved to and around the present-day city of Kungrad
[Turebekov M., Alimbetov A. 2001, p 158-161].

In general, the archeological monuments of the left bank of the Amudarya delta
have preserved their unique material cultural traditions. At the same time, cultural ties
have brought new forms of materials, construction and working methods to the
structure of material culture, which has been formed since ancient times.

In conclusion, it should be noted that the rich cultural heritage of our people
today serves to better understand its history. Scientific news about cultural heritage, in
sync with the great feeling of "Vatan", is deeply rooted in the hearts of everyone and is
becoming the meaning of life. The historical and cultural heritage of our country plays
an important role in the wider study of the past of our people, in educating future
generations in the sense of love for the Motherland.
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TAYUP KAJIA EATOPJIMTUATH (MU3JAXKAH) APXEOJIOTUK
KA3HIIIMAJIAP

A K. AnumbeTtoB!, ®.K. YTenbepreHon?
AHHOMAyus

Makonaga KopakannoructoH Pecnybsinkacu Xomxkeian TymaHu, MusjaxkaH
apXeoJIOTUK MaXXMyacuja >xodjamraH [layup Kana éaropJuruHuHr wmypaddo
JeBopJlapuiard apxeoJIOTHK Ka3ulll HaTHXKajJapuJa aHUKJAHTaH SIHTM apXeoJIOTHK,
KypJIMII MIUIApU XAKKUJA MabJayMoT/Jap MaBxXy[. LIyHUHrjex €aropJUKHUHT
reorpaduK KaWJOUIYBH, apXeOoJIOTHK KA3WII HILJIApU OJUO GopraH »KomJap, é3ma
MaHOaJlap Ba apXeoJIOTUK H3JIAHULLIAP TApUXHM XaK{Ja MabJyMOT/Jap OGepuJiraH.
ApxeoJIOTUK Ka3uILJap BaKTHUJA OYMJraH [JapB0o3a, MHUHOpasap VJApHUHT
Macoddasiapy, Ba Typap KOW KOJJIUKJIAPH, EATOPJMK/AAH TOMMUJTAaH WHCOH OOIIX
TaCBUpJIaHTaH COMOJI IJIUTA, MUILIraH Ba KOM FUILITJIAp, 60IIKaZa MOAAUN MaJJaHUAT
amésapy, Myfodaa JeBopaapy TYFpUcHAA 6aéH 3THUIaAU. EArOpJIMKHMHT MaJaHUR
KaTJlaMJlapy acocujia éAropJuKjaa Kaicy AaBpZa oJaMJjap MCTUKOMAT KUJITaHJIWTU
XaK{/la WJIMHH XyJiocajap 6epuJira.

Kaaum cyzaap: Tayp kana, MusgaxkaH, KOMILIEKC, KUpmud, Mmygodpdaa zaeBop,
MaJaHUH KaTJIOM, KOPUJIOP, aHaJIOTUH, MUHOpA.

Topopauiie I'sayp kasa pacnoJsioxkeHo B Pecny6Jinke KapakaanakcTaH B 4-5 KM K
I0)KHOMY-BOCTOKY OT ropojia COBpeMeHHOW XO[Kel M, Ha 10)KHOH CTOpOHEe aBTOMO-
O6uIbHOU oporu (Tpacchl) Xomkenu-KyHs Ypredy, B6sin3u kiaaouma MusgaxkaH. B
1928-1929-romax BnepBble NAaMATHHUK 6611 06caeoBaH A.J0.fky6oBckuM. OH caennan
onucaHue Tomnorpaduu U NpeABaPUTENbHYI0 XPOHOJIOTMYECKYI0 JAATHUPOBKY KOM-
miuekca (Axy6osckuit, 1930). B.B. BapTosib/joM HamucaHa JioKajausalus ropoauuia
Mu3sjaxkaH U OJHOUMEHHOI'0 pycTaka. PycTak He0OZJHOKpaTHO YIIOMUHAETCs B CpeJjHe-
BeKOBOH reorpaduueckoii murepatype (baprosnng, 1963, ctp. 204).

ApxeoJIoTUYeCKHI KOMILJIEKC ropoauina MusaaxxkaH pacnoJsioxeH B 3-4 KM. Ha
I0ro-3anaJHol okpauHe r.Xomkeilsn. OH COCTOUT a3 APEBHETO U CPEJHEBEKOBOIO
HeKpoIoJis jpeBHeR U cpefjHeBeKOBOH ['siyp Kasibl, pa3BajiMH ropoja 30J0TOOPAbIH-
CKOTO BpeMEeHHU, pa3BaJMH OTJeJbHbIX OCTPOEK, MIPUTOPOAHBIX TOPOJCKUX OPOCU-
TeJIbHBIX CUCTEM U arpOUPPHUTallMOHHbBIX IJIAHUPOBOK. B KOMILJIEKC BXOJAT TaKKe pas-
BaJIMHbI [OPO/1a, aHTUYHO-CPeJHEBEKOBOE M COBpEMEHHOe ropo/icKoe KJ1aA0ullle, pas-
BaJIMHBI IPUTOPOJHBIX ycazed. HeKponosib «<BOCTOYHBIN X0JIM» HAXOAUTCS HAa BOCTOY-
HOM y4acTKe. OH BBITSIHYT B MEPU/IMa/IbHOM HAllPABJIEHUH U IOCTENEHHO IIOHMKAETCS
c ceBepa Ha 10r. CKJIOHBI NOJIOTME U IIJIABHO MEPEXOJAT Ha MJIOCKOCTh OKpYKalolen
paBHUHBL. BricoTa Xx0/1Ma HaJ, ypoBHEM paBHUHBI 0koJ10 30 M. O611asa naomaab Xoama
61 ra, u3 Hux okoJsio 20 ra nmpurojHa AJjisi BeleHUsl PacKOMOYHbIX paboT. MaB3oJieit
Ma3zsiyMxaHCyJ1y pacloJioxeH B ceBepo-3anaZHoi YacTH ceBepHOMU M0JIOBUHBI HEKPO-
nons (Axy6oBcku#,, 1930; INunsackui, 1948; dunumonos, 1967; 'pakgaHKHUHA,
1960), maB3oJies Keipbik momnaH (Typebekos, 1988; Xomxkaiios, Type6ekos, 2013), ma-
3apa llamyHn Ha6u (KHo30poB, 1947; XoxaHus3os, 1998), Xanuda Epexen (l0cymnos,
1990), Kymappg kaccab (Xoxkanusszos, H0cynos, 1994) u 1oro-3ana/jHol 4acTH HEKPO-
noss (Aroaun, Xomxaios, 1970). Ha BocTouHOM X0JIMe, B 3allaZlHOM Kpalo Ce/IJIOBHHA,
paszesionias BO3BbILIEHHOCTh Ha JiBe YaCTHU HAaXOAUTCS MedyeTh C NOJCOOHBIMU T0-
MeneHusamu IX-XIV BB. (KabipHuszos, 1989, ctp. 24-25).

Packomnana ceBepHasi moJioBUHA BOpOT ropoguuia. llluprHa BopoT ropouiia Ha
CcaMOM BOCTOYHOM y4JacTKe 8 M, 12 m,u 3anagHee 2,5 M. Ha 3TOM y4yacTKe BCKphITa ce-
BepHasl YacTh BOPOT. 3/jeCh COXPAHMUJICS 3aNaJHbIA KOHEL KPENOCTHOH CTeHbl. BHYT-

LAnumbemos Aycamébaii KeyHumacaesuu - KapakaanakcKUi rocyjapCTBEHHbBIH
yHUBepcUTeT uMeHa beppaxa, Y36ekucTaH.

2¥Ymen6epeenos ®apxad »Kanabaesuu - KapakayimakcKuil rocyAapCTBeHHbIN
yHUBepcuTeT uMeHa beppaxa, Y36ekucTaH.
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PUCTEHHBINA KOPUJOP MMeeT WHPHHY 2,2 M. OfiHaKO, 10KHasl Hapy>KHas CTeHa KOpH-
Jlopa Ha NpOTSXKEeHHOCTH 15 M He coxpaHuJack. BHyTpH Kopuop 3abyToBaH Maxco-
BbIM, I MeCTaMH KOMOWHHMPOBAaHHOHN KJaJKOH. PasMmep chIpIOBBIX KUpnudeil 27-
30x27-30x4-6 cM. [Tog aTOM K/IaJIKOW B KOPUJ0PE UMEETCS PhIXJIbINA I'PYHT C MPOC/IO K-
KaM# 30J1bl. ToJtuHa ciost okoJio 5 cM. TosyMHa 3anaiHON YacTH (KOHel Kopuzopa)
2 M. CoxpaHMBILASICS BbICOTA PEMOHTHOMU KJaaku 2,5 M. [lluprHa BopoT Ha 3amaZjHOM
KOHLIe KPelnoCTHOM cTeHbl 0KoJio 3 M. CjiejoBaTeNbHO, 3/1eCh HAX04UJIMCh TOPOJCKUE
BOpOTa IIUPUHON 2,5 M. HaurHada oT 3anaZiHOr0 KOHLIA KOPUAOpa NepBor GIaHKUPY-
tomet 6amHu 30 M. CTeHbl OCHOBaHHUS (pJIaHKUpPYIOIeNd GAIIHA COXPAHUJICA HA 2 M,
10KHasl CTOpOHa 6alllHM He coXpaHUWJ/ack. To/MHA CTeHbl 6AallHU 2 M U COXPaHUBILA-
fcs BbicoTa 6amHy 2 M. llluprHa BHYTpH 6aliHK 6 M, 3aM0JIHEHA PBIXJIBIM TPYHTOM
(TosmuuoM 20 cM.) U cBepXy KOMOMHUPOBAHHOU KJIaZKou. BeicoTa kinanku 1,8 m. Ha
HEKOTOPBIX y4YacTKax BHYTPUCTEHHOI'O KOPHUJOpa BbisiBJeHA COJIOMEHHas IITYKa-
TYpKa, TOJLWUHON 1-2 cM. TosiMHa BHELIHEN CTEHbI 2,2 M M BHYTPEHHEN KPellOCTHOM
cTeHbl 2 M. CTeHBI COOPYXeHbI U3 NMaxchl. balllHa Moaykpyr/aas ¥ BHYTPH 3alloJIHeHa
CTPOUTEJIbHBIM MyCOPOM.

PackonaHa BocTo4Has cTropoHa 6amHu Ne1. TosmuHa BHellIHEeH CTeHbl KOpU-
Jopa 2,2 M ¥ lIMpUHA BHYTPUCTEHHOTO Kopuaopa 4,2 M. TosyHa BHyTpeHHEHN CTeHBI
KopuZopoB 1,5 M. BHyTpeHHsS CTOpOHa KPEMOCTHOM CTeHBI pacKonaHa Ha 3 M | IIH-
puHOH 1 M. 31ech poc/eXuBaeTcs omJbIB cTeHbl. TonmuHa cios 1,5 M. BHyTpucrtes-
HBIJ KOPUJIOP 3aN0JIHEH PeMOHTHOM KJIaJIKOHM U3 IVIMHbl. MecTaMU BCTpeyaeTcs phIX-
JIBIY TPYHT.

OT BocToyHOrO Kpasi 6amHu Ne1 BCKpPBIT BHYTPUCTEHHBIA KOPUJ0P 060POHHU-
TeJibHOU cTeHbl. [llupuHa ero 4,2 M. BHyTpeHHss cTeHa Kopuaopa 1,5 M u coxpaHUB-
masca BeIcoTa cTeHbl 1,2 M. BHyTpUCTeHHBIN KOPHUAOP 3aN0JIHEH NaXxCOBOU KAaJKON
CpeZiHel MJIOTHOCTH.

OT BocTouHOrO Kpas 6amuu N2l B 32,5 M BocTOYHee pacnoJiokeHa BTOpas
6awHAa. TosyHa cTeHbl 6amHyu 3 M. OHa BBICTYIIAeT OT JIMHUM KPENOCTHOM CTeHbI Ha
7 M. lllupuHa 6amau 10 M. bauiHa noaykpyrias. /liMHa BHyTprballleHHOr o noMelie-
HUA 4,2 M., a LIMPUHA BHYTPUOAlleHHOT 0 TIOMellleHUs OT BHeIlIHel IMHUU KPeNoCTHOU
cteHbl 3,9 M. CTeHa coopykeHa U3 naxcel. CoxpaHuBIIasicsa BbicoTa cTeHbl 0,2-1,2 M.
PeMoHTHas KJ1a/iKa pacnoJioKeHa BO BHYTPEHHEM KOPU0pe U BHyTpHU 6aurHu. OHa co-
Opy»KeHa KOMOMHHUPOBAaHHBIM CIIOCO6OM.

[lepBoHayanbHadA KJAaJKa CTeHbl 6allHU N2 U3 maxchbl C COXpaHUBLIENHCS BbICO-
ToM okoJ10 1,2 M. [Ipu nocTpoiike cTeHbI TIepBOHAYa/IbHO BbICTEJIEH OYIbIKHUK B OAMH
psAA. Ha HeM mocTpoeHa nepBoHavyaJbHasl IaxcoBas CTeHa. 3aTeM UJET CJI0H PBIXJIOTro
IPyHTa C NPOCJ0HKaMH 30JIbL.

dparMeHT KepaMHUYeCKOU MJIUTKHU C U306pakeHHeM TroJIoBbI YesoBeka. Coxpa-
HUJIACh TOJIBKO €€ BepXHss 4yacTb. OHA HMeeT NOATPEYToJIbHYI0 GOPMY C 3aKpyTJIeH-
HBIMH YTJIAMHU U CJIETKA BBINMYKJIbIMU 60KOBBIMU CTOpOHAMU. OHa U3rOTOBJIEHA U3 XO-
polllo NepeMellleHHOH IJIMHBI C IPUMeChIo Necka. Yepenok B U3JI0Me CBETJ/I0-KpeMo-
BbIH. [I0BepXHOCTb MOKPBITA TOHKUM CBETJ/IBIM aHT0O0M, CJIerKa CrjaXieHa, BepXHUH U
3aJJHUH Kpas cpe3aHbl. U306pakeHHe roJI0BbI YesloBeKa OpUTrHHabHoe. [lInpoko oT-
KpBITHIE I1a3a. JIM1o IHUpoKoe, 106 HEBBICOKUH, POT HEGOJIBILIOH, PACIOI0XKEH JAJIeKO
K HOCY, H0/160PO/I0K BBICTYy ALK U OKPYTJIbIA. ['y6b1 HOpMasibHBIE. [IpaBoe yxo pac-
N0JI0’KEeHO NapasljieibHO, a JieBoe He BUAHO. Ha rosioBe ABOMHasA NOBA3Ka. 3a4eCaHHbIe
3a MMpaBoe YXO BOJIOCHI 3aKaHUMBAKOTCA OyKJIsAMH. BeicoTa 6,5 cM, mupuHa 5 cM, ToJI-
muHa 3 cM. Jluno nosHoe. Bo3MoXxHO, 3Ta CTaTy3TKa >KeHIMHBL. Bin3Kye aHanoruu
Mbl HaxoJJUM C CTaTy3TKaMH, HalieHHble Ha ropopule Bosbuioit AnbGyuip kaje
(Mam6eTysnaes, 1990. ctp. 110-111) u Xym6y3 Tene (MambeTyJiaes, 1984. cTp. 28-
29) u oHu jatupytorcs V-1V BB 10 H.3.

TonmuHa cinost 6amHu N2 okosio 15-20 cM. Ha HeM mocTpoeHa peMOHTHas
KJaZijKka U3 Iaxchl U ChIPLOBBIX KUpNUYel. PaaMepsl cbIpiioBbIX kKupnudei 27-30x27-
30x4-6 cM. ['opusoHTaIbHOE pacmoJiokeHue kupnuueit 1-10 cM. BepTukaibHoe pac-
NoJIoXKeHHe ChbIpLOBbIX kupnuyed 15-40 cMm. CoxpaHMBLIasiCs BbICOTA PEMOHTHOM
KJaJku 5-6,6 M. Ha paccTosiHMM NITHaZALaTH METPOB BOCTOUYHee OT 6aiHu Ne2 pacno-
JloxkeHa 6apbepHasi cTeHa. OHa coopy:xeHa K3 naxchl. TosyHa cTeHbl 2 M. OCHOBaHUe
creHbl Ha 0,7 M HI)Ke OT OCHOBaHUsI 060POHUTENBHOH CTeHbI roposa. CoxpaHUBIIAsICS
BbICOTa GapbepHOH cTeHbI 0,2-0,6 M. TosmuHa onJibIBa BHYTPU 6apbepHOU cTeHbI 0,6
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M. Ero TosmnHa psAoM ¢ KpernocTHOU cTeHou 2 M. Hapy»Has cTOpoHa KpemnoCTHOHN
CTeHbI Mexkay 6amusaMu Ne2 1 Ne3 BCKpbITa MOJTHOCTbIO. [yTMHa KypTUHBI 68,7 M. Kyp-
THHa NI0CTpoeHa U3 naxcbl. CoXxpaHUBIIAsACA BbICOTa epBOHavYaabHOM Kaajku 0,5-1,2
M, KOTOpasi TOXe IOCTPOeHa M3 axXxchl. PEeMOHTHas K/1a/jKa COXpaHUJIaCh JIMIIb B cepe-
JIHEe U CEBepHOU cTopoHe Kopuzgopa. CoxpaHuBiuascs BoicoTa ee 0,2-1,5 m.

Cnenyromias 6amHsa Ne3 pacnosioxkeHa B 68,7 M oT 6aurHu Ne2. Hapy»xHas cTo-
poOHa GauIHU BCKPbITA NOJMHOCTHIO. [llupuHa 6amHu 10 M. OHA BBICTYNAET OT JUHUU
KypTuHBI Ha 8 M. TosnHa cTeHbl 6aliHU 2 M. PaaMepsl BHyTpHU 6amnHu 4x4,5 M. Co-
XpaHUBILIASACSA BbICOTA MepPBOHAYaJbHOM KJAaJKU cTeHbl 3,2 M. TosiuHa cTeHbl 3 M.
OHa coopy:xeHa U3 naxchl. Ha cTeHe 3HaUUTeJIbHBIN €101 PBIXJI0OT0 FPYHTA C IPOCJI0M-
KaMH 30J1bl. Ha HeM nmocTpoeHa BTOpasi peMOHTHAsI KJIa/Ika KOMOMHUPOBAHHBIM CIIO-
c060M M3 MaxChl U ChIPLIOBBIX KUpMUUYel. PasmMephl ChIpIOBBIX KUpnudei 27-30x27-
30x4-6 cM. BeicoTa maxcel 15-40 cM. CoxpaHUBILIAsICS BbICOTA KIAAJKH 5-6 M. 31€Ch TOJI-
IIMHA PEMOHTHOM KJIaAKU 3 M. OT BHeIIHeH JIMHUYM GallHU B 15 M. BOCTOUYHee pacro-
JIoXKeHa 6apbepHas CTeHa, IOCTpOeHHas U3 naxchl. ToJlKMHa ee y ocCHOBaHUA 2 M. Co-
xXpaHuBLIascs BbicoTa cTeHbl 0,2-0,7 M. OCHOBaHHUe KJIaJJKU KPEIOCTHOU CTeHbl HaXo0-
JUTCS Ha 2 M Bbllle OT OCHOBaHUSA 6apbepHOU CTEHHBI.

Ha ceBepo-3anagHo# cTopoHe 6amHu N22 BCKpbITa KPENoCTHAas CTeHA JJUHOU
15,5 M. CTeHa HauMHasA OT GALIHM MOCTENEHHO [T0BOPAYMBaEeTCs Ha 3ana/, IpUMepHO
Ha 30 M. O6mmas TosmuHa cteHbl 9,1 M. TosmuHa BHemHeHd cteHbl 2,8 M. [llupuHa Ko-
puzpopa 2,6 M. TomiHa BHyTpeHHe! cTeHbl 3,7 M. Hapy»kHasi CTOpoHa CTeHbI BCKpbITa
15,5 M. OcTanbHble yyacTKu BCKpbITHI 0,4-0,6 cM. CTeHa coopyxeHa U3 naxchl. BHyT-
PUCTeHHBIN KOPUJO0P 3a0yHTOBaH KOMOUHHUPOBAHHOM KJIaJKOM.

bapbepHas cTeHa HaxoAUTcA oT 6amHy N22 Ha 15 M. TosmuHa cteHbl 2 M. Co-
XpaHUBILAsACA BbIcOTa CTeHBI 5-40 cM. O60poHUTE/IbHAS CTEHA [TOCTENEHHO TOBOpa-
yrBaeTcs Ha 3anaj,. OT 6allHYU HAa pacCTOSSHUU 45 M. CTeHbI IOBOPAYMBAIOTCS HA 3ala/
9,5 M. OT 6amHM HA paccTosIHUU 144 M. pacnoJiokeHa cieAymoimas GpIaHKUPyIasa
6aurHs Ne4. Cnepytomas 6auiHsa Ne5 pacnoJsioxkeHo npuMepHo 68 M oT 6amiHu Ne4. Ona
BBICTYNAaeT OT BHEIIHEeN JIMHUU KYPTUHBI Ha 8 M U TOJILMHA CTeHbI 6aliHu 2 M. [u-
pUHA BHYTPUCTEHHbIX NOMellleHUN 4 M. [laMHa ero 6 M. 3ecb IMPHUHA BHYTPUCTEH-
Horo Kopupopa 2,5 M. TosrHa BHelHel cTeHbl Kopuzaopa 2 M. CoxpaHUBIIAsACA BHYT-
peHHsd cTeHa Kopuzopa 1,5 M. BeicoTa cTeHb!I 0T ypoBHS noJsia kopuzgopa 1-2 m. CteHa
coopykeHa U3 naxcel. B 45 M ot 6amnau Ne2 o6Hapy»keHa 6apbepHasi CTeHa TOJIIUHOM
2 M. CoxpanuBiuasics BbicoTa cTeHbl 0,1-0,4 M. PaccTosiHUe OT BHeLIHeH JIMHUU Kpe-
NOCTHOU cTeHbI 20 M.

JJyieMeHTbl 060POHUTEBHBIX COOPY:KeHUH ['1yp KaJibl HAXOAAT GJIM3KHE aHAJIO-
rud B naMsaTHUKax IV-1II BB 1o H.3., Takux Kak ropoguiie Tok kajubl (I'yakoBa, 1964,
ctp. 11), ropoguiie As3 kasna (ManbuioB, XoxxaHus3os, 1981, ctp. 33-34), ropoguiie
Krozesu reip, Kanaser reip (TosictoB 1962, ctp. 103, 110) u ropoauie bosbmoi Ai-
ouiip kana (Mam6eTysaes, 1990, ctp. 69).

l'opoackue BopoTa I'siyp KaJibl pacnoJsiodKeHbl C BOCTOYHON CTOPOHBI U OT Ne2
yIJ10BOM GalllHM MOBOpAaYMBaeTCs Ha 3amlaj NpOTs:KeHHOCTbIo okosio 80 M. H0xkHas
CTOpPOHA BOPOT I0Ka He BCKpbITa. 0/JHAKO, O LIMPUHE ero MOXXHO CKa3aTh JIMLIb NpeJ-
BapuTesbHO. llluprHa Ha 3anMa/{HOM y4acTKe BOPOT 2,5 M ¥ BOCTOYHOU CTOpPOHE 25 M.
BapbsepHad cTeHa onosceiBaeT ['Ayp Kajly ¢ CEBepHON U BOCTOYHOM CTOPOHBI. B peru-
OHe TaKWe [ONOJIHUTe/NbHble CTEHbl IOPOJHILA HAa3bIBAIOT NMPOTHBOIITYPMOBBIMHU
(Oropomuukos, 1950, cTp. 47). 3TH CTEeHBI OMOSIChIBAIU PsiJ TOPOAUIN aHTUYHOTO XO-
pe3sma. OHU CIYKUJIU HavyaJbHOW 0GOpPOHOM ropoja, KoTopasl 3ajep:KuBajia Bpara.
JlaHHast 6apbepHasl cTeHa u3BecTHa Ha KypramuH kaje (XoxxkaHus3os, 1984, ctp. 40),
XuBe (Mam6eTysiaeB, 1990, ctp. 95), Xazapacne (Bopo6beBa, Jlanupos-Cko6.10, Hepa-
3uH, 1963, cTp. 190, puc. 17, 18) u Tonpak kase (XuBuHckas) (Jlanupos-Cko6s10, 1969,
cTp. 414). B pervoHe 3TOT 3JIeMEHT 060POHUTEIBHON CTEHBI JOLIEJ [J0 TaTapO-MOH-
rosibckux HauectBui (Tosctos, 1948, cTp.170).

O6pa3oBaHUe MTOCEJIEHUH, FTOPOIOB U CTEH 0a3MCOB BO3HUKAET TOT/[a, KOT/1a Mo-
SIBJISIIOTCS 3KOJIOTUYECKUE, TIOJIUTUYECKHE U SKOHOMUYECKHE YCJI0BUS AJIs OCeJaHUs
awoaed. CTpoUTebCTBO 060POHUTENbHbBIX CTEH CIYKHUJIO A1 06ecredeHUsI COXPaHHO-
CTHU )KU3HU U UMYILECTBA XKUTeJel mocejieHusl ¥ TOpo/ia OT BHelLlIHel onacHoCTH. B uc-
cllelyeMOM HaMU NMaMsSTHUKE, OKPY>KEHHOTO O0GOPOHUTEJNbHBIMU CTEHAMH IpocJe-
»KeHa elle 0/iHa 0CO6eHHOCTb B CTPOUTEJLCTBE CTEH - 3TO UCIOJIb30BaHUEe peJibeda
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MeCTHOCTU. BO3MOXKHO, moJioTMe CKJOHBI XOJIMOB, Cpe3aeMble U CpeJHeH 4YacTy,
opopMJISIIOTCA KaK CTeHa. JTO KpenocTHas cTeHa gatupyertcs V-1V BB. o H.3. CTeHa
¢yHkuuonuponasa fo VIII-IX BekoB. 3aTeM oHa peMOHTHUpPYeTCs B XOope3MIlIaxcKoe
BpeMs U OHa NMpojioJiKasa pyHKIMOHUpPOBaTh 10 20-x rofoB XIII Beka.
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XAJIK TABJIMMU/IATH Y3TAPUIIJIAP. UCJIOXOT BA HATHKAJIAP
W.I. EnamypaToB!
AHHOMAyus

Myctakuiauk  udsapuga  Kopaka/mofFUCTOHZA  TabJUM COXaCUHU
PUBOX/IAHTUPUIIHUHT YCTYBOpUYHAIMLLIAPU Ta'bJUM-TapOUABUH dukpnaap
TapaKKHETUTIa aCoCJaHraH X0J1/1a eJJaroTHKa TApUXUHH STHTUYa TaxXJIUJI 3TUIL, YHUHT
SIHT'M KUPPaJIApUHUHT OYMUJIMIIU XaM/Jla KOPaKa/INoK XaJKU 3THONEeAaroruKacuHUHT
KalTa TUKJaHUIIK KopaKa/lmoFUCTOHAA Nefaroruk GpuKpJap TapakKKUi 3THUIIHUHUHT
aoXu/Jla KYPUHHUIIM TaKOMWLIAIITHPWUANG, KopakanimoFucToHJa Meaaroruka
Tapuxura Joup OQUKPJAPHUHT PUBOXKJIAHHUINK, Tapbusd Hasapuscura Joup
TaJKUKOTJAp  TaXJIWJIY, KopakannmofuctoHza  AWJAKTHKA  Ba  JKUTHII
TEXHOJIOTUSIJIADUHUHT TAKOMWJIJIALIYBU MacaJjiajlapy aBX OJIMO, OJIUMJIAp sSHCU4Ya

neJaroruk rodyjiapuHu Ujrapu CypI/I6 KeJIMOKTaJiap.

Kalit so'zlar: Huquq, mutaxassislarni tayyorlash uchun ta'lim, maktab, kollej,
maktabgacha ta’lim, akademik litsey.

1980 iunnapja yMyMud ¥pTa TabJUM TabJIUMHU PUBOXJIAHTHUPUILI H6opacuza
KOHYHJIap KabyJ KUJIMHUO, KaTOp y3rapuluiap aMajra OLIUpHUJraH 6ysca xaM xaj
KWJIMHUILY JIO3UM OYJIraH eTapanya 3au. 1990 iuiap 6oimnaa TabJuM TUSUMUJATH
OFUD CUECHUM Ba UKTUCOAMN Ba3uAT Tydalau 6Up KaTop MyaMMoJiap TYIJIaHUO KO H.
Acocuii MyamMmmoJsiapZiadH 6MpHU MaKTaOJapHUHT eTHIIMACIUTH 3. KopakaanoFucToH
Pecny6siukacuga 1991 imarava 311102 Hadap YKyBYMHM KaMpab osraH 487 Ta ypTa,
134 Ta TyauKcu3 YpTa, 68 Ta GouutaHFUY MakTabsap GaosMAT IPUTHO, IIYyHAAH
dakaT 272 Tacu Maxcyc JoHUXaJallTUPUIATaH OUHOJIApAa, KOJITaH MaKTabJ1ap Kapuno
ApUM acp aBBaJl KypuWJraH, CaHUTapus HOpMaJjapura MyBOOHUK KeJMalAuraH
MOCJAITUPW/ITaH  HWHLIOOTJApAa  JKoWjamTupuiaran 3ad.  lly  6oucpan
MYCTAaKWUIMKHUHT JAacT/JAa0KW WW/IapuJiaH 60on1ab xaslK TabJIUMUA TH3MMH/JA XaM
IIaKJI, XaM Ma3MyHH 6yHn4Ya Ty6 UCI0XO0TJIap OOIIaH/H.

20449 yxyBuyura MyJ/pKaJjJlaHrad 75 Ta MakTa6Ja KypU/IHII WILJIAPUHU 01O
6opull Ky3ga TyTuiaraH Ba 1991 iun oxupura Kajgap 20448 Ta yKyBuura
My/KasaaHraH 36 Ta MakTab ¢oijganaHuiira tommuupuaagu. TabauMm cupaTUHU
OLIMPHII MaKcaAuza 6Up KaTop MCA0X0TJ/ap aMajra omupuaau, Kopakaanoructox
Pecny6/imkacuja ssHCM TUILAArK Ta'bJUM Myaccacajapy — 3 Jiuliel, KOpaKaJnok, - TYPK
Juneiy, 1 ruMHa3us Ba TUJ MapKa3u OYHJIH.

MakTab6sapaa Maxcyc cuHdJiap COHM Kynauras, WyHUHT yuyH 1990 fiunga 56
Ta, 1992 #uaga 75 ta, 1993 #uara kesnub ysapHUHT coHM 85 Tara etaju. IHTH YKyB
IIaKJIJIAPUHUHT PUBOXJIAHUIIN HaTWKacuAa 1996 Huira kenub auneid Ba rMMHasUsA
conu 19 Tara, paHsapHU YYKypJIalITUPUO YpraHaauraH cuudJap aca 469 Ta Talkua
atuagu. Koinapja MKKATA 6aHK CMHOU TallKWJ 3TWUJIAUM Ba yJjap KOMIbIOTep
yCKyHaJlapy OusiaH TabMUHJAaHAM. W HaTtmwxkacupa 1182 ém  MyTaxaccuc
MakTabJiapra UIIra >KOHJIalITUPUIAHA Ba YKUTYBUYMIap coHU 35192 Hadapra eTau.

MyCTaKW/JIMKHUHT JacTaa0bKu HWWIJIAapUJAHOK, XaJK TabJUMWra KUIALUN
3bTHGODP Gepusia GouuIaHAW. ABBaJIO, YHUHT XYKYKHH acoc/japy MaKIJaHTHPUIH.
lynu Tabkuanam Jo3uMkH, XX acpHUHr 80- Hustapud YpTasapuja amajra
OLIMPHUJITAH MCJIOXOTJIap eTapJid HaTHXXacMHU 6epMaraH 3au. Ly »uxaTjaH MasKyp
coxaZfa Ty6 y3rapuuiap scail Ba 6yHJa PUBOXJIAHTAH JaBjaTjap TaXpUOACUHU
KyJulam gos3ap6 Basudara aanau. Iy ypunga 1993 dungan 6omiab MakTab
OUTHPYBYMJIAPUHUHT OJIMA TabJUM Myaccacajapura KHUPHUIIM /JaBJaTUMHU3
TOMOHHU/IAaH TEeCT CHHOBJIApU OpKaJId amaJ/ira OolMpuiIaZurad 6yann. Ukku wunpas
cyHr, bHY, 1995 #innan 6oma6 2004 inarada xap Huau Y36ekucToH Pecniy6iukacu
Basupsap MaxkaMacyd KoOWIMJArd JAaBJjaT TeCcT MapKa3W TOMOHHW/JAH OJMN TabJUM
Myaccacajlapura KHpHUII TeCcTH SAKYHJaHTaHWJAH KeHWH KopaKa/noFHUCTOH

'Eamypamoe HU.T. - accucteHnT Kadezapbl Apxeosoruun, Kapakanmnakckuii rocy-
JlapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, Y36€eKHUCTaH.
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Pecny6simkacu Basupsiap KeHraumHUHT Maskjavciaap 3aiuja 6apya Xajak TabJUMU
OYJIMMJIapUHUHT paxbapJiapy, MaXa/JIMi XOKUMHUSATJIAPHUHT MXKTUMOWN Macasasnap
6yiiMya XOKUM ypuH6Gocapsapu xamja 1l-cuH¢HM OGuTUpraH 6Gapuya VpTa
MaKTabJIApHUHT JUPEKTOPJIApH UIITHUPOKHJA MaXK/JIUCIAp YTKa3WIraH. YHAQ oMl
Ta'bJIUM MyaccacaJlapyura KMPUIIl TECTUHUHT HATWXKACU YYKyp MyxOoKaMa KUJHUHUO,
xap 6up MakTtab QaosusTIapura 6axo GepuyajuraH Oyagud. YMyMaH OUTTa xaM
VKYBUMCH OJIMA Ta'bJIUM Myaccacajlapura Kupa oJIMaraH, HaTHXKacd MacT 6y/raH
6ab3u TyMaH XaJK TabJUMH OYJIMMJAPUHUHI paxbapjapyd OWJaH MaKTab
JUPEKTOpPJApUHU Iy >KOWHHUHT ¥3uJa JaBO3UMHUJAH 030 KWJIHIIrada OyJraH
MHTU30MUH >Ka30 yYopajapu kypuwiaraH. llyHu Kailj J03UMKH Viia HalTaapu
YyMYMTabJIUM MaKTa6GJApUHUHT PEUTUHIUHU aHUKJAlla 6UTUPYBUYUJIAPHUHT OJTUH
Ta’bJIMM MyaccacajJapura KUpHIl KypcaTKU4H aJloXy/ia YPUHHHU 3rajlJlaraH/JIuru KaTTa
axaMHsITra ara 3 u. An6aTTa, 6y Yopasap Ma’bJIyM MabHO/Ia ¥3 caMapacHuHU KypcaTMan
KOJIMa/Iu.

[lly 6usian 6upra 6yHal éHallyB ¥3 HaB6aTHAA TyMaH, Llaxap XalK TabJUMU
6yIMMJIapUHUHT paxb6apJ/iapy 6uadH yMyMTabJUM MaKTabJiap AUPeKTOPJapUHHUHT V3
JIaBO3WMHU JIOUPACH/IATH HILIAPra XKy/ja KaTTa MachbyJUAT OWJIaH KAapallura TabCUup
KypcaTMail Kosimagud. Cababu, HaTWXKara 3pUINHMII Y9YH (aH JKUTYBUHJIApHUTa
Basudasap Gesrnnab KyHUauo, 6aKapuJnIlY XaM KaTbUH Talab KUJINHAIUTaH 3/ U.

2008 #wuagaH 60ouL1ab YMyMTabJUM MakTabIapu TYJIUK 9 HUIJIMK TU3WMra
YTKaswiraHuJaH KeiluH, apCcyckd, yMyMTabJIMM MaKTabJlapd OUTUPYBUMJIAPUHUHT
Osmi  TabJUM Myaccacajlapura KHUPHUII KYpCcaTKUYM Xe4d KaepAa MyxoKama
KUWJIMHMaZu. YMyMTablMM MaKTabJapuHu 6uTUpraH (9-cuHPHU) YKyBUUJIAPHUHT
aKaZleMUK JiMLeldJapura KUpUL KypcaTKUUU JacTJabKU MaiTaapy YpraHub Tax/iuia
KUWJINHNUO, KeHWMHYaJUK Oy X0JIaT XaM 3bTHOOpcU3 Koub Ketau. PakaTruHa
«omuMap  GesutamyBd»  paH  oOJMMIMAZAcd  Ba  0oOIIKA 6GUp  KAaTop
KYPCAaTKUWIAPUHUHI HATIWKAach OWJIAHTMHA MaKTabJApHUHT TabJUM-Tapbus
uuuiapura 6axo 6epusinb, yJapHUHT PeWTHUHTU IIAK/JIAHTUPUO KeJuHAU. Maskyp
OMUWJIJIAp XaM MaKTabJiap/ia YKyBUMJIapHUHT OJIMH TabJUM Myaccacajapura KUpHUII
KYpCaTKUYMHUHT ’bTUOOPCU3 KOJIULIUTA cabab 6yaub KoIgU.

Jlapxakukat, Xa/JK TabJUMHA COXACHJArd YMyMTabJHUM MaKTaGJapUHUHT
VKUTYBYMJAPUHU  MaslaKaCUHM  Ha3opaTra OJIMHMILM, YJApHUHI  KacOuH
TaWéprapJMruHyd JJOMMHUHA 3bTHOOPJA YILJIAO TYpWIl MaKcaguaa xap 5 HuimaH
aTTecTauusiZilaH YTKaswiaub, yJjapra oJiui, OUPUHYM, HUKKUHYM CUHrapu Kabu
Toudasap 6epuiaiu.

MacasiaH, X03Upru BaKT/[a pecny6juKaMusjaru 725 yMyMTabjauM MaKTabuja
)kamu 36040 nmeparor ¢oanuaT pUTAETraH 6yJica, yiaapHUHT 894 u (2,5%) ouuit
3700u(10,3%) 6upunyy, 8883 u (24,6%) uKKUHYM Toudara ara 6ysca, Kosrad 18273
u (50,7%) MyTaxaccuc Toudacura sra xosa GaosuAaT OPUTMOKIA.

BUpoK pecnyGJMKaHUHT JespJd KYMYWJIWK YMyMTabJUM MakTabJjapuzaa ¢paH
YKUTYyBUMJIapura Toudasapy Ba YKUTUII yCyJl1apura Kapab cuHdJiapra TakcMuMmauira
TVJ1a 3 bTU60D KapaTuaMaraH. Kalicu yKUTyBYM KaHAal Toudara ara 6yJIdILIY, VKATHIL
Takpubacura KapamacZaH yJapra xadTajdK OKJaMacu paiura Kapab, owusa
ab30JIapUHU  GOKUIIM Kepak JeraH O¢uKp OWaH KaHgad 6ysca, wyHzgau
TaKCUMJIaHaAW. ByHzail xoJsiaTyap MakTabJjapJa TabJuM OEpUIIHUHI CUPATHHU
nacalMuivMra y3 TabCUPUHU KypcaTMall KoJMajau. Ac/ivjaa macajara nejarorHuHr
MMKOHMSATH, OWJIMM JapakacH, Kacbuil MaxopaTH Kabu HHAWKATOpJap Oyhuda
éHJalIWITaHa HaTHXKa 60LIKa4a 61U MYMKUH 3/1U.

VKyBuMra GepusiraH GUJIMM Ba TapOMs 3PTAHTH >KAMUATHMHT HErM3MZUD.
TabauM coxacuzga ¢aosUsAT WPUTAETraH Gapya MachbyJ paxbap/ap Ba Mejaarorsap
OyHM TepaH aHI/Iab eTHUIIM JIO3UM Ba Oy MachbyJHSATIH Ba3udaHU BIDKIOHAH
GarkapuILIapy Kepak.

JaBnaTumMu3 paxb6apyd TOMOHHJAAH XaJK MaopuOUHH Ty6JaH MCJI0X, KUJIHUII,
TabJUM CUPATUHU OLIUPUIL, YKUTYBUMJIAPHUHT KAMUATAACU YPHUHU HOKOpUTra
KyTapull, MaKTabJapHUHTI MOAAUN-TEXHUK 6a3acMHU gxiiWjaam Oyhuya yJKaH
Basudasiap 6epuiaéTraH 6Up NalT/a UyHYa acpjapAaH OyEH aK/IIaHUO KeJaéTraH
MaKTabJIapHU UHKOD 3TCaK KUM 6y1aMus?!

«O¥HM 9TaK OU/IaH énub 6yIMaraHuieK» OYHAAH Y4-TYPT HHJI aBBAJITH X0J1aTra
Haszap TallJlacak, XaMa oiJa SIHrU/AaH KaJ, poCTJiaraH Kach-xyHap KOJIJIeKJiapyu Ba
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aKaZIeMUK JIMIelaap Kymahau. Makrtabsaapga 11 HWIIMK TabJadM TYraTUAH,
HaTWXaJia Y3WHI M3 I'YBOXU 6Y/IraH xoJiaTaapra yd KeJauk. 'bHuU 6Y11 éTraH KoJl1ex
6uHoJIapy, 6apya YKUTYBUYMJAp Jajaja, Ky4ya To3ajallja, yiMa-yil 1opub TeMup,
KOMMYHaJ TYJOBJapHU HUFULIAA ypHaK 6yJca, YKyBUMJIAp 3ca y3/apu XoXJaraH
Xouja 6ysumad. By geraHu, TabJUMHHUHI OYTYHJIAW TYXTATHJUIIN 3MacMUIU?..
AnbarTa, ycMupJiap ypTacu/a XXKUHOATYUIUK XaM, 3pTa TYPMyIl KypHUII X0JaT/Japu
XaM Kymaiau. YcMupaapuMu3 4eT JaBiaTiapra MII M3Ja6 KeTraHJAMTH GujaH
KoJIMacjaH, O3kaT/aapjfia «XylITakjJap» XaM Haigo 6yaraH sau. OTa-oHajapra
dapzanyiapu 6UpOp KOJJIEKHU JUIJIOMUHHU 0J1M6 TyraTca 6yaa4 3/14.

MakTa6 TabJMMH SIKMHTA KaZap 9 WW/JIMK 6yu6 Keaau. 3 WMJIMK YKUII
KOJUIEX Ba JiMIelnapja YKutuiagu, oynap JTM ToMOHUAAH TY3W/ITaH TeECTJapHU
acocuzia oMt TabJAMM Myaccacasapura Kabya KuiuHad. ByTyn Y36exkucTon 6yiinda
Kalcu KOJIJIeXK YKYBUMWJIApPU OJIMM Ta'bJMM Myaccacajapura Kynpok KHpHLIca, yuia
KOJUIEXKHUHT PeUTUHTU I0KOpU 6yaau. HaTkaza, KosiexiapJa YKULI YIIUH 3Mac
pelneTuTOpra 60pHUIIIapPU KEHT TYC OJIAH.

JHAM MakTtab TabauMu 11 HUIMK TabAMMra YTUIIA OWJIaH KoJIexzja
OJIMHAJWTraH 3 HWJIIMK OUJIMM MaKTab JacTypura KHpUTUIH.

Hykyc Tymanu 21-coHu MaKTab KOpUard MakTabaapaaH Xxuco61anu6, 1997
Hwngad 6ouwia6 BMTHUHT, ¢aH-TabJUM, MaJaHUAT coxajgapu Oyimda HOHECKO
ab3ocy. MakTabMMH3Aa YKYBYUIAPUMU3HUHT 3aMOH Tajabura Moc TabJIUM-Tapous
OJIMILLJIAPU YYYH 6apya MapoUT sipaTUJITaH.

TabauM-Tapbusi UILIAPU 3aMOH TaJjiabJapu Japaxkacuga oJiub6 60opuJuob,
OUpUHYM HaBbaTAa VKYBYMHUHT YYKyp OWJHUM OJIMIIKA YKUTYBUMHUHT OHUJIUM
Jlapa)kacl IOKOPU/JIMTMHUHI HaTHKacura OOFJMK 3KaHJWTU Xap OUp YKUTyBYMra
ypratu6 6GopuiaMokzAa. ByHH TylIyHraH YKUTYBYMJIApMMU3 acTOHJUI ¥3 ycTUAA
W3JIaHWUO, VKHUII, SHTM NeJaroruk TexXHOJOTHsAAaH ¢oHjasmaHub gapc VTUIIH
HaTwXacuaa MyBadpdakuaTiaapra s3puIIMOK/a.

Cyurru WuwiapZia yMyMUH ypTa TabJUM MakKTabJjapuja TabauM cubaTUHU
Ty6/aH TaKOMUJUIAIITUPUII MaKcaJuJa XyKyMmMaT TOMOHHJAH KeHI UMKOHMAT/IAp
ApaTU/INGO KeJMHMOKJAa. MacanaH, MaXOypui MexHaT[aH TaMOMaH 030/ 3THJIMIIY,
OMJIMK WII XaKJapWUHHUHT 2,5 6apobapra OWIHKIIM, TabJUM Myacccacajapyd MOAAUHN-
TeXHUK 6a3aCHHH AXUIWJIAHUIIN KabUIapHU caHab YTHII MyMKHH.

2019-iinnu pecny6arkamMusza 19 ta MakTab/1a KypUJIHII-TabMUAPJIAll HIIJIAPH
Y4yH aMu 45 mupg. 114 mMaH. cymauk, «06o4 Maxaina» AacTypu goupacuja 36 Ta
MakKTabJa KypUJHII-TabMHUpJall UIIapd yuyyH 51 mupg. 287 MuaH. cyM Mabjar
capdyaHy.

Maxannuii 610/pkeT xucobugan 172 ta yMyMmuit ypta TabJUM MaKTabJIapUHUHT
(1-4-cuad xampa 5-11-cuHdsap JKyB XOoHajJapu) MOJJUM-TEXHUK 0a3acHMHU
axmuaamra 17 mapa. 789 miaH. 928 MuHr cyMm xamga 49 Tta yMyMu#l ypTa TabJuM
MakTabJapuHUHT GU3MKa, KUME Ba 6M0JIOTUSA 1abapaTOPUsl XOHAJAPH YIyH 2 MJIPJ.
210,5 MJIH. cyMJHK, )xaMu 20 MipA. 550 MJIH. cyM MabJiaF aXXpaTUIIAU.

YMyMUil ypTa TabJuM MaKTabjJapu OUTUpPyBUMIApUHUHT OJMH  JKYB
IOpTJIapUra TecT CHUHOBJIApH OPKaJM KUPHIIWIa aJoxuja 3bTUO0pP KapaTU/IMOKJA.
2018-2019-yKyB vuiauga 14634 6utrpyBunaapan 1799 tacu ovi yKyB I0pTIapura
(mynman 1354 Tacu pecny6GaMKaMu3gard OJMM  JKyB mopTJjapura, 68 Tacu
V36ekucTonzary et e 0/1uii yKyB 10pTIapy GpUIMaNIapura, 377 TacH YeT 3JlapAart
OJINH JKyB I0pTJIapura) KabyJ1 KUJIUHAU.

’KaxoHparn puBOXJIaHTaH JiaBjaTJjap TapUXUra Hasap TallJap eKaHMMUS,
WKTUMOUM TYpMYILIHHU y3rapTUpPUINra KapaTH/TaH UCJ0XOTJIap eHI aBBajo TabJUM
TU3WMU/JIaH GOLIJIAaHTAaHUHU KypaMu3. Ca6abu, MakTabJaru TapoUsiHU y3rapThpMai
TypuO, HHCOHHH, KaMHUATHH y3rapTUpu6 O6ysMaian. TabauM Ba TapOUSHUHT acocu
eca MakTabaup. MakTaOHM YMHAKaM MakTab KWiajguraH KyZApaTJu Kyd eca
VKUTYBYHJIAP XUCOOJIAIH.

Xyaoca: MycTaku/IMK mapodaTH GUlaH Y36eKUCTOHHUHT TapKUGHH KUCMU
6ysiran Kopakannorucronza -TabauM tyrpucugaru Konyn Ba Kagpsaap Taiepiaiu
MUJIMM JacTypu IIYHUHTJEK, aMalira OIIMPU/IAeTraH HCJA0OXO0TJap MeJaroruk
GUKpJIApHUHT PHUBOXJAHMIINIA, MaKTab/jap Ba KacOMH TabJIUM THU3UMHUHHUHT
TaKOMUJIJIAIIULINTE, YMyMaH, Y3JYKCU3 TabJIUMHHUHT 6apya coXajJapHja y3rapuiiap
Ba SIHTWJIAHMILJIApra acoc O6ynau. KopakaimoFucToHJa HCTUKJION HHJLIapuja
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neJaroruka Tapuxu, TapOus Ha3apHUsICUTa JAOUDP TaJKUKOTJAPHUHT UJIMHH TaXJIUIU
HIYHU KYypcaTAWKH, 6y TaJKUKOT/JIapJa Ma3Kyp Macajajapra sHru4Ya €HJallyBJap,
KOPaKAJIOK XaJKUHUHT TabJUM-TapOUSBUN aH'baHAJIAPUHUHT KalTa TUKJAHHUIIA
Kabuyap Ky3aTWIJU Ba Oy neAaroruk QUKpJap TapaKKU{A 3THUIIMHUHT XaKUKUHI
HaMyHacH 6y1au.
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GEOGRAFIYA TA’LIMIDA ILG‘'OR PEDAGOGIK TEXNALOGIYALAR
SOHASIDAGI INNOVATSIYA VA XORI] TAJRIBALARIDAN FOYDALANISH

H.E. Egamqulov?, A.A. Kadirov?
Annotatsiya

Maqolada geografiya ta’limi, rivojlangan xorij mamlakatlaridagi geografik fanlar
tizimi va O‘zbekistondagi ta’lim tizimiga o‘xshash va farqli jixatlarining bazi masalalari
yoritiladi.

Kalit so’zlar: DTS, MDH, ta’lim, “Fan-ta’lim-ishlab chiqarish”, pedagogik kadrlar, xorijiy
tajriba.

Mustagqillik yillarida mamlakatimiz geografiya fani va ta’'limida ko‘plab ijobiy
ishlar amalga oshirildi. Bunday ijobiy o‘zgarishlar ta’limning barcha bosgqichlarida olib
borildi. Xususan, umumta’lim maktablarida ushbu fanni o‘gitishda yangi DTS, o‘quv fani
dasturlari ular asosida zamonaviy darsliklar va o‘quv atlaslari yaratildi. O‘rta maxsus
kasb-hunar ta’limi tizimida ham darslik hamda ko‘plab o‘quv, o‘quv-uslubiy
go‘llanmalar yaratildi. Oliy ta’lim tizimida esa 20 ga yaqin oliy ta’lim muassasalarida
bevosita geograf va geograf-o‘qituvchilar tayyorlanib, igtisodiyotning turli sohalarida,
xususan ta’lim tizimida faoliyati yo‘lga qo‘yilmoqda[1,b.104].

Ta’lim tizimini isloh qilish, o‘tilayotgan fanlarda innovatsiyalarni qo‘llash, “Fan-
ta’lim-ishlab chiqarish” tizimi doirasida kadrlarni tayyorlash bugungi kunning dolzarb
mavzusi hisoblanadi. Innovatsiyalar bugungi kunda hayotimizni barcha jabhalarini
gamrab olmoqda, shu jumladan, ta’'lim tizimini ham. Ushbu jarayonda geograflar,
geografiya fanlar tizimi dunyoni, borligni anglashda o‘ziga xos o‘ringa ega. Geografiya
fanlar tizimi (tabiiy va iqtisodiy-ijtimoiy) o‘ziga xos va mos ravishda geografik qobiq va
unda kechadigan tabiiy va ijtimoiy-iqtisodiy jarayonlarni va ularning oqibatlarini
o‘rganish va tahlil qilish asosida, vaqt nuqtai nazaridan innovatsion yondashuvlarni
ta'lab etadi [2, b.44].

Geografiya darslarida o‘quvchilarda ilmiy dunyoqarashni, oz yurti va tabiatiga
mehr-muhabbat hislarini shakllanishida, axloqiy va estetik tarbiyani amalga oshirishda
talimning boshqa metod va usullari bilan bir qatorda talimning texnika vositalari ham
muhim rol o‘ynaydi. Texnik vositalari o‘quvchilarning darsga qiziqishlarini va uni
puxta o‘zlashtirishlarini taminlaydi, mustagqil ishlash malaka va iqtidorlarini oshirishda,
tafakkuri va ijodiy qobiliyatlarini takomillashtirishda bevosita yordam beradi.

Takomillashgan zamonaviy apparatlar, ko’p miqdorda tayyorlangan o‘quv
kinofilmlari, katta hajmdagi maxsus slaydlarning ishlab chiqarilishi, o‘quv
teleko‘rsatuvlarining tashkil qilinishi, o‘rgatuvchi va nazorat qiluvchi (EHM
kompyuterlari) mashinalar maktabda texnik vositalaridan keng foydalanish uchun
qulay sharoit yaratmoqda. Borgan sari geografiya o‘qituvchilarining ko‘pchiligi
darslarda va sinfdan tashqari ishlarda texnik vositalaridan keng foydalanmoqdalar.
Vohalanki, hozirgi texnika taraqqiyoti davrida talimning texnika voistalarini oz o‘rnida
va to‘g'ri qo‘llay bilish o‘gituvchilar pedagogik mahoratining asosiy ko‘rsatkichlaridan
biriga aylanib qoldi. Shuning uchun ham «Kadrlar tayyorlash milliy dasturi» 1997 yil
talablaridan kelib chiqqan holda ta’lim berish jarayonida, yosh avlodning mustahkam
bilim olishi uchun hozirgi zamon texnika vositalaridan unumli foydalanish lozimligi
qayd etilgan.

Maktabda o‘quvchilarninig ijodiy qobilyatlarini, bilish qobilyatlarini
rivojlantrish, mustaqil bilim olish yo‘llarini o‘rganish, egallangan bilim va ko‘nikmalarni
yangi sharoitda tatbiq etaolish-muammoli ta’lim deb yuritila boshlandi. “Muammoli”

132amky.n0e Xycnuddum Ipkaboii yeau —MarucTp reorpapuu, MeTOAUKH Tpemno-
JlaBaHUS TOYHbIE U eCTECTBEHHbIe HAYKH, ['yJIMCTaHCKUN rocyJapCTBEHHbIA YHUBED-
cuTeT, Y36eKUCTaH.

2Kadupoe A6dy.acodux A6dypacy108uy - yautesnb reorpaduu, lllkoaa Ne1 ropog
['ynvcTaHa, Y36€eKUCTaH.
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termini geografiya ta’limi nazaryasi va amaliyotida ta’lim metodi, ta’lim prinsipi va
ta’limga yondashishi tarzida qo‘llanila boshlandi.

Umuman muammoli ta’lim- o‘quvchilar ongini rivojlantrishga, samarali
fikrlashga, ijodiy mustagqillikka imkon beradi. O‘quvchilarga berilgan muammoli
topshiriglarni ular o‘zlaridagi bilim va ko‘nikmalarni tatbiq etish bilangina hal eta
olmasliklari mumkin. [2, b.263-264].

Muammoli vaziyat vujudga keltirishning uch xili quyidagicha:

1) O‘quvchilarga topshirilgan vazifani hal etish uchun ulardagi bilim etarli
bo‘lmasa muammoli vaziyat vujudga keladi.

2) Of‘quvchilarga topshirilgan vazifani hal etish uchun, ular o‘zlaridagi
bilimlarning gay biridan foydalanishni tanlab olishda ham muammoli vaziyat vujudga
keladi.

3)0‘quvchilar bilimlarini yangi sharoitda tatbiq etishga duch kelganlarida ham
muammoli vaziyat vujudga keladi.

Muammoli vaziyat vujudga keltrish bilan o‘quvchilar izlanishga jalb etiladi.
Ammo o‘qituvchi masalani hal etib bermaydi, balki o‘quvchilarga tegishli yo‘llanmalar
beradi. O‘quvchi tomonidan muammoni gay tarzda bajarilishini o‘gituvchi kuzatib bo-
radi, o‘quvchilarga ayrim hollarda tegishli maslahat berishga to‘g’ri kelsada, ko‘pincha
muammoning ayrim muayyan bosqichlarini mustagqil bajarish talab etiladi[3, b.263-
264].

Hozirgi ta’lim, o‘quvchilardan bilim, konikma, malaka va kompetensiyalarni
o‘zlashtirish bilan birga, ulardan aqliy faoliyat usullarini ham egallab borishni talab
etadi. Bunday bilimlarni oson va tez o‘zlashtirishda axborot texnologiyalaridan unumli
foydalanilmoqda. Kompetensiyalarni dars jarayonida qo‘llanilishi o‘quvchilarni dun-
yoqgarashini shakillantirib qiziqishini orttirmoqda.

Maktabda geografiya fanini o‘qitish jarayonida kompyuter texnologiyalarini
go‘llash masalasi nihoyatda kop qirralidir. Maktabda geografiya fanini o‘gitishning
uchta asosiy yo‘nalishi ajratib ko‘rsatiladi: birinchidan, bu geografiya darslarida infor-
matsion texnologiyalarni to‘gridan-to‘gri qo‘llash, bunda eng ko‘p amaliy
mashg‘ulotlarda qo‘llanadi; ikkinchidan, o‘quvchilarning darsdan tashqari
mashg‘ulotlarini tashkillashtirish uchun informatsion texnologiyalarni qo‘llash;
uchinchidan, axborot texnologiyalari bilimga yo‘naltirilgan bo‘sh vaqtni taminlashga
(o‘quvchining aqliy rivojiga ko‘maklashuvchi o‘yinlar, elektron matnlar kabi) garatil-
gan. Axborot texnologiyalarini qo‘llash hozirgi zamon geografiyasini fan va o‘quv pred-
meti sifatidagi rivojining eng muhim omillaridan biridir.

Geografiya darslarida darslikdan tashqari qo‘shimcha adabiyotlar bilan ham ish-
lash yuqori samara beradi, o‘quvchilarni qo‘shimcha adabiyot bilan ishlashga giziqtrish,
ulardan zarur geografik ma’lumotlarni topa olishga o‘rgatish. O‘qituvchi ilmiy-omma-
bop va badiiy adabiyotlardan qiziq faktlar, ajoyib o‘simliklar yoki hayvonlar xaqida,
aholining urf-odatlari so‘zlab berishi kerak. [4, b.75].

Geografiya — muayyan geomajmualar (gorizontal bo‘linish) yoki geotizimlar
(vertikal tabaqgalanish)da tabiat va jamiyat o‘rtasidagi munosabatlarni hududiylik,
komplekslik, davriylik va tizimlilik xususiyatlarini tadqiq qiluvchi fan sohasi, unga oid
bilim, ko‘nikma, malaka- kompetensiyalarni beruvchi ta’lim yo‘nalishi, ushbu
munosabatlarni barqarorlashtiruvchi amaliyot tarmog'i (Nig‘matov A.N., 2018). Ushbu
tarifdan ko‘rinib turibdiki geografiya fani, fanlar ichida o‘z o‘rni va mavqgeyi mavjud bu
fanni o‘rganish muxim va dolzarb xisoblanadi. Geografiya fanini o‘qitishda kadrlarning
saviyasi, bilim darajasi, pedagoglik qobilyati etuk ahamiyat kasb etadi.

Geografiya fanini o'qitishda MDH ga a’zo va Sharqiy Yevropa davlatlarida alohida
etibor beriladi va geografiya darsliklariga ajratilga soatlarning yuqoriligi bilan ham
ajralib turadi. Rossiya Federatsiyasi geografiya jamiyatining homiysi davlat rahbari
bo‘lganligi bu fanning rivojlanoishiga alohida etiborni qaratmoqda.

Hozirgi kunda Germaniya, Buyuk Britaniya, Yaponiya, AQSH, Janubiy Koreya
kabi rivojlangan mamlakatlarning ta’lim tizimi va ulardagi imkoniyatlar O‘zbekistonda
yuqori malakali kadrlarni tayyorlashning asosi bo‘lib hisoblanmoqda. Bu borada
Nottingem(Germaniya), Kembridj (B.Britaniya), Kaliforniya(AQSH), Tyubingem
(Germaniya) kabi yirik ta’'lim muassasalarining geografiya yo‘nalishlaridagi fanlar va
ularning O‘zbekiston oliy ta’lim muassasalarining o‘quv rejalari orasidagi o‘xshashlik va
farqglarni o‘rganish asnosida quyidagi ma’'lumotlar aniglandi:
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- Xorij geografiya ta’'limida fanlarning, ayniqgsa tabiiy geografik fanlar tizimi
yaxshi shakllangan bo‘lib, unda Er haqidagi bilimlar, Er va atrof-mubhit,
landshaftshunoslik, gidrologiya, biogeografiya, geomorfologiya, vulqonologiya,
glyasiologiya, limnologiya va boshqalar tabiiy geografik blokni tashkil giladi;

- Iqtisodiy geografik fanlar tizimi esa tarmoqlar geografiyasi, global iqtisodiyot,
igtisodiy geografiya, qishloq xo‘jaligi geografiyasi kabi fanlarga tayanadji;

- ljtimoiy geografik fanlar tizimi esa juda keng berilgan bo‘lib, uning asosini aholi
geografiyasi, statistika, tibbiy geografiya, siyosiy geografiya, madaniy geografiya,
urbanizatsiya, tarixiy geografiya, madaniy geografiya va boshqalar tashkil etadi;

- Alohida geografiya ta’limiga oid va geografiyada metodologiya masalalari tizimi
ham shakllangan bo‘lib, unda geografik fanlar metodologiyalari (aholi geografiyasi
metodologiyasi, geografik ma’lumotlar tahlili, statistik metodologiya, ijtimoiy
geografiyaga kirish metodlari) keng o‘rin olgan.

Xorijly davlatlar Oliy ta’lim tizimida geografiya va uning tarmogqlariga alohida
etiborni qaratayotganligi bu fanning kuchli rivojlanib borishiga turtki bo‘lmoqda.
O‘zbekistonda bu holat bo‘yicha Oliy ta’lim muassasalarida geografiyaning ko‘p
tarmogqlari tanlov fan sifatida qo‘yilayotganligi xorij davlatlariga nisbatan farqglarni
quyidagicha ko‘rish mumkin.

O‘zbekiston oliy ta’lim geografiyasi fanlar tizimini ushbu xorij ma’lumotlar bilan
giyoslaganda quyidagi xolat namoyon bo‘lmoqda:

- O‘zbekiston geografiyasi ta’'lim tizimining asosida Dunyo tabiiy geografiyasi;
jahon iqtisodiy-ijtimoiy geografiyasi, aholi geografiyasi va demografiya, ayrim
tarmogqlar geografiyasi(turli muassasalarda maxsus va tanlov fanlar blokida) beriladi;

- Geografiya fanlar tizimida kartografiya, tarixiy geografiya, tabiatni muxofaza
qilish, geoekologiya, gidrologiya, biogeografiya kabi fanlar yordamchi yoki qo‘shimcha
kurslar sifatida o‘qitiladi;

- Geografiya ta’limiga oid fanlar esa geografiyva o‘qitish metodikasi,
kartashunoslik, geografik fanlardan amaliy mashg‘ulotlar va laboratoriyalarni bajarish
metodikasi bilan chegaralanadi[5,b.435].

Xulosa qilib aytganda, geografiya darslarida axborot kammunikatsiyalarning
o‘rni ortib bormogda. Bugungi kunda har bir pedagog texnik vositalardan foydalanish
davr talabiga aylandi.

Malakali geografiya fani o‘gituvchilarini tarbiyalashda rivojlangan davlatlarni
ta’lim tizimi va ularning amaliy ahamiyatga ega bo‘lgan tajribalaridan foydalangan
holda darslarni noan’anaviy usulda olib borish, yuqori natijalarga erishishning muhim
bosqichi xisoblanadi. Bu o‘rinda bizga yuqorida qayd etilgan xorij mamlakatlari va
ularning geografik fanlar tizimi yaqqol misol bo‘la oladi.
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THE “TEACHER-STUDENT” TRADITION IN THE EDUCATION SYSTEM
M.N. Abdirakhimova?
Abstract

The article tells about the decisions taken in the education system of the country,
the reforms carried out in order to organize the system on a radically new basis. In par-
ticular, it is stated the idea of maintaining and further strengthening the tradition of
teacher-student in the education system of the Republic of Uzbekistan. It is also noted
that the development of the higher education system is a priority.

Key words: education system, decisions, personal qualities, high responsibility, scien-
tific potential, science, profession, proof.

Today, Uzbekistan, like many countries around the world, is experiencing a coro-
navirus pandemic. In these difficult times, the education system of our country has also
faced a serious test. Despite today's difficult conditions, the state pays special attention
to education, among other things.

Anumber of decisions taken by the President of the Republic of Uzbekistan Shav-
kat Mirziyoyev are a clear proof of this.

It should be noted that the establishment of the Ministry of Preschool Education
on September 30,2017, the establishment of a radically new system in this short period
of time, the construction and commissioning of more than 980 kindergartens, the use
of the most advanced methods and tools.

We are proud to say that on August 14, 2018, the salaries of primary and second-
ary school teachers were equalized, long-term soft loans were provided to teachers to
provide them with affordable housing, vehicles, and a system of soft loans for their fam-
ilies was established.

It should be noted that the development of the higher education system in our
country is also a priority. Along with new higher education institutions, branches of
prestigious foreign universities are being opened, admission quotas for higher educa-
tion institutions are being increased, and part-time departments are operating in many
areas.

All this is especially important in that it is aimed at radically improving the qual-
ity and level of educational processes in line with modern requirements, creating de-
cent working conditions for our hard-working teachers, all dedicated people working
in this field, raising their dignity.

At the 75th session of the UN General Assembly, President of the Republic of Uz-
bekistan Shavkat Mirziyoyev paid special attention to the initiative to adopt the Inter-
national Convention on the Rights of the Child, among other important issues. He
stressed that the priority is to ensure that the younger generation grows up harmoni-
ously, receives quality and excellent education.

It is well-known that from ancient times the personal qualities of teachers have
been given special attention. The teacher set an example for his students with his per-
sonal qualities such as politeness, kindness, generosity, contentment, purity, honesty,
diligence. If we pay attention to the meaning of the word "teacher”, the word "teacher”
in the Uzbek dictionary mean guide, educator, coach. This means that the name "Mas-
ter" is a very broad word, and the person who achieves this title has a great responsi-
bility in all respects.

Itis known from the past that many modern thinkers have mobilized themselves
to raise human knowledge and spirituality. Al-Khwarizmi, Beruni, and Farobi have
stated in their works that science is the foundation of human progress and greatness.
The Jadid enlighteners also enlightened the people in order to save them from igno-
rance. The history of Eastern pedagogy also emphasizes the need for knowledge and
the path leading to it, as well as a guide, that is, a teacher at a high level.

*Abdirakhimova Mokhigul Normurodovna - Senior Lecturer, Karshi Engineering
Economics Institute, Uzbekistan.
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The most important requirement of science is, first of all, the training of modern
educated and enlightened personnel and the achievement of the improvement of the
life of society through them.

At all times, science and scientists have been valued as the sun that illuminates
society. Yusuf Khas Hajib emphasizes that knowledgeable and enlightened people
should be valued, they light the way like a torch and show the right way. He values the
people of knowledge and calls ignorant people ignorant. Again, the scientist emphasizes
that human happiness is in knowledge.

Abduhaliq Gijduvani also states in his work “Will” that science is valuable only
when it benefits humanity and society, and that one should improve one's knowledge
in the way of purity.

Since a scientist is an educator of society, a leader of science, he must be a real
person in the first place. The first etiquette of a seeker of knowledge is his respect for
science, that is, for his scientific work. After all, the seeker of knowledge must first be
able to love his work. The basic golden rule of science is also honesty and truth. The
science has the power to create the true spiritual world of man. Binai also mentions the
following: “The seeker of knowledge must be polite. Only a man of perfect morals can
strive for knowledge. If an immoral person strives for knowledge and achieves his goal,
he should be surprised. Do not demand knowledge from the rude person in the world,
because knowledge and manners are close to each other,” said the poet. Since science
is directly related to spirituality, of course, anyone who wants enlightenment must first
work honestly.

The historical development of mankind, the image of society depends on the con-
dition and psyche of the teacher. His position in society, his attitude to life, his spiritual
and enlightenment level have a high educational value among the people. The value
given to a teacher is the value given to the society in which he or she lives.

The President of the Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev said the follow-
ing about teachers and coaches: "Teachers and coaches are our great strength, support
and backbone in building a new Uzbekistan.”

There is no doubt that the reforms being implemented in the education system
will strengthen the traditions of teachers and students, increase the effectiveness of sci-
entific research, expand the ranks of talented young people with high scientific poten-
tial in our society, and contribute to the country's development.

Even a seemingly insignificant message against human spirituality today can be
strengthened by the intensity of globalization in the information world and cause invis-
ible but immeasurable damage. In particular, the impact of pressure on the minds of
young people under the guise of "popular culture"”, which is a form of spiritual threat,
poses a threat to the country's development. In particular, the fact that minors sit in
various Internet clubs and access pornographic sites, misuse mobile phones, and carry
obscene movies and pictures are all detrimental to a person's spiritual maturity. It is
necessary to pay attention to such processes in our society today, to guide young people
in the right direction.

In this:

- in them, the formation of immunity against various spiritual threats;

- regularly acquaint young people with examples of our spiritual heritage;

- explain to young children about the negative effects of mobile phones and com-
puter games on human health, spirituality and consciousness.

Only then we will be able to protect our youth, as well as our people from any
flood of evil forces and spiritual threats, and instill in them a sense of devotion to the
country and love for the motherland.
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A. BEJIBIF KAK PEGOPMATOP PYCCKOT'O POMAHA
(POMAH «IIETEPBYPTI'»)

0.A. Kum!
AHHOMAyus

B naHHOM cTaTbe paccMaTPUBAIOTCA NPUHIUIIBI TOPTPETHON XapaKTePUCTUKHU
B TBOopYecTBe A. besioro Ha npuMepe aHa/nu3a ero poMaHa «IleTep6ypr». B pamkax pe-
LIeNTUBHOW 3CTETUKU MOJUepKHUBaeTCA 0611asa TeHJeHMsI K 0OHOBJEHUI0 MUPOBOC-
NpUsATUA B Hadasle XX BeKa, XapaKTepPHOe JiJi1 pyCCKOM U MUPOBOU JIMTEPATYPhI.

Katouesbvle c108a: MoZiepHU3M, PeLlelITUBHAS 3CTETUKA, IUTEPATYPHbIH NOPTPET, PO-
MaH, Mmudosiorusm, «I[leTepbypr», Mo3TUKA, Mpo6IeMaTHKA.

Kak HaM npejcTaBisieTcs], BJUsIHHe NOPTPETHON XapaKTePUCTUKH Ha OOLIyI0
U/ielo TPOU3Be/leHNs He CTAHOBUJIOCh TPeZIMETOM OTAE/IBbHOI0 UccleloBaHuA. B fan-
HOH CTaThe NPeANpPHUHSTA IONbITKA HA MaTepyase poMaHa «IleTepbypr» uccjie[0BaTh
0COOGEHHOCTH NOPTPETHON XapaKTEPUCTHUKH, CBOUCTBEHHOMU JIJIsI INTEPATYpPbl MOJIEP-
HH3Ma.

Cpa3y oroBopyMcs, YTO NPUHLUNHAJIBHBIM ABJSETCS pas3Jndne Mexay IopTpe-
TOM KaK IpMeMOM CO3/JJaHUs 06pa3a U NOPTPETOM KaK »aHpPOM. Mbl UCT0JIb3yeM Tep-
MHUH «IOPTPeT» KaK «OJJHO U3 CPeJCTB CO3JaHUA 00pasa reposi, C OTpaKeHHEM ero
JINYHOCTH, BHYTPEHHe! CYILIIHOCTH Yepe3 N300pa>keHHe BHEIIHero 06/1MKa, sABJsIole-
rocst opMOi MOCTUKEHUS IEHCTBUTENBHOCTH U XapaKTePHOW YepTOH HHAUBU /Y aIb-
HOTO CTHWJIA nucaTteas» [1].

A. Benpiii, 6e3ycioBHO, pedpopmaTop pycckoro pomaHa. Ha Haw B3rsis/j, UMEHHO
B poMaHe «[leTep6ypr» HOBaTOPCKHe yCTpeMJIeHUsl TMcaTe s HALlJIM CBOe [T0JIHOE BO-
IJoleHye. B yacTHOCTH, B3r/IAABI McaTe sl HA MUDP U YesloBeKa. B 3ToM oTHoleHuH
poMaH «IleTep6ypr» - 3TO, B CyLIHOCTH, CBOET0 poJa COCO6 Xy/10KeCTBEHHOT 0 TOCTH-
>KeHHs YesIoOBeKa pybexxka BEKOB. ITOT YesIOBeK, o MHeHHUI A. besoro, He crioco6eH
OKa3blBaTh BJIMSIHME HA OKPY)KAIOIIUH MUD, OH OAUHOK, He 06J1aJlaeT YeTKUM MHUPO-
BOo33peHUeM. U moToMy 3/ieck HYy»XHBI Xy/I0’)KeCTBEHHbIE CPeJICTBA, OTJIMYHbIE OT PyC-
cKol sinTepatyphbl 19 B. Hy»kHBI GBIIM HHBlE 3CTeTHYECKHEe NPHUHIUIIBI BOCCO3/JaHUsA
yesji0BeKa, GOpMUpPOBaHME KOTOPOTO NMPOUCXOAUT 0[], BJUSAHUEM peasiii nepesoM-
HOH anoxu py6exxa BekoB. A. besioMy yianock pa3paboTaTh NO3TUKY, KA4YeCTBEHHO OT-
JINYAKOLIYIOCS OT MO3TUKU Npe/illIeCTBEHHUKOB.

[lepBoe oTume (OHO HA MOBEPXHOCTH) — KOJMYECTBO JIUTEPATYPHBIX MEPCO-
Haked. HamoMHMM, OWH U3 IVIaBHBIX IPU3HAKOB POMaHa «30JI0TOT0 BEKa» - 60JIbIIOe
KOJIM4ecTBO NepcoHaxkel. B pomaHe «IleTep6ypr» UX HEMHOrO: IJIaBHble JeHCTBYIO-
mue gnna (oTel U cbiH AGJIeyX0BbIX) U HEMHOTOYHC/eHHble BTOPOCTEeNeHHble Nepco-
HaXXH, TeM He MeHee 06pa3yolye CUCTeMY JIUTepaTyPHBIX repoeB. /lpyroe oTJiM4yue —
B poMaHe «[leTepOypr» o6pa3bl MaKCUMa/JbHO peAyLMpOBaHbl. ABTOP 3HAaUYUTENbHO
COKpalllaeT XapaKTepPUCTUKY CBOUX repoeB, OTPaHUYMUBAACH JIMIIb YIOMUHAHUEM HX
BHYTPEHHHUX NMPUCTPACTUH U ycTpeMyeHUH. He HalijleM B JaHHOM NPOU3BeJeHUH T10-
JIpOOHBIX TOPTPETHBIX ONMCAHUHN (TaK CBOMCTBEHHBIX JUTepaType 19 Beka): mepen
HaMU CKOopee NMOpTpeTHbIe 3apHUCOBKU. B 3TOM OTHOIIEHWH MOXHO FOBOPUTH O Hapy-
IIeHUHY TPaJMLIMOHHOT0 MHOTOMEPHOT0 06pa3a yejloBeKa.

3TOT NMPHUHLMUI aHTPONOJIOTUYECKOT0 MUHMManu3Ma oTan4yaeT A. Besoro oT
KJIacCH4YecKoro poMaHa 19 Beka c ero moZpoGHbIM NOKa30M OCHOBHBIX aCHeKTOB
»ku3Hu repost (.M. loctoesckuii, JI. H. Tosctoit u gp.). Ipyrumu ciioBamu, pomaH «lle-
Tepbypr» A. Besioro npe/crasisieT co60¥ HEOOBIYHBIH JJI1 PYCCKOTO - U IIHPE — eBPO-
nerckoro (/[. J>xoiic) poMaHa Tun noprpeta. Tak, pucysl BHEIIHUN OGJIMK CeHaTopa
AGs1ieyxoBa, 0OJHOT'0 U3 IJIaBHBIX [epOeB pOMaHa, UcaTeb CoeJUHsAeT aHTPOI0JIOTH-

'Kum Onez Anekceesuu - foneHT KadeApbl pycCKON JTUTEPaTyphl U METOJUKH €€
npenojaBaHus, [PKU3aKCKUN rocy/IapCTBEHHBIN NMeJaroTUYeCKUd HHCTUTYT, Y36eKu-
CTaH.
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YyecKHe U OHTOJIOTHYecKHe (IpeAMeTHbIe) feTalu. «MoeMy ceHaTopy TOJIbKO YTO UC-
IOJIHUJIOCH IEeCTbAECAT BOCEMb; U JIMIO ero, 6Je/JHOe, HAIOMUHAJIO U cepoe Ipecc-
namnbe (B MMHYTY TOpPXKeCTBEHHYI0), U — IIallbe-Mallle (B 4ac ocyra); KaMeHHble ceHa-
TOPCKHe I'/1a3a, OKpY>KeHHbIe YepHO-3€eJIeHbIM IIPOBAJIOM, B MUHYThI yCTAJIOCTH Kas3a-
JINCh CUHEH U rpoMaiHeN» [2].

Kak BUZuM, ZaHHBIA IOPTPET CKOpEE OPUEHTUPOBAH OHTOJIOTHYECKH, TO €CTh
YepThI JINLA IEPCOHAXKA COMOCTABJISIOTCS C IPeAMETAMH, YTO OTPHULIATENBHO XapaKTe-
pusyert ero. [lajee pefyKLMs aHTPONOMOPQHBIX 3JIEMEHTOB B 06pase repos yCUIUBa-
eTcs. «OT cebd elle ckaXkeM: ANIOJIJIOH ATIOJIJIOHOBUY He BOJTHOBAJICSI HUCKOJIBKO TPU
CO3epLIAHUH COBEPLIEHHO 3eJIeHbIX CBOUX U yBeJHWYEHHBIX [0 FPOMAJIHOCTH ylllel Ha
KpoBaBoM ¢oHe ropsueit Poccun» [Tam xe, 12].

HecoMHEHHO, 3TOT CaTUPUYECKUH MOPTPET NOAYEPKUBAET OTPHULATENBHYIO
poJIb ceHaTopa B cyAbOe cTpaHbl. [lofyepKHEM, UTO OHTOJIOTMYeCKHE 06pa3bl UCTIOJIb-
3YI0TCSI HE TOJIbKO /151 BEIpAaXKeHH 1 OTPULIATEbHON XapaKTepUCTHUKH, HO U JJIS1 BbIpa-
eHUs1 PuanocoPcKux 060061eHUN. ITH e Xy/10’)KeCTBeHHbIe IPUeMbl UCNOJb30BaHbI
Y [IPY CO3JJaHUH APYTOT0 LeHTPaJbHOI0 epcoHaXka — Hukosas AnoJiioHoBrUYa Abte-
yxoBa. [IpudyeM aHTpomnoJsioruyeckass HelpHUBJIEKATEJbHOCTb 3TOr0 reposl YCU/IUBA-
eTcs ¢ pa3ButueM cioketa. Codps IleTpoBHa JluxyTrHa oTMedaeT: «JnuLo Hukonas
AnoJsi10HOBHYA MPEBPATUIOCH B MACKY: Geclie/IbHble TIOTUPAHHUS MOTHBIX PYK, U JIATY-
Iaybe BbIpaXKeHHU e YJIbIOKHU...» [TaM ke, 50].

OuyeBUHO, YTO NOPTPETHBIE 3aPUCOBKH OTLIA U CbIHA TaK UJIM UHAY€E OTPAXKAIOT
UX OTpaHUYEHHbIH BHYTpeHHUH MUp. Oco6eHHOCTh aHTpoIo0ruu A. besioro o6Hapy-
»KUBAeTCs U B TOM, UTO NHUCATe/ b OCHOBHOE BHUMaHUeE y/ieJisieT K/II04YeBbIM NpHU3Ha-
KaM nepcoHakei. He ciy4daiiHo B «[leTepbypre» Bce nepcOHaXKH OKa3aHbl B COCTOS-
HUM HPaBCTBEHHOM Aerpasanuu. [loteps cnoco6HOCTH JI06MTh HUKoJ1as1 Anoss1oHO-
BH4a A6JieyxoBa BbIpaXkaeTcs CiaeAyoled Aetanbio: «Hukosal Ano/10HOBUY UMe
B3BOJIHOBAaHHBIM BU/|; HA CTPAHULY KAHTOBCKUX KOMMEHTAapHeB GeClpensTCTBEHHO C
HeJleJII0 y2Ke 0CaXKAasach NblIb» [TaM e, 41]. 06pa3bl BTOPOCTENeHHbIX IepCOHaKeN
CO3/aHbl TEMH Ke IpHeMaMH.

TaxuM 06pa3oM, MbI MOXKeM cJieJIaTh C/1eAyI0LHe BEIBOADL:

- A. Besibiit co3pman B pomaHe «IleTep6ypr» 06pasbl, JUIIEHHbIE AaHTPOMOJIOTH-
4YeCcKoU ompejesieHHOCTH. [1o yOexxieHuIo mucareJis, B 3TOM abCypAHOM MHUpe py6exa
BEKOB YeJIOBEK TepsieT CBOI0 MHJMBU/YATbHOCTb. [l1caTesb pyKoBoACTBYeTCs GUIIO-
codCKoil MBIC/IbIO 0 IPeo6pa30BaHUM YeJI0BeKA B MHOTOCJIOMHOM MUDE.

- M kak cjiefcTBYE 3TOH IPUBEPKEHHOCTH — BOCCO3/JaHUE XYJ,0XKECTBEHHOH aH-
TPOIOJIOTHH B pOMaHe B COKPAIlleHHOM BapuaHTe. Pa3BepHyTble BU3yasbHbIE XapaK-
TEPUCTHUKHU NIePCOHAXKeH, 4To GblJI0 CBOMCTBEHHO poMaHy 19 Beka, 3aMeHSI0TCS Mpo-
TUBOMNOJIOXHBIMUA TPUHLHUIIAMH.

- OyeBHJHO, YTO Xy/|0’KECTBEHHbIE OTKPBITHUA A.Besioro 6JM3KH TBOPUYECKHUM
MCKaHUAM IpeJicTaBUTeIed MoJiepHU3Ma (ckaxkeM, Jl. [xoiica). [IpuHImn «noTOKa CO-
3HaHHUA» B pOMaHe «YJHUCC» IPUBEJ K OTKa3y OT aHTPOIOJOTUYECKH OPUEHTHPOBAH-
HBIX NO/XO0JI0B, B YaCTHOCTH, OT pa3BEpHYThIX MOPTPETOB, OT PACKPLITUS BHYTpPEH-
HEero MHUpa repoes Yyepe3 CUCTEMY NOCTYIIKOB.

Cnucok aumepamypbl:
1. [JmutpueBckas JL.H. neiisaxk u noptpeT: npo6JyeMa onpeseseHUs] U JIUTEPATYPHOTO
aHaJsnsa. - M., 2005. - ¢. 90.

2. Benniit A. Iletep6ypr. - M, 1990. - c. 12. [lasnee B TekcTe GyAyT AaHbl B CKOOKaX
TOJIBKO JJAHHOTO U3JJaHUSl.
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NUMBERS IN SUFISM AND UZBEK CLASSICAL LITERATURE
M.A. Sadullaeva?
Abstract

Since ancient times, the number has been serving as a means of describing the
world order and orientation of a human in it. They attributed the hidden meaning and
magical ability to influence on everything. Numbers were consideredas integral char-
acteristics of all creatures and objects: they controlled not only physical harmony and
the laws of life, space and time, but relationship with God, which was understood as
World Unity, the Highest Truth. Numbers were interpreted as divine symbols of the
universe, the basic ideas about the universe, a symbol of harmony and order as opposed
to Chaos.2

Cognition of the number has played a great significance in the practical activities
of people, because "... without a number, not only any science, but also any relation to
life is unthinkable. The number gives not only a measure of things, but also a simple
connection of phenomena, and here language is inevitably associated with the number
in the development of human thinking from diffuse-objective attempts of primitive man
up to the modern understanding of number and numbers, in all mathematical and phil-
osophical diversity of numerical possibilities.3

Key words: Uzbek literature, Sufism, islam, AlisherNavoi, Sabba-yi sayyar, Hamsa, one,
two, three, seven.

The number, being a concept necessary in various fields of human knowledge
and experience, became the object of research of philosophers (Pythagoras, Plotinus,
Plato, A. Avgustin, A. Losev, and others), cultural scientists (Y. Lotman, O. Shpengler,
etc.), great eastern saints, philosophers and writes (B. Nakshbandi, A. Navoi. A, Yassaviy
and others).

"The number - and the ability to think in numbers - is one of the greatand ancient
achievements of mankind" (Reformatsky, 1960). The mythological picture of the world
is a special type of picture of the world; i.e. on one hand, it represents the first attempt
to cognize and organize the world around us by the primitive man and on the other
hand, it acts as a kind of universal vision of the modern world. For the earliest forms of
the mythological picture of the world are characteristic: syncretism of thinking, causing
a combination of real relations to the world with the mystified, bringing them to inter-
penetration and complete fusion; indivisibility in the ancient view of nature and man,
things and words, objects and signs, subjects and objects; illusory fantasy about the
world; folding binary oppositions.

One aspect of the mythological picture of the world is the use of numerals. This
is due to the fact that numbers play a significant role in symbolism. Trying to under-
stand all the nuances of the meaning of a number, people associated it with various
planets and levels of being, celestial spheres. The number appeared not only in the for-
tune-telling function, but also as a symbol of universal values of numbers. People be-
lieved in the magical significance of numbers, in their classifying, organizing, purposeful
role in nature and society. In their imagination, numbers were not only equivalents of
the magnitude of the singularity or multiplicity of objects of the surrounding reality, but

Sadullaeva Matluba Akhrorovna - English language teacher, Bukhara state med-
ical institute, Uzbekistan.

2 Tonopos B.H. O putyasne. BBesieHue B npo6eMaTHUKy. ApxanuecKui pumyas B GobKJIOPHBIX U paHHEIHU-
TepaTypHbIX NaMATHUKax. M., 1988
3PedopmaTckuit A.A. BBesieHue B si3pIk03HaHKeE. M., 1960
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reflected, first of all, the inner, deep essence of the elements of the universe in its con-
nections and integrity. Therefore, they expressed not only quantitative, but also quali-
tative indicators of all that is inherent in nature, society and consciousness.!

Numbers can be interpreted from different points of view. First, different ideas
are associated with individual numbers or even with arithmetic operations in specific
cultures. Secondly, many scholars, philosophers, poets believe that the number stands
behind the word, sound and other signs, i.e. the number tis the basis of poetry, art, and
worldview in general. The number conveys all the shades of meaning and rules the
world. In oral and written literature of the world there are many concepts related to
numbers, which are used by masters of words for artistic purposes. Concepts based on
numbers may be of real scientific, philosophical, mythological or religious origin.

If we start directly with number “one”, in very ancient times the visible world
had emerged from this number, and this number reflects the spirit and is thought to be
the symbol of wisdom, kindness, unity and happiness. This number is used in the
context of religion and Sufism as the absolute presence of the world. In particular, in
the samples of sufist literature, we often see that "one" is often used to recognize the
Creator's uniqueness. For example, in Ahmed Yassaviy's wisdom, he addressed to Allah:
"My Only one, will i ever witness Your countenance?"

The views of ancient Greek scholars on number "two" are closer to the views of
Eastern philosophers. Indeed, the Greeks also pointed out "two" as the sign of contra-
dictions, conflicts, dissatisfactions, and dissenting. Majnun(lover) of Allah will leave du-
alism thought, i.e. he abandons himself from "me" and "you". A. Navoi says, who reaches
perfect uniqueness sees “The Only One”, hears “The Only One”, speaks about “The Only
One”:

Bir bilu bir kiru bir de, birto’la,

Mayl gilma munda ikkilik bila.

Ikkilik bu yo’lda ashvolliq durur,

Sirri vahdat din mu'attalliq durur.2

The ideas of the world and the Heraafter are expressed mainly by the terms "two
worlds" and "two universes" and they are often of a typical nature.In the poem of
Alisher Navoi "two" is used together with the words like "world", "universe", "globe",
"nature" and expresses evanescent and eternal world. The poet used term "two worlds"
more than 60 times in his "Khazoyin ul maoniy" and "Hamsa". The true lovers refused
two worlds' gifts to achieve God's countenance:

Arz etsalarki, yor kerak yo iki jahon,

Yor ayt qumdurur beri, ikki jahon nari.

Ikki jahonni ko rar vasl mone’i solik,

Murod yor esa, ham mundin u, ham andin kech3.

According to Islamic teachings, there are a number of angels and each of them
has an important task. For example, there are views of Munkar and Nakir, the angels of
benignity, who come to know about the deeds of a human in the world after death. The
following are the words of these angels in the book of "Etiqodiya" by Bobur dedicated
to his sons Humoyun and Komron Mirzo:

Ikki sigir ichida dur soyo’l,

Shaklu shayatlari base shoyo'l:

Biri Munkir, biri Nakirdurur.

Borish ukmilgida asir durur.*

According to Islamic views, after the body is placed in the grave and when seven
steps are done, these two angels come to question the corpse.

It was known that Khalif Usman married to the two daughters of Muhammad
(peace be upon him), so 'Usman ibn' Affan was given the name of the "Zunnurayn", the
master of two lights. Alisher Navoi's “Lison Ut-Tayr:” contains the following:

Ul hayo koniki nurul-aynedi,

Iylaki mayna ynzun-nuraynedi...

Hpuckynosa H. 11l. HanroHanbHO-KyIbTYpHas crieljidprka U CUMBOJIXYeCKasd 3HAYUMOCTb YHCUTENbHBIX.
[Juccepranua.T.,2015

2A.Navoiy.MAT XIljild.-Toshent,1996.

3A.Navoiy.MAT XIljild.-Toshent,1996.

#Karomatov Sh. Qur'onvao'zbekadabiyoti. - Toshkent: Fan, 1993.
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Kimga bergay dastkim rabbi g afur,

Kulbasig'a solg’ay andoq ikki nur.!

Though number “three” was widely used in Uzbek oral literature, there are not
much recordings concerning this number in Uzbek classic literature or religious writ-
ings. A. Navoi referred to this number in his “Saddi Iskandariy”:

Chu obog’a bu nav’ berding sifot,

Alar taxtida aylading umma hot.

Atoyetti-yu, to'rt qilding ano

Natija uch etting bulardin yano

Here author refers to 3,4,7. Seven symbolizes seven layers of heaven and stands
for father in the poem, four- four seasons stands for mother and three- are the zodiac
signs in accordance with 4 seasons.2

Abu Nasr Al-Farabi (873-950) in his book “The Purpose of Recitation” has said
that Allah has given human beings three power to his lust and declared that these pow-
ers are in three aspects: power of thoughts (quvvai fikriya), power of temptation
(quvvai shahvoniya), power of anger (quvvai g azabiya). Each of these powers has three
different moods: 1. Beyond normal (istilo); 2. Average (e'tidol) 3. Defect (nuqson).3

Eastern medicine has three types of sleep habits. 1. Laylula - night sleep (most
common). 2. Qaylula- after noon sleep. 3. Faylula - short-term sleep after morning pray.

The three principles of Bahauddin defined the zikr (remembrance) of brother-
hood as “silent” zikr. The first principle is “awareness of time” (vukuf - and zamani),
that is, constant self-observation and introspection during the zikr. The second princi-
ple is “awareness of the number” (vakuf - and adadi), that is, counting the number of
zikr formulas in order to avoid the appearance of distracting thoughts. The third prin-
ciple is “awareness of the heart” (wokuf - and kalbi), that is, focusing on the physical
heart. "Quiet" zikr badly fit with the music and dance during the celebrations (itself).
Hence the negative attitude towards them.*

According to the doctrine of Nakshbandiya, there are following degrees of hu-
man lust:

1. Nafsi ammora (bad)

2. Nafsi lavvoma (bad but not free of conscience)

3. Nafsi mutma'inna (calm)

4. Nafsi mulhama (inspirational, noble)

5. Nafsi marzia (agree)

6. Nafsi Sofiya (free of ambitions),

7. Nafsi komila (perfect).

Knowing the levels of temptation, will serve to examine and purify the inner
self of a person, leave behind the defects in his desiresS.

The number “seven” was of particular importance in mitraculture (sun worship),
according to which there are seven stages of lighting a sun-worshiper, which begins
with a special ablution and is accompanied by ritual exercises.

The number "seven" is also emphasized in Christianity. When St. Johann was il-
luminated, he had seven souls, seven suns, seven pictures, a dead lamb with seven horns
and seven eyes, seven golden bowls, seven countries, seven angels who were present
with God and who were given seven trumpets.

According to ancient Indian mythological concepts, Beruni (973- 1048, great
Eastern philosopher and scientist) witnesses that there are seven lands lying one on
another and seven heavens located one after another, which are correlated with the
parts of the body - the earth with parts from the navel to the foot, and heaven from the
skull to the stomach. Beruni notes that, on the basis of religious legends, Indians adhere
to such notions: The land on which we are located is round and surrounded by the sea.
Behind this sea is a land in the shape of a necklace, and beyond that land there is still a

'Ochilov E. Navoiyg azallaridakomilinsontimsoli // O"zbektilivaadabiyoti. - 2001. - 1-son

2A.R.Beruniy. tanlanganasarlar.Vjild, 1-kitob, Toshkent. 1973, 87-B

3Ymp Ba Hadc. Auru acp aBioau. T.: 2002. 32 6. (Hawpra Taitépsioun- ¢pusosorus ¢annapu Homsogu U.
OCTOHaKYJI0B.

4https://vidya613.wordpress.com

SHaku6aHus TapuKaTUra oug, Kyynéamaaap ¢puxpucty. "MoBapoyHHaxp" HampruéTy. TomkeHT. 1993
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round sea. This row continues until the number of seas and necklaces from dry lands,
called islands, ends with seven.

The number of "seven" mainly under the influence of other religions has ac-
quired a certain value in Islam. It is repeatedly mentioned in the Quran.The coverage of
the number “seven” reached its perfection among the Shiite seven-rosterns, who recog-
nize only seven imams and not twelve as others. The seven-rosterns (sab’iyya) associ-
ate all cosmological concepts and world events with the number “seven.” They believe
that the emergence and development of existence has seven stages: the first stage is the
existence of God, the second is the creation of the universal soul, the fourth is the crea-
tion of primary substance, the fifth is the emergence of space, the sixth is the occurrence
of time and the seventh is the emergence of earthly life.

In the Islamic literature the number "seven" is quite common. In one of the anon-
ymous Ismaili treatises of religious and philosophical content, it is stated that there are
seven climatic zones in the sky, seven parts in the human body. Hurufits, who deified a
man, saw on his face seven black features, considered maternal and seven white - pa-
ternal. The main divine features were maternal.

The number "seven" is of great importance in Sufi literature. In Sufism, there has
been created many seventh related to the seven heavens or galaxies. For example, it is
mentioned seven qualities of human being comparably to seven heavens: life,
knowledge, hearing, sight, power, speech and will. The following concepts are associ-
ated with this number:

-Seven states (atvar-and sab‘a), the first one is the natural state (Ta‘b), the sec-
ond is passion (nafs), the third is heart (k, alb), the fourth is spiritual (ruh), the fifth is
secret (sirr) the sixth is hidden (hafi), the seventh is the most hidden (ahfa).

-Seven Valleys (Haft Wadi). The first valley is a pretense (talab), the second is
love (ishk), the third is cognition (marifat), the fourth is independence (istahna), the
fifth is unity (tawhid), the sixth is confusion (khairat) and the seventh is self-forgetful-
ness (fan).

-Seven husbands (Haft Mardan) seven groups of enlightened men: Aktab (lead-
ers, literally “poles”), Abdal (saints), Aykhar (benefactors), Avtad (pillars), Gavs (pa-
tron), Nugaba (leaders), Nudjaba (noble).

A mature artist can use the concepts of any origin as a definition of the elements
of the form in his work with real content. Among such artists in the field of verbal art is
Alisher Navoi, who skillfully used the symbolism of numbers in the poem “Saba-yi-
sayyar”. As it is known, A. Navoi adhered to the teachings of Sufism, which was reflected
in his work “Sabai Sayor”. Navoi pays special attention to symbolism. Let’s consider this
in the following passage:

Lutf bu nazmarobag’ oyatdur

Garaz ammo yetti (seven)hikoyatdur

Chunki qoyil yetti(seven) musofiredi,

Ki alar sayr shunga mohiredi.

Bo’ldi chun bu ragam ishi tayyor,

Qo’ydimotini “Sab’ai sayyor”!

This poetic passage confirms that Navoi attaches great importance to symbols.
He emphasizes that his purpose is to tell the seven stories of seven wanderers. He
associates the number seven with the names of celestial bodies in Eastern astronomy
and color symbols. The stories are set forth by seven wanderers from seven continents
for seven days in palaces of seven colors. Seven palaces correspond to the seven planets.
Seven planets illuminate the seven continents of the earth.

Navoi, turning to the Almighty Allah, says: “You created the sky. It consists of
seven layers. They are like seven domes. ” The poets of the East subtly felt the magical
purpose of the numbers. Seven celestial domes in our opinion means seven layers of the
atmosphere. According to Navoi, God created seven heavenly castles. In these castles,
the seven wise men read his wise words. These legends are alike at all. Despite the fact
that these domes are turquoise in color, the seven legends are decorated with different
colors. Then Navoi writes: “You exalted, oh, Allah, these seven heavens high and
lowered their center. These seven heavens are like the seven saucers. Inside each there

1 A.Navoiy.MAT Xlljild.-Toshent,1996.
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are radiant candles. In every saucer there are stars like emeralds. Oh, Allah You divided
the Earth into seven parts and each part can be compared to one continent. Seven
planets are wandering through the world, through the sky. As they appear, these seven
continents are becoming bright. They take energy from you and light up the night. No,
they are not candles, but magnificently beautiful dancers. They are connected with one
day of the week and the day like flower buds, and at night they are moon-faced beauty.!

As known, a follower of Sufism while approaching Almighty Allah, must go
through seven steps of Sufi teachings. When he reaches full perfection he does not feel
the needs for the seven things necessary for human life: air, food, water, movement and
rest, sleep, digestion and metabolism. In other words, he merges with the Almighty. As
we see, the number 7 is also important here. In addition to cosmogony concepts, this
number denotes vital concepts.

Conclusion. Thus, the following conclusions can be drawn from the above-men-
tioned thoughts and interpretations:

From the earliest times of the history of literature, our classic poets have used
numerical figures in expressing certain truths and ideas. It was certainly carried out by
symbolic-figurative interpretation of one or another number, and this concept gradu-
ally became a kind of Ideological artistic tradition. The number that gives us a definite
meaning is gradually increasing to the symbolic-figurative "image" that reflects divine-
philosophical essence. As an example, we can consider number "one".

-The fact that the numbers are widely used in Uzbek literature is directly related
to Sufism education. It is not a mistake to say that Sufi teaching and literature have a
unique semantic system of numbers. This is because several new routes have been
opened for each number. This is totally different from the numbers used in folk art, my-
thology, superstitions and traditions. It is natural, therefore, to study Sufism and divine
truths to be able to understand the true essence of the material containing numbers in
the texts of classic and Sufi literature.

-Using the numbers in art literature and the main purpose of expressing ideas
using numbers is to reveal the secret of the universe through human beings, universe
truths through the features and qualities of a perfect human being. When it came to the
works of Alisher Navoi, number one, two, seven, nine columns and eighteen thousand
universes, were intended to illuminate the essence of the perfect man.
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FACILITATION IN THE FORM OF DISTANCE EDUCATION
N.P. Dostmamatova?
Annotasiya

Ushbu magqolada zamonaviy ta'limda samaradorlikni oshiruvchi fasilitatsiya
texnologiyasi haqida so’z boradi. Maqolada fasilitatsiya texnologiyasining mohiyati, u
orqgali mashg ulotlarning samaradorligini oshirishga ko maklashuvchi pedagogik shart-
sharoitlar ham keltirib o’tilgan. Maqolada masofaviy muloqot jarayonidagi to'siglar
ham ko'rsatib o°tilgan bo’lib, masofaviy ta'limda o"quvchilarning o'z-o0'zini yorqin ifoda
etishini rag batlantirishni rivojlantiruvchi tavsiyalar ham mavjud.

Kalit so'zlar: fasilitatsiya, fasilitator, kreativlik, individ, internet, adaptatsiya, samara-
dorlik.

Kutilmagan holatlar tufayli masofaviy ta'lim butun dunyo bo'ylab ta'limning bar-
cha bosqgichlarida standart o'qitish turiga aylandi. Fasilitatsiya texnologiyasi
o'quvchilarning masofaviy ta'limga muvaffaqiyatli moslashishini ta'minlashdan iborat.
Ta'limni modernizatsiya qilishda o'quv jarayonini nafagat ma'lum bilimlarni
to'plabgina qolmay, balki yangi g'oyalar va loyihalarni yaratishga, do'stona mubhit,
tashabbuskorlik kabi ko 'nikmalarni yaratishga ham e’tibor qaratilmoqda.

"Fasilitatsiya" (ingliz tilidan "facilitate" - yordam berish) - bu guruh ishini tashkil
etishga qaratilgan maxsus harakat; “fasilitator” - bu o'z maqsadlariga erishishi uchun
guruhga yordam beruvchi shaxs" [6].

XX asrda fasilitatsiya hodisasi guruh faoliyati natijasida vujudga keladigan,
shaxsning guruhdagi faolligini oshiradigan va ayrim muammolarni yechish samara-
dorligiga ta'sir etuvchi usul sifatida tadqiq etilgan [1].

Fasilitatsiya texnologiyasi chet el psixologiyasida K. Rojers tomonidan to'liq
ko'rib chiqgilgan bo'lib, u o'qituvchi-o'qituvchining shaxsiyati, faoliyati, munosabati,
ijodkorligi xususiyatlarini o'rgangan va potensial kadrlarda zamonaviy talablarga javob
bera olgan o'qituvchi ekanligini ta'kidlagan. Aynan K. Rojers o'qitishni fasilitatsiya ata-
masini joriy qgiladi, ushbu mexanizmdan darsda foydalanadi va uni juda samarali deb
hisoblaydi. “... Men ta'limni osonlashtirishni biz yashashni o'rganishimiz va o'quvchin-
ing rivojlanishiga hissa qo'shishimiz mumkin bo'lgan jarayon deb bilaman" [6]. Uning
qarashlari tizimida o'qituvchi shaxsi odamda o'zida allagachon shakllangan ijobiy
tomonni topishda yordam beradigan shifokor-terapevt bilan taqgqoslanadi. U bir paytlar
"o0'qituvchi” so’zini "fasilitator" atamasi bilan almashtirishni taklif qildi, chunki bu ikki
kasb do'stona mubhitni yaratishga intiladi, o'quvchilarga ijobiy munosabatni taqdim
etadi, ularni qo'llab-quvvatlaydi. K. Rojersning fasilitatsiya bo'yicha asosiy g'oyalarini
tahlil qilib aytishimiz mumkinki, bu hodisa o'gituvchining o'quv jarayonini qurish
gobiliyatida namoyon bo'ladi, shuning uchun sinfda fasilitatsiya muhiti shakllanadi, shu
tufayli o'quvchilarda ta'lim motivatsiyasi, mas'uliyat, ijodkorlik darajasi oshadi, zero
o'quvchilarning shaxsiy o'sishi muqgarrar [5].

Fasilitatsiya masalasi F. Robak, D. Espi, R. Mey, V. Frankl, D. Xolt va boshqalar
kabi olimlar tomonidan tadqiq etilgan bo'lib, unda o'qituvchi o’quvchining shaxsiy sha-
roitlari, shaxsiy xususiyatlari, kasbiy tayyorgarligi, usullari kabi masalalar muhokama
qilingan. Ularning qarashlarini birlashtirgan asosiy g'oya shundan iboratki, fasilitatsiya
o'quvchilar uchun ham, o'gituvchilar uchun ham shaxsiy o'sish vositasidir. D.Xolt
o'qituvchining faoliyatini ko'rib chiqib, o'quvchilarga o'zlarining o'quv faoliyatida
yordam beradigan aynan shunday o'qituvchining ustunligini alohda ta'kidlagan.

Fasilitatsiya texnologiyasi guruh qarorlarini qabul qilish jarayoni samaradorlig-
ini oshirishga imkon beradi: guruhdagi iqlimni yaratish, saqlash, talabalar o'rtasida
tajriba almashinuvini ta'minlash, ularning shaxsiy rivojlanishiga ko'maklashish kabi.

'Dostmamatova Nilufar Pirimkulovna - teacher of the department "Foreign lan-
guages", Tashkent state university named after Alisher Navoi University of Uzbek lan-
guage and literature, Uzbekistan.
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Amaliyotdagi eng muhim muammo - masofaviy ta'limga moslashishda giyinchili-
klarga duch kelganda o'qituvchilarning o'z o’quvchisi bilan birga bo'la olmasligi, o'quv
ko'nikmalarining va bilimlarining yetishmasligi, turli xil hayotiy sharoitlar bilan bog'liq
depressiya, kamsitilish hissi, befarqlik, hayotiy qadriyatlarni yetarlicha tushunmaslik
va boshgqalar. O'qituvchilarning ba’zilarigina o’quvchilarning ahvolini oldindan aytib
bera oladi, asosiy qismi esa o'quvchilarning o'zlari yangi materialni o'zlashtirishlari,
qiyin vaziyatlardan chiqish yo'llarini topishlari kerak deb hisoblashadi. Aynan shu yon-
dashuv aksariyat hollarda o'rganishga gizigish yo'qolishiga va befarqlikka olib keladi.

Masofaviy ta'limda bu muammo ayniqgsa dolzarb, uni darhol hal qilish kerak,
chunki masofaviy ta'lim bizning hayotimizga chuqurroq o'rnashishi ehtimoldan holi
emas. Shuning uchun har bir o'qituvchi aktyorlikning muayyan elementlarini egallashi
kerak, chunki masofaviy mashg ulotlar videokonferensiyalar, videodarslar rejimida
bo'ladi, o'qituvchining xatti-harakati, yuz ifodasi, ovozi, ko'zlari, imo-ishoralari fasili-
tatsiyaga mos kelishi lozim.

Shubhasiz, o'qituvchilar va talabalar quyidagi to'siglarni yengishi zarur:

1.Nutqning nomukammalligi (ifoda yetishmasligi, lug'at minimalligi, ba'zi uslu-
biy xatolar, fikrlarning tarqoq ifoda etilishi).

2. Haddan ziyod kamgaplik (o’quvchilar va o'gituvchilar adashib qolishadi,
gapirishga ikkilanishadi, tashqi giyofasini tanqidiy baholaydilar).

Ushbu to'siglarni yengib o'tish uchun quyidagi ta'lim motivatsiyalarini ishlatish
tavsiya etiladi: “Sizni ko'rganimdan xursandman”, “Mavzuni yaxshi o°zlashtirishingizga
ishonchim komil”, “Men sizga ... haqida gapirib bermoqchiman”, “Meni xursand qild-
ingiz”, “Sizning fikringiz men uchun qadrli”, “Sizni ishontirib aytamanki, har biringiz
katta yutuqlarga qodirsiz”.

Fasilitator yuqori sezgirlikka, psixolog mahoratiga ega bo'lishi, o'quvchilarning
holatini oldindan bilishi, his qilishi, mimika va imo-ishoralarning ma'nosini his gila ol-
ishi kerak, natijada ularga yordam berish yoki muammoni hal qilish osonroq kechadji;
ularning yuz ifodalarini, kayfiyatini doimiy ravishda ko'rish paytida multimedia
taqdimotlaridan foydalanish tavsiya etiladi. Improvizatsiya qobiliyatiga ega o'qituvchi-
fasilitator o'quvchilarning kayfiyatini ko'tarishi, butun guruhni qo'llab-quvvatlashi-
lozim, natijada ularning motivatsiyasi ko'tariladi. Asosiysi, fasilitatsiya o'qituvchilarn-
ing o'zlarini qoniqtirishi, ularni yangi ijobiy his-tuyg'ular bilan boyitishi, kasbiy mala-
kalarining o'sishi va shaxsiy rivojlanishini ta'minlashi kerak.

O'qituvchi tomonidan ko'rsatiladigan qo'llab-quvvatlash himoya funksiyasini
bajaradi va o'quvchilarga murakkab vazifalarni bajarishda yuzaga kelishi mumkin bo'l-
gan qo'rquv yoki ikkilanishni yengishga, shuningdek, talabalarning guruhdagi
shaxslararo munosabatlar tizimidagi o'rni haqidagi g'oyalarini shakllantirishga yordam
beradi [2], [3].

Talabalar bilan hamkorlik, ularni boricha qabul qilish, qo'llab-quvvatlash, ularn-
ing qobiliyatlariga bo'lgan ishonch, o'zaro hurmat va ishonch asosida muammolarini
hal qilish uchun magbul bo'lgan ushbu muhitni yaratishni biladigan o'qituvchi bugungi
kunda oldida turgan yangi vazifalarni hal qilishi mumkin. Pedagogik faoliyatda zarur
bo’lgan rag'batlantiruvchi, rivojlantiruvchi va qo'llab-quvvatlovchi ta'sirga ega bo'lib,
o'quvchilarning vakolatlarini shakllantiradi, bu esa zamonaviy ta'limning asosiy tal-
ablariga javob beradi. Ta'lim tizimida fasilitatsiyani amalga oshirish o’quvchilar uchun
o'quv jarayonining ahamiyatini oshirishni, o'qituvchining ko'maklashishga tayyorligini
rivojlantirishni talab etadi, bu integratsiyalashgan ta'limni, guruhning hissiy kayfiyatiga
sezgirlikni, rivojlanish va o0'z-o'zini anglashga intilish, ijodkorlik, moslashuvchanlik,
faollik, kommunikativ, yetakchilik fazilatlarini birlashtiradi.

Open Space, World Café, Future Search, Work Out, SWOT kabi fasilitatsiya
texnikalari hagida ko'proq ma'lumot olish uchun Xalqaro IAF fasilitatorlari uyushmasi,
IAF fasilitatsiya uslublari kabi saytlarda turli mamlakatlarning yetakchi mutaxassislari
bilan mashg ulotlar o'tkazilmoqda.

Binobarin, zamonaviy ta'lim sifatini oshirish g'oyasini amalga oshirishda nafaqat
ta'lim metodlari, shakllariga, davlat ta'lim standartlariga muvofiqgligiga e'tibor berish
kerak, balki o'quvchilarning shaxsiy faoliyati namoyon bo'lishiga yordam beradigan
maxsus psixologik muhitni yaratish yoki o'quv jarayonining asosiy figurasi sifatida
o'gituvchining osonlashtiruvchi pedagogik o'zaro aloqalarini amalga oshirish kerak.
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osonlashtirishga tayyorlikni shakllantirishga hissa qo'shadigan professional
ahamiyatga ega fazilatlarni rivojlantirish.
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INTEGRATION OF UZBEK DUNGAN CULTURE
Y.A. Ortikov?
Abstract

This article examines and analyzes the changes in the culture of the Dungans of
Uzbekistan as a result of various social influences. Cultural change has been studied
comparatively with the culture of the Hui people in China and the part of them who
immigrated to Uzbekistan 140 years ago. The reasons for the change, the surviving
parts of the culture and the lost cultural symbols were discussed.

Key words: Dungan, Hui (Huizu), kong, ethnocultural identity, transformation, integra-
tion, culture.

Culture is created by human beings and is constantly evolving. One of the factors
influencing its development is ethnic processes. Two different processes can be ob-
served as a result of cultural change as a result of cultural ties of neighboring ethnic
groups: first, the merging of two cultures; the second is that both cultures acquire a new
look by assimilating new parts.

The influx of a Dungan people with a unique culture into the Central Asian region
led to the clash of two different cultures. Dungan culture has a long history, dating back
to China, or more precisely to the Hui [1] culture. With the migration of the Dungans to
Central Asia, there was a natural meeting of sharply different cultures, and the process
of adaptation to the new cultural environment began in the process of interaction with
all ethnic groups here. At the same time, the Dungans sought to preserve the distinctive
features of their ethnic group and have been working to this day to this day. The follow-
ing is an analysis of changes in some aspects of culture.

Changes in the Dungan language. Although the main part of the Dungans of Uz-
bekistan speaks the Shaanxi dialect, the main language of communication of the Dun-
gans of Central Asia is the language adopted on the basis of the Gansu dialect [2].
Throughout the new history of the Dungans for nearly a century and a half, the Dungan
language has retained the basic qualities of its own dialect, although it has been greatly
influenced by the local languages [3]. However, the modern Dungan language and the
northwestern dialects of the Chinese differ in many respects. Respondents also confirm
that it is often difficult to fully understand the dialogue when speaking with Chinese
Dungans (Hui). It is the product of many years of distinct development of these peoples
and their cultures. Of course, there are differences between them. This is because the
development and transformation of the Dungan language was not accompanied by the
development of Chinese society, but by the social changes of the Soviet Union at that
time and the surrounding ethnic languages, in addition to the development of the Rus-
sian language.

After the Dungans migrated to Central Asia, many new words came in, and they
adopted these words according to their pronunciation in their own way or in a form

that was understandable to them. For example, "airplane” - "flying boat", "photograph”
- "explosive picture"”, "intellectuals” - "scientists"[4]. Words like these are inherently
different from modern Chinese or a northwestern dialect. Moreover, as the society de-
veloped, the language and worldview of the Dungan youth changed under the influence
of the peoples of Central Asia. These changes in language are related to the need of the
Dungan people to adapt to the new ethnocultural environment and modern processes.
Just as the Hui people of China chose Chinese as their language, the Dungans who im-
migrated to Central Asia also used the language of the indigenous peoples as the lan-
guage of communication. For example, in the village of Kizil Sharq in the Karasuv dis-
trict of the Osh region of Kyrgyzstan, there are about 3,000 Dungans, many of whom
live in a forgotten Dungan language and speak mainly Uzbek. They also follow Uzbek

10rtikov Yosin Abdulbokiyevich - basic doctoral student, Institute of History of
the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan.
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customs and traditions in their daily and ceremonial lives. So they are ethnoculturally
and linguistically distant from Dungan ethnocultural affiliation.

Although the Dungans of Uzbekistan are one people with the Hui people of China,
it is clear that their culture has come to be different today. This is because they devel-
oped in the Central Asian region in a social environment surrounded by many other
ethnic groups, independent of China’s Hui nation. While the various developments of
the Hui people have been closely linked to China, the Dungans of Uzbekistan have not
felt their influence for almost 100 years, and no relations have been established. Such
development is reflected in various aspects of Dungan culture. Dungans of Uzbekistan
lived in a social environment surrounded by bilingual (Uzbek and Russian) communi-
ties in some areas, and multilingual (Uzbek, Russian, Korean, Kazakh) communities in
some regions. As a result of long-term relations with other language ethnic groups, in
some places the national language has weakened (in Tashkent) or in some places has
completely disappeared (Fergana Valley). The weakening or complete oblivion of the
national language had a serious impact on the understanding of Dungan ethnocultural
identity.

The change in today's Dungan culture under the influence of the social environ-
ment can also be observed in the example of the Dungan language. For example, Dungan
youth may know their language, but do not know it like older people. Adults need to
translate some words into Russian or Uzbek, depending on the region, in order to ex-
plain them to their children. There is less and less communication between the Dungans
of Uzbekistan and the Dungan language [5]. If we compare the current state of the lan-
guage with the beginning of migration, the use of the Dungan language is 30-40%.

Throughout their lives in Central Asia, the Dungans gradually adapted to the re-
gional environment in the process of ethnocultural contacts with a large local popula-
tion. As a result, great changes took place in Dungan culture. In particular, the Dungans
living in the region began to use the clothes and jewelry of the Turkic peoples in the
culture of dress. In terms of management, the Dungans of Kyrgyzstan and Kazakhstan
have learned local traditions related to animal husbandry [6]. They also adopted Rus-
sian units of measurement, abandoning Chinese length, weight, and other measure-
ments [7].

Changes in writing. Most Dungans in Uzbekistan (except those who studied in
China) have difficulty understanding modern Chinese and cannot read Chinese script.
It is known from history that the first part of the Dungans who migrated to the region
were poor and the majority did not know how to read and write in Chinese. However,
they spoke a northwestern dialect of Chinese [8]. The Dungans practiced written
knowledge mainly on the basis of the Arabic alphabet. Before the Dungans migrated to
Central Asia, he wrote Chinese based on the Arabic alphabet, and this work continued
later. However, after the Soviets abolished the use of the Arabic alphabet, they created
a 38-letter Dungan alphabet based first on the Latin (1930s) and then (1950s) Cyrillic
alphabet. In turn, it should be noted that this alphabet has not been used by the Dungans
of Uzbekistan to date, but it is widespread among the Dungans of Kazakhstan and Kyr-
gyzstan, on the basis of which Dungan literature and publishing were formed, textbooks
were written.

Changes in national dress. Traditional Dungan clothing is almost indistinguisha-
ble from Chinese clothing (except for women'’s scarves and men’s skullcaps). However,
to this day, Dungan national costumes have become the only ceremonial attire for
women. Therefore, only a few women sew them. Men'’s clothing is now only preserved
in small quantities at certain events and ceremonies. However, women’s clothing is bet-
ter preserved than men’s, and men’s clothing can be seen in some attributes of the
groom’s attire. For example, the groom's attire is a western suit and trousers, with a
doppia (sometimes an Uzbek doppi - Y.0.) on his head, and the fact that he is a Dungan
groom can only be seen from the red and green ribbons he wears on both shoulders [9].
To date, field research has shown that almost all Dungan youth in Uzbekistan do not
want to wear red and green ribbons.

The custom of putting color (mostly black) on the father-in-law’s face after the
bride is brought home at Dungan weddings in Central Asia is still preserved, similar to
the custom of the Hui people living in present-day China’s Shaanxi, Gansu, and Ningxia
provinces [10]. In both nations, these customs are preserved. The traditional hairstyles
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of brides, which are very rare in China, are still preserved in the Dungans of Central Asia
[11]. Mohira Mashanlo (Savurova), a resident of Dungan mahalla, Orta Chirchik district,
Tashkent region, a representative of the Savurov dynasty, famous among the Dungans
of Uzbekistan, is a unique specialist in Uzbekistan in this style of hairstyles. Sister
Mohira has been teaching her the secrets of her craft to entrust her daughter-in-law
with the Dungan dresses and hairstyles after her.

Changes in national cuisine. The culture of food and nutrition serves as a basis
for the formation of concepts about the ethnic identity, culture, ethnocultural identity
of different ethnic groups and communities [12]. In other words, national cuisine is a
kind of "passport” of the people, which reflects not only the material living conditions
of the people, but also their cultural heritage. Although many ethnic groups in Central
Asia came into the way of life as a result of the influence of European culture, knives,
forks, and spoons, which were new dishes and utensils, the Dungans still have a long
tradition of using wooden sticks. Respondents noted that this is a convenient means for
them to eat.

The main ration of Dungan dishes is rice, pastries. Also, although milk and dairy
products are almost non-existent in traditional Dungan dishes, to date it has been in-
cluded in almost every daily diet [13]. According to the researchers, the Dungans began
to make extensive use of milk and dairy products under the influence of the culture of
the surrounding cattle population [14].

After the Dungans moved to the region, traditional Uzbek dishes such as pilaf
(soup), Kyrgyz and Kazakh dishes such as beshbarmak and kulchatoy became tradi-
tional dishes of the Dungans. However, informants say that Dungan pilaf differs from
Uzbek pilaf in the amount of meat in its diet. However, observations have shown that
the amount of meat in the soup is not significantly higher [15].

In general, through constant ethnocultural contacts, food products were local-
ized in accordance with the area of residence, and regional characteristics began to
manifest more. In particular, the construction of the house and its interior have
changed. It is difficult to distinguish the homes of Dungans in Tashkent, the region, and
Fergana from the local population. Only, according to some informants, the houses of
the Dungans were previously heated by a Kong [16] heating system. However, as a re-
sult of the construction of modern houses, it was replaced by modern heating devices.

Understanding religious identity. The Dungans adhere strictly to the rules of Is-
lam in custom and marriage. One of the most strict and important requirements in mar-
riage is that these two young people must be Muslims. The next point is whether he is
a Dungan or not. Under the influence of the social environment, Dungans can also be
seen in families built with local Uzbeks, Kazakhs, Kyrgyz, Uighurs, and Tatars. As a re-
sult of marrying them, of course, there will be a transformation of cultures.

According to traditional views formed in Dungans, the presence of divorces in
families is taken seriously and is often condemned. During the survey, interviews with
Dungan community activists revealed that the number of divorces in Dungans was very
low and that social problems were not brought to the attention of the general public
[17]. Due to the fact that the Dungan mahalla, where the majority of Dungans live in
Uzbekistan, is mainly engaged in agriculture and interacts with the surrounding com-
munity as far as possible through a certain invisible boundary, customs and traditions
are better preserved than in the mixed Dungans living in cities.

Although the Dungans, like many other ethnic groups in Central Asia, believe in
Islam, they differ in language, culture, and customs. This in a sense hinders their eco-
nomic and cultural exchange with other local ethnic groups. Nevertheless, mutual eth-
nocultural ties developed.

The Dungans of Uzbekistan were in constant ethnocultural contact with neigh-
boring Uzbeks, Russians, Kazakhs, Turks, and Koreans. As a result of such factors, the
Dungans of Uzbekistan have formed a unique culture, combining traditional Chinese
and Islamic culture with the culture of the Slavic peoples and other Turkic peoples in
the region. It is this culture that is ideologically based on Islamic views, even though it
is based on Chinese culture.

In other words, Islam serves as a strong wall between Dungan (Hui) and Chinese
culture.
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Despite the cultural changes, the Dungans of Uzbekistan differ from the local
population due to some peculiarities. However, if they are compared to the Huey nation
of China, their original ancestor, one can see many signs of local culture within the Dun-
gan culture. For example, in the Dungan language structure, clothing, housing, and cus-
toms differ from the Hui culture.

Dungan culture was formed on the basis of a mixture of Chinese and Islamic cul-
ture, as mentioned above. As a result of the influence of the social environment on the
transformation of cultures into Dungan culture, one of the most important features of
Chinese culture, the dragon, also entered. Dragons of dragons are painted on the walls
of martial arts schools as a symbol of ascension, growth [18]. Even on the outer wall of
the Dungan mosque in Karakul in the early twentieth century, you can see a carved im-
age of the legendary dragon. In addition to the dragon painting, the building’s style of
construction is also reflected in the Chinese architectural style, with the ends of the
building’s roof decorated like a bird flying slightly upwards. Such blends in the cultures
of neighboring peoples take place according to the law of cultural development. Such
features in culture are one of the peculiarities of Dungan Muslim culture.

In the folklore of the Dungan people, too, one can see the image of a dragon and
heroes with immortal - mythical powers, which is also an aspect formed under the in-
fluence of Chinese culture. In addition, the main components that distinguish Dungan
culture from other surrounding Muslim nations, such as the Chinese-based Dungan di-
alect, lifestyle, architectural style, etc., have been consciously preserved as they settle
into a new cultural environment in Central Asia, and some have survived to this day.

While undoubtedly Dungan cultures are built on the foundations of Islam, they
are firmly attached to specifics in order to maintain their identity in the new cultural
environment. This serves as a boundary that separates them from the surrounding
Muslim population.

Typically, national culture is the result of a historical process that, once formed,
is relatively stable, inherited, and passed down from generation to generation. Diaspo-
ras, in particular, take heredity very seriously.

Another interesting aspect of Dungan culture is that their ancestors entered
China from the Arab, Persian, and Movarounnahr regions in the tenth and thirteenth
centuries, where they lost everything in their culture except Chinese and related as-
pects at the expense of Chinese culture. The Chinese language, Chinese clothing, Chinese
surnames, Chinese architectural styles, and other similar non-Islamic cultural features
were sometimes assimilated, sometimes voluntarily, sometimes compulsorily forgot-
ten.

With the change of space and time, the change in their destiny, which was in his-
tory, happened again. When they returned to their homeland, they began to rely on el-
ements of Chinese culture so as not to be absorbed into the local population. Because if
the Dungans could not form a cultural wall between them and the local population, it
was clear that they would naturally be assimilated and absorbed into the local culture
in a short historical period. Historical practice has shown that because Dungan (Hui)
culture is a combination of Islamic culture and local culture, it has been easier to assim-
ilate cultural elements from another culture. Therefore, in the process of adaptation to
the new cultural environment, the Dungans absorbed the essence of a foreign culture
from beginning to end to nourish their national cultural “blood vessels”. Today, we can
see that the cultural adaptation of the Dungans of Uzbekistan was formed as a result of
the adaptation of many cultures. This cultural adaptation changed some peculiarities of
Dungan culture and led to the integration and development of national culture.

During the 50s and 90s of the twentieth century, the spiritual culture of the Dun-
gans changed as a result of much more external influences than in previous years. Fac-
tors influencing this were the policy of Russification under the slogan of uniting differ-
ent nations and peoples under the name of a single Soviet people. In the pre-revolution-
ary and early post-revolutionary years, the culture of the peoples of Central Asia had a
strong influence on Dungan culture. The effect increases [19]. Even today, the fact that
Dungans know Russian as a second language is the basis of these ideas. On the other
hand, as a result of the Russian language and culture, Dungans emerged as people with
intellectual potential, which, of course, cannot be denied.
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The disintegration of the Soviet Union and the emergence of three independent
republics in the areas inhabited by the Dungans posed a serious threat to the future of
the ethnocultural affiliation of the Dungan people. The failure of the three republics to
establish good neighborly relations for many years was the result of the severance of
kinship relations in these republics, the migration of peoples to foreign countries,
mainly Russia, due to economic problems. Dungan intellectuals are worried about the
disintegration of their community. This is because the dispersal of team members
weakens [20] their affiliation and leads to a decline in membership by losing their iden-
tity.

Constant contacts between different cultures not only have a one-sided effect,
but as a result of the contacts, both cultures are enriched. Therefore, as a historical pro-
cess, on the one hand, Central Asian culture brought new blood to Dungan culture, and
on the other hand, Dungan culture also contributed to the enrichment and development
of local culture.

It can be seen from this that the social environment is not the main reason for
the change of national characteristics, but its influence in national cultural change is a
great force. The Dungans of Uzbekistan are a clear example of this. First, the language
gradually becomes localized naturally, under the influence of the social environment;

From the above analysis, the following can be said:

first, language gradually localizes naturally, under the influence of the social en-
vironment;

secondly, it retains its distinctive features in the customs and traditions of the
Dungans for a relatively long time, but inevitably incorporates many local cultural tra-
ditions;

thirdly, the issue of religious beliefs is not unique in the territory of Uzbekistan
and therefore is not given much attention. The development process of these three
trends is inextricably linked with time.
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DEVELOPPING CRITICAL READING SKILLS OF
STUDENTS IN EFL CLASSROOM

AM. Qoldigiz 1
Abstract

In traditional teaching reading procedure teachers just read the reading pas-
sages and answer the comprehension questions with the whole class. By using this
method, they think that reading lesson is thought effectively. This kind of reading lesson
is not effective way of teaching reading. To teach reading effectively, teachers should
teach and make students use reading strategies and to choose the right one to under-
stand the text. Only by doing this, reading lessons become effective.

Key words: critical reading, critical thinking, a critical reader, a non-critical reader.

To teach a foreign language, teachers should use four skills: speaking, listening,
reading and writing. Of the four, reading plays the most important role in different lev-
els of EFL students, such as elementary, pre-intermediate, intermediate, and advanced.
To speak a foreign language is important in the first stage, but to learn a foreign lan-
guage completely is dependent on developing reading ability.

Reading is an individual activity, it requires guidance to develop basic reading
skills. Reaching a certain level of skill in reading, the foreign language learner can go on
with his/her reading by himself/herself with no guidance. To reach this aim, teaching
reading skills are very vital.

The basic ways of reading are as follows: intensive and extensive reading; scan-
ning; skimming; search reading; receptive reading; critical reading.

Nowadays, the new and modern ways of teaching and learning requires to de-
velop critical reading of students. It means that a reader applies certain processes, mod-
els, questions, and theories that result in enhanced clarity and comprehension. If a
reader skims the text, superficial characteristics and information are as far as the reader
goes. To read a text critically is to make judgements about how a text is argued. This is
a highly reflective skill requiring you to stand back and gain some distance from the text
you are reading.

Critical reading is a more active way of reading. It is a deeper and more complex
engagement with a text. Critical reading is a process of analyzing, interpreting and,
sometimes, evaluating. It can be developed through learning and practice and requires
reading and critical thinking. Critical reading is a technique for discovering infor-
mation and ideas within a text. It is basically a reading process which involves critical
thinking. It is a skill which we use in our social and academic lives. As critical readers
we need to understand, question and evaluate the texts which are actively participate
in our lives. Reading critically involves three aspects:

- Before reading. Be clear why you are reading the text;

- While reading. Take an active stance, ask questions and relate the text to your
own experience and other readings;

- After reading. Go through your note, highlight the main ideas and add new ideas
as they occur.

In order to make a good critical reading, one should know how to do critical
thinking. Critical thinking is an extension of critical reading thinking critically, in the ac-
ademic sense, involves being open-minded - using judgement and discipline to process
what you are learning about without letting your personal bias or opinion detract from
the arguments.

In order to read critically, the students need to learn how to think critically in the
first step of the process. Although there are some diverse definitions of critical thinking,
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nearly all emphasize the ability and tendency to gather, evaluate, and use information
effectively (Beyer,1985).

According to Marshall and Rowland (1998), critical thinking occurs when stu-
dents question their own beliefs or what they are told. Correspondingly, Kurland
(2000) states that critical thinking is a technique for evaluating information and ideas,
for deciding what to accept and believe. Critical thinking involves a variety of skills such
as the individual identifying the source of information, analyzing its credibility, reflect-
ing on whether that information is consistent with their prior knowledge, and drawing
conclusions based on their critical thinking (Linn, 2000).

Chance (1986:6) defines critical thinking as the ability to analyze facts, generate
and organize ideas, defend opinions, make comparisons, draw inferences, evaluate ar-
guments and solve problems. Critical thinking skills aim at teaching the learner how to
think rather than what to think (Taylor, 2001). Critical thinking is important because it
relates to nearly all tasks, situations, topics, careers, environments, challenges, and op-
portunities. It’s not restricted to a particular subject area.

Critical thinking is clear, reasonable, reflective thinking focused on deciding what
to believe or do. In critical thinking, collecting, elaborating and using data are crucial.
The components of critical thinking which are reasoning, problem solving, and deci-
sion-making along with creative thinking are thought to be the skills of vital importance
for success at school and in life (Collier, et al., 2002:7).

Developing critical reading skills can be time-consuming and difficult for EFL stu-
dents, but if we look at the issue from a wider perspective, this kind of reading would
be accomplished with continual practice and the result of these practices would worth
the effort.

There is also a distinction between a critical and a non-critical reader. In order
to better understand the distinction between the critical and non-critical reader, the
first thing is to analyze their way of looking at the reading process. Kurland (2000)
states that to non-critical readers, texts provide facts.

Non-critical readers get information from a text simply by memorizing it. Critical
readers on the other hand do not only identify what a text says - restatement; they also
identify what the text does - description, and what the text means - interpretation.
Being a good “critical reader” requires:

- to review the text to see what's in it, and if it's even worth reading, before they
decide to read it. They don’t waste their time reading average books when there are
better books out there;

- to read actively and with a purpose. They know why they’re reading a book and
what they want to get out of it;

-to engage and interact actively with the text. They annotate, take notes, summa-
rize, ask and answer questions etc. sentence by sentence, paragraph by paragraph;

- to think about the text before they've read it, as they’re reading it, and after
they’ve read it;

- to ask questions of the text before they’ve read it, as they’re reading it, and after
they’ve read it.

There are some benefits of reading critically:

- You'll become a better and more intelligent reader, and understand what you're
reading at a deeper level;

- You'll get more out of the text, and recall more of what you read, because you'll
be more engaged with it;

-It'll make it easy to spot bad arguments, false advertising, fake news, propa-
ganda, scams etc.;

- Itll improve your critical thinking skills and make you smarter;

- You'll extract the maximum value from the book. Before you decide to read a
book critically or at all, however, the first step is to know if it's even worth reading.

In order to develop critical reading skills of students in classroom, we can use
the following tips (Knott, 2005):

1. Critical reading occurs after some preliminary processes of reading. Begin
skimming research materials, especially introductions and conclusions, in order to stra-
tegically choose where to focus your critical efforts;
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2. When highlighting a text or taking notes from it, teach yourself to highlight
argument: those places in a text where an author explains his/her analytical moves, the
concepts he/she uses, how he/she uses them, how he/she arrives at conclusions. Don’t
let yourself foreground and isolate facts and examples, no matter how interesting they
may be. First, look for the large patterns that give purpose, order, and meaning to those
examples. The opening sentences of paragraphs can be important to this task;

3. When you begin to think about how you might use a portion of a text in the
argument you are forging in your own paper, try to remain aware of how this portion
fits into the whole argument from which it is taken. Paying attention to context is a fun-
damental critical move;

4. When you quote directly from a source, use the quotation critically. This means
that you should not substitute the quotation for your own articulation of a point. Rather,
introduce the quotation by laying out the judgements you are making about it, and the
reasons why you are using it. Often a quotation is followed by some further analysis.

In conclusion, [ can give some quotations of famous people about reading:

1. “The great authors were great readers, and one way to understand them is to
read the books they read.” - Mortimer Adler

2. “Reading without reflecting is like eating without digesting.” - Edmund Burke

3. “When intelligent people read, they ask themselves a simple question: What
do [ plan to do with this information?” - Ryan Holiday

4. “If we encounter a man of rare intellect, we should ask him what books he
reads.” - Ralph Waldo Emerson
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AMONILLA MADAYEV'S LIFE AND SCIENTIFIC HERITAGE
G.M. Olimova?
Abstract

The study of the scientific and creative activity of artists and scientists, who have
made a great contribution to the development of science and the spiritual life of the
nation, has always been an important task. This article is a about one of the famous
scientist Omonilla Madaev life and scientific heritage. The teacher’s entry into the world
of science, pedagogical activity, his contribution to the development of folklore were
discussed

Key words: pedagogy, folklore, Khorezm epics, methodical manual and instructions/

Dunyo yaralibdiki, uning g‘ildiragi to‘xtovsiz bir maromda aylanaveradi, hayot
o‘zining varaqlarini muntazam yangilayveradi. Bu sahifalar ganchadan-qancha inson-
larning bajargan ishlari, qilgan solih amallari-yu, yo‘l qo‘ygan xato va kamchiliklari bi-
lan to‘lib boraveradi. Kimningdir hayot varag‘i o‘qishga, varaqlashga arzimasa, yana
kimningdir umr yo‘li avlodlar tomonidan bot-bot esga olinaveradi. Bunday insonlar
umri uning izida qolgan izdoshlari uchun ibrat maktabi vazifasini o‘tayveradi. Ana
shunday hayot yo‘li namunaga aylangan ziyoli olimlarimizdan biri talabalarining eng
sevimli ustozi, mohir pedagog, folklorshunos, ilm-fanning astoydil qayg‘uruvchisi
bo‘lgan filologiya fanlari nomzodi, dotsent Omonilla Madayevdir.

Omonilla Madayev umri davomida millat ma’naviy hayotining yuksalishi uchun
tinimsiz xizmat qildi. Yurtboshimiz ilm-fanning ana shunday zahmatkash fidoyilari
hagida fikr bildirib: “Ilm-fan bilan shug‘ullanish, yangi kashfiyot va ixtirolar qilish igna
bilan quduq qazishdek gap. Shunday ekan, bu mashaqqatli sohada fidokorona mehnat
gilayotgan olimlarimiz mehnati tahsin va rag‘batga munosib”?, - deya ta’kidlagan edi.
Shu sababdan ushbu maqolada olimning hayot yo‘li va ilmiy-ijodiy faoliyati haqida so‘z
yuritamiz

Omonilla Madayev 1942-yil 20-mayda Toshkent shahrida tug‘ilgan. O‘sha vaqtda
butun dunyo Ikkinchi jahon urushi girdobida edi. Omonilla Madayevning otasi Ah-
madali Madayev 17-mayda urushda gahramonlarcha halok bo‘ladi. Onasi Aziza Isomid-
din qizi taqdir taqozosi bilan chorsulik Mirzaka’'non Akbarovga turmushga chiqadi.
Omonilla Madayev o'z xotiralarida “Ular ellik yildan ortiq birga hayot kechirishdi. Shu
vaqt mobaynida uyda biror marta ko‘ngilsiz janjal bo‘lganini eslamayman. Keyingi da-
dam meni biron marta urishni qo‘ying, chertgan ham emaslar. Yoshligimdan menga
sizlab gapirar edilar”3, - deya eslaydi.

1947-yilda Omonilla Madayevning otasini Bekobod metallurgiya zavodiga qa-
rashli katta qishloq xo‘jaligiga boshliq qilib tayinlashadi. 1948-yilda Bekoboddagi 1-rus
maktabining 1-sinfiga qabul gilinadi. Ammo shu yili katta yerga paxta ekib suv tangqisligi
sababli hosil ololmagani uchun otasini uzoq muddatga qamab yuborishadi. Shundan
so‘ng Omonilla Madayev bilan onasi Toshkentga qaytadi. 1949-yilda esa Chorsudagi 59-
maktabda o‘qishni davom ettira boshlaydi. Keyinchalik esa 82-maktabda ta’lim oladi.

1950-yilda esa tog‘asi Anvar Hojiahmedov uni R.M.Glier nomidagi musiqa mak-
tabiga olib boradi. U yerda g'ijjak sinfiga qabul qilinadi. Ustozi Abdusamad Ilyosovdan
musiqaning nozik sir-asrorlarini o‘rgana boshlaydi. 1958-yilda maktabni tugatgach

'0limova Gulfiza Muradullayevna - master's degree in "Folklore and dialectol-
ogy", Tashkent state university of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi, Uzbekistan.

2 ¥3bexucron PecmyGmukacu Ilpesuzenty [LM.Mup3suéeB MaMJaKaTHMU3HHHT eTaKid HJIM-GaH
HaMosiHJanapy, Paniap akaZieMuscH ab30J1apH, XyKyMaT ab30Jlapy, BasUPJHMK Ba MJopanap, JaBjaT Ba
’KaMoaT TAIIKUJIOTJIApH, THXKOpAT 6aHK/IapH paxbapsapy, eTaKdd 0JIMH YKYB IOPTJIapy peKTopJiapy 6uIaH
2016 #na 30 gexkabpb KyHM GYau6 JTraH ydpallyBja cysnaraH HyTKuZaH / Xauak cy3u, 2016 kn, 31
JleKabpb.
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O‘rta Osiyo universiteti (hozirgi 0’zZMU) ning sharq tillari fakultetiga hujjat topshiradi.
Ammo bu urinish natija bermaydi. 1959-yilda filologiya fakultetining kechki rus jurnal-
istikasi bo‘limiga o‘qishga kiradi. Tinimsiz harakatlar va izlanishlar tufayli 1961-62-
o‘quv yilidan boshlab kunduzgi o‘zbek filologiyasi fakulteti talabasi sifatida o‘qishni
davom ettiradi va 1964-yilda universitetni tamomlaydi.

Omonilla Madayev mehnat faoliyatini 1958-yil Toshkent shahar 1-sonli maktab-
internat o‘qituvchilikdan boshlaydi. Shu bilan birga 40-o0‘rta maktabda musiqa fanidan
o‘quvchilarga saboq bergan. 1964-yil Toshkent shahar 82-sonli o‘rta maktabda ish-
lagan. 1966-yildan Toshkent davlat universitetida O‘zbek mumtoz adabiyoti kafedrasi
katta yordamchisi sifatida ishlay boshlagan. 1982-yildan O‘zbek mumtoz adabiyoti
kafedrasi dotsenti sifatida faoliyat olib borgan.

Olimning ilmiy faoliyati Yo. Yakvalxo‘jayev bilan hammualliflikda 1967-yilda
“O‘zbekiston madaniyati” gazetasida chop etilgan “Umidbaxsh izlanishlar” sarlavhali
magqolasi bilan boshlangan. Shundan so‘ng ustoz “Navoiy va xalq og‘zaki ijodi” (1968),
“Ergash Jumanbulbul asarlarining tarjimalari haqgida” (1971), “Ogahiy va xalq ijodiyoti”
(1986), “Dars sifati” (1987), “Insho haqida so‘ragan ekansiz” (1988), “Tez aytishni tez
ayting” (2003), “Navro‘z - azaliy gadriyat” (2013) kabi turli mavzularni o ‘z ichiga
gamrab olgan yuzdan ortiq maqolalar muallifiga aylandi.

Omonilla Madayev uzoq yillik samarali faoliyati davomida pedagogika, jurnalis-
tika, folklorshunoslik sohalarining yuksalishiga o‘z hissasini qo‘shdi. Ustozning peda-
gogikaga bag'‘ishlab yozilgan “Adabiyot darslarida yozma nutq malakasini hosil qilish”
(1988), “Insho qanday yoziladi?” (1991), “Alpomish” dostonining matnini o‘rganish
metodikasi” (1998), “O‘quvchilar bilimini baholashda vaqtdan samarali foydalanish
usullari” (2007), “Adabiyot - so‘z san’ati” mavzusini o‘rganish” (2008) singari metodik
go‘llanma va ko‘rsatmalari ko‘plab o‘gituvchilar uchun muhim manba vazifasini o‘tab
kelmoqda.

Shuningdek, Omonilla Madayev abituriyentlar uchun birinchi marta o‘qishga
kirish uchun bo‘ladigan tayyorgarlik darslarini tashkil etgan hamda ushbu darslar
uchun “Yoshlarni oliy o‘quv yurtlariga o‘qishga tayyorlovchi markaziy kurslar tin-
glovchilari uchun o‘zbek tili va adabiyoti fanidan yoziladigan insholar yuzasidan
metodik ko‘rsatmalar” (1987), “O‘zbek adabiyotidan test-sinov uchun mashq savollari”
(A. Hojiahmedov bilan hammualliflikda) 1993) kabi qo‘llanmalar yaratgan. Shu bilan
birga G‘. Karimov, A. Fazliddinov, Sh. Rizayev, A. Zunnunov, R. Usmonov, M. Nurmato-
valar bilan hammualliflikda 7-9-sinflar uchun “Vatan adabiyoti” darslik-xrestomati-
yasini yaratishda ishtirok etgan bo‘lsa, 5-sinflar uchun “Vatan adabiyoti” darslik-xres-
tomatiyasi va Urfon Otajon tarjima qilgan “Sitseron” asari Omonilla Madayev mas’ul
mubharrirligi ostida nashr etilgan.

Omonilla Madayev ilmiy faoliyatining bir gismi o‘zbek folklorshunosligi bilan
bogliqdir. Ustoz ko‘plab magqolalari, darsliklari, tarjimalari bilan ushbu sohaning
rivojlanishi uchun oz hissasini qo‘shdi. 1973-yili ustozi folklorshunos Muhammad-
nodir Saidov rahbarligi ostida “Xorazm xalq dostonlarining o‘ziga xos xususiyatlari”
mavzusida nomzodlik dissertatsiyasini himoya qilgan. Olimning bu yo‘nalishdagi
magqolalari dastlab 1968-yildan chop etila boshlagan. Xususan, “Xorazm dostonlarining

o«

o‘ziga xos xususiyatlari”, “Xorazm dostonlarida obraz yaratishning ayrim xususiyatlari”
(1968), “Xorazm dostonlarining ijodiy prinsipi haqgida ba’zi bir mulohazalar”, “Xorazm
dostonlarida ijobiy gahramon” (1970), “Xorazm dostonlarining she’riy texnikasiga
doir” (1971), “O XyzmokeCcTBEHHbIX IpUHLMNAX Xope3Mckux jgactaHoB” (1972) kabi
magqolalarida Xorazm dostonlari va dostonchiligining o‘ziga xos xususiyatlari yoritilgan.
Bundan tashqari “Tohir va Zuhra” dostonida tasvir vositalarining qo‘llanishiga doir”,
“Tohir va Zuhra” hamda “Qo‘zi Ko‘rpesh va Boyon suluv” dostonlarining struktural
tahliliga doir”, “Ravshan” dostonining kompozitsion xususiyatlariga doir”, “Og‘zaki
jjodimiz belgilari”, “Alpomish”ni uqish” singari maqolalarida folklorshunosligimizga
oid masalalar o‘z aksini topgan.

Omonilla Madayev umumta’lim maktablari o‘quvchilari va oliy o‘quv yurtlari
talabalari uchun “O‘zbek xalq og‘zaki ijodi” o‘quv qo‘llanmasini, akademik litseylar
uchun “Xalq og‘zaki poetik ijodi” darsligini yaratdi.

Omonilla Madayev ko‘p yillar davomida o‘zbek pedagogika maktabi, folk-
lorshunoslik maktabi va jurnalistikasiga katta hissa qo‘shgan atoqli olimlardan biridir.
Ustoz yozgan darsliklar, metodik qo‘llanma va ko‘rsatmalar hamda maqolalar bugungi



Yyenbiii XXI Beka e 2020 ¢ N2 12-7 (71)

yosh o‘qituvchilar, talabalar, o‘quvchilar, qo‘yingki, bilimga tashna bo ‘Igan barcha ilm
ahli uchun beqiyos manba bo‘lib xizmat gilmoqda. Shu sababdan ustoz yaratgan as-
arlarni o‘rganish, ularni keng ommaga taqdim qilish oldimizda turgan muhim vazifalar-
dan hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. V36ekucton Pecny6iukacu IIpesugentu II.M.Mup3uéeB MaMIaKaTHMH3HHHT
eTakyd wiM-paH HaMmosiHJasapy, PaHsap akafleMUsCH ab30JapH, XyKyMaT ab30-
JIapy, BasHUpJUK Ba HJoOpanap, AaBJaT Ba >KaMoaT TalIKWJIOTJApH, THXKOpaT
6aHKJIapU paxbapJiapy, eTaKYu OJUH YKYB I0pT/Iapu peKkTopJapu 6uiaH 2016 dun
30 mekabpb KyHU 6Yn6 JTraH ydpamyBja cyssaraH HyTKugaH / Xaink cysu, 2016
vui, 31 nekabpb.

2. Shukur Qurbon. Omonulla Madayev saboqlari. Toshkent: “MERIYUS”, 2013.

3. tme/saboqlari. Telegram kanali

© G.M. Olimova, 2020.
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THIIbI ®0JIbK/IOPHBIX 3AI/!JMCTBOBAHI/II7'I
B XYJOKECTBEHHOU JIMTEPATYPE

3.X. Pacynogal, lII.T. YopueBa?
AHHOMaAyus:

B naHHOU cTaThe FOBOPUTCS O B3AUMOOTHOIIEHUSIX JIUTEPATYPhI U GOIBKIOPA,
0 kJaccupukanu GobKJIOPHbIX 3aUMCTBOBAaHUH.

Kawuesble ci08a: GoNbKJIOPHBbIE TPAAULWHU, IUTEPATYPa, YCTHOE HAPOJAHOE TBOpUe-
CTBO, 00pa3kbI.

JlutepaTypa u GpoJibKIOp Ha NPOTSIXKEHHE BCET0 NMEePHO/ia CYllleCTBOBaHUS mep-
BOH HaxOJMWJIMCh B 0COOBIX B3aMMOOTHOILEHUSIX: TO JINTEPATYpa MOJpakaeT PoJbK-
Jiopy, To Ha060poT. O6GpalieHre JTUTEePATYPhI K GOJIbKJIOPY MOXKET HOCUTh Pa3HbIN xa-
paKTep U UMEeTb pa3Hble IPUYUHBI, HHOT/A 3TO B3aUMO/IeHICTBUE MOXKET NPUBECTH K
HOSIBJIEHHIO HOBBIX )KaHPOB B inTepaType. TecHelmnM 06pa3oM GOJIbKJIOP U IUTEPaA-
Typa CONpHUKacalTcs B kaHpe ¢paHTe3u (oT aHrsmickoro fantasy - pantasus). Jan-
HBIY ’)KaHP BO3HUK U3 HeAp PpaHTaCcTHYeCKOH 1UTepaTyphl B Hayase XX BeKa, a Ha3Ba-
Hue noayuu B 70e rogpl [2, c. 4 - 36].

®onbKIOpHBIE TPAUIMH, IEPEOCMBICJIEHHbIE U 06OTrallleHHble, 0)KUBAIOT HA
cTpaHUIaX GIHTE3U NPOU3BEJIEHUH U B COUETAHUU C 3JIeMeHTaMHU JIPYTHX )KaHPOB Jie-
JIaI0T U3 G3IHTE3U YHUKAJIbHOE JTUTepaTypHOe siBjeHre. Ha JaHHbIA MOMEHT He cyliie-
CTBYyeT KJIacCUPUKALMH, KOTOpasl yYUThIBajIa Obl BCe BO3MOXKHbIE BU/bI B3aUMO/IeH-
cTBUsA $OJIBK/IOPA U IUTEPATYPHI.

Hau6Gosee o61yto cxemy npectaBu A. Jlazapes, Ipeji0KUB pa3feauTb GoJib-
KJIOpHbIe BKpaIlJIeHHsI B TEKCT Ha OCO3HaHHble U Heoco3HaHHbIe [7, c. 200]. K nepBoit
KaTeropuy MOXXHO OTHECTH UCII0JIb30BaHUE PA3JIMYHBIX U Xy0’)KECTBEHHBIX TPUEMOB
npu BBeJleHUU ¢osibKJIopa B mpousBegeHue (asnw3uu, Hanpumep). 0.10. TpoikoBa
npeioXKuIIa 6osiee MOAPOOHYIO KiaaccuUKaUi GobKJIOPHBIX 3aUMCTBOBaHUM. Hc-
c/lefioBaTe b, B YaCTHOCTH, BbIIe/IUIA:

1) cTpyKTypHOe 3aMMCTBOBaHHMe (KOTrJa aBTOP HCIIOJIb3YeT CTPYKTYpYy HJIH,
WHBIMU CJIOBAMH, IPUHIMI OCTPOEHHE KAKOTr0-JIM60 POJIbKIOPHOTO TPOU3BEIEHUS,
HanpuMep, CKa3KU WU basnajpbl);

2) MOTMBHOE 3aUMCTBOBaHMe (KOT/1a aBTOP MePeHOCUT POJIbKJIOPHbIE MOTUBBI
B JIMTEPaTypHOe IPOU3BE/IEHUE);

3) o6pa3Hoe 3aMMCTBOBaHUE (KOT/1a aBTOP BBBOJAUT B IPOU3BEJI€HHE 06pa3bl,
CUMBOJIbI, apXETUIIBI GOJIBKIIOPA);

4) cTUIMCTHYECKOE 3aMMCTBOBAHME (IPU KOTOPOM aBTOP HUCIOJIb3YET Xy 0XKe-
CTBeHHbIe IpHUeMbl GOJbKIIOpA).

B cBs13U c oC/IeIHUM MyHKTOM YKa3aHHOU KiacCupUKaUU CJIe[yeT OTMETUTD,
YTO MHOTHE pPacnpoCTpaHeHHble cefvac B JIUTEPAType CTUIUCTUYECKUE TPUEMBI He
pacieHnBarTCsa Kak QOJIbKJIOPHBIE, TAK KaK OHU YK€ JJaBHO BOLLJIM B JIMTEPATYpPY U
HPWKUJINCH B Hell. TeM He MeHee, y GoJIbKIIOPa, KaK Y CUCTEMBI yCTHOTO TBOPYECTBa,
BbIpab0TaJNCh CBOM CIIOCOGHI BO3JE€WCTBHS Ha C/IyLIATEs: HAPHUMep, UHBEPCHs, aHa-
¢dopa, CHHTaKCUYeCKUH NMapasyiesin3M U Tak jganee. Kinaccupuxkarus O. 10. TpeikoBo#
NpeJACTaBJ/sAeTCd JOCTATOYHO JIOTUYHOM, OJTHAKO MbI Gbl XOTEJX HECKOJIbKO pacliu-
PUTb U JIOTIOJHUTDb NPeAJIOKEHHbIE aBTOPOM BH/ibl POJIBKIOPHBIX 3aUMCTBOBaHHUM.
Mbl noJsiaraem 1eJ1eC006pa3HbIM BKJIYUThL B JaHHYH KJIacCUPUKAILUI0 Hemnocpes-
CTBEHHbIE 3aMMCTBOBAHHUS 3JIEMEHTOB (OJBKIOPHOIO TEKCTA, OCYLECTBJIsIEMBIE C T10-
MOILbI0 OIPEZeJIEHHBIX CTUIMCTUYECKUX TPHEMOB, B YaCTHOCTH, aJIJIIO3UH.

*Pacynosa 3yagus Xoamypomoera - npenoiaBatesib pyccKOro si3bIKa U JIUTepa-
Typbl, JleHayCKUH UHCTUTYT NpeAIpUHUMATENbCTBA U NIeJarOTUKH, Y30eKHCTaH.

2Yopuesa Illapogpam Typaeena - mpenojaBaTesib PYCCKOTO A3blKa U JUTepa-
Typbl, JleHayCKUH UHCTUTYT NpeAIpUHUMATENbCTBA U NeJar0rUKY, Y30eKHCTaH.
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CTpyKTypHOe 3aMMCTBOBaHHEe MOKHO Pas/e/IMTh Ha CTUJIN3ALUI0 U NapOAUIO,
TaK KaK MMEHHO B CTHUJIM3allMM HAaWJIy4LIMM 06pa30oM COXpaHseTCs CTPYKTypa OpUTH-
HaJIa, a B IapoJiJMH CTPYKTypa UCXOJHOI0 TeKCTA IPH BUJUMOM COOTBETCTBHUH C/IeTKa
MU3MeHsAeTCs, CMeIaloTCA aKLleHTbl B CTOPOHY rMIepTPOGUPOBAaHHOI'O COOTBETCTBUSA
C L1eJIbI0 KPUTHUKHU UJIM OCMEsTHUS.

PaccmoTpuM aTu npuemMsl 6oJiee noApo6Ho. CTUAIN3ALUSA - 3TO Xy/A0XKECTBEH-
HBI{ NpHUeM, IPY KOTOPOM aBTOP LieJieHallpaBJeHHO CTPOUT CBOE IOBECTBOBAHME Ha
OCHOBe MPUHIIMIIOB NOCTPOEHUS OINpe/ie/IeHHOTO »KaHpa, INTepaTypHOro HalpasJie-
HUSA UJIH JPYTOT0 NPOU3BeJleHHUs.

[Ipu cTUIM3aL MK IPOUCXOAUT He NMPOCTO 3aMMCTBOBAaHME, @ UMUTALUA XapaK-
TepHBIX 4epT Apyroro ctujsd. [Ipu stoMm, kak nuuet A.U. F'opluikoB, aBTop Jaxe nNpu
MMUTALMU APYTOT0 CTUJIS COXPAaHSAET COGCTBEHHBIN CTUJIb, U 4yKO€ CJIOBO OH HCIOJIb-
3yeT B COBCTBEHHBIX Liessx [3, c. 230].

Lesnu cTUIU3aMy MOTYT GbITh CAMBIMU PAa3HbIMU: U3006pakeHe KOHKPETHOH
COLIMA/IBHOM MJIM UCTOPUYECKON aTMocdeprl, NapoAupoBaHHe. B 3aBUCHUMOCTH OT
BH/ia CTUJIM3ALMH aKLeHT JleJIaeTCsl Ha TeX WM UHBIX YepTax CTUJIA UM IpUeMax: A1
HUCTOPUYECKON CTU/IM3alMd BaXXHO MCIOJIb30BaHHE apXau3MOB M MCTOPU3MOB, NIpHU
CTUJIN3ALUH KaHpa He0O6X0AMMO, COOTBETCTBEHHO, IPU/IEP>KUBATHCSA KOMIIO3UIIMOH-
HBIX 0COOEHHOCTEH, a IPU CTUIM3ALUU COLUAIBbHON - GOHETHYECKHUX, JTIEKCUIECKUX U
JPYTUX 0COGEHHOCTEH, OBITYIOIINX B JaHHOU COI[MaIbHOM cpefie [4, c. 19]. osnbkiiop-
Hble KaHpbl, 0COOEHHO CKa3Ka, I0BOJIbHO YacTO CTAaHOBATCA 06'bEeKTOM CTHUJ/IM3ALUH.
Takum 06pa3oM, GosIbKIOpHasH CTUIN3al sl IOCTEeNeHHO BbIJIMIACh B 060C00J1eHHbIN
JINTepaTypHBIN XKaHp, coYeTaloUi GOIbKIOpHbIE U INTepAaTypHble TPAAULUMHU, KOJI-
JIEKTUBHOe U UHJMBHJya/bHOe. B mapoauy, B OT/IMYKeE OT CTUJIU3ALMY, JeHCTBYIOT
MHble MexaHHW3Mbl. 1 TaM, U TaM NPOUCXOAUT HCHOJIb30BAHHE XapaKTEPHBIX YepT
CTHWJISI NpeJIIeCTBEHHMKA, HO eC/IM IPH CTU/IM3AalMHd OHH MCI0J/1b30BaHbI JJIs1 ONMCa-
HUSA JeACTBUTEJBHOCTH, TO B TAPOJUU UMEHHO 3TH 3JIEMEHThI CTAHOBSTCS TJIaBHBIM
00beKTOM ONKCaHUA. UHBIMU CJI0BaMH, Yy>KOH CTHJIb HACTOJIbKO rUnepTpodupyeTcs,
YTO NpHUOOpeTaeT OTTEHOK KOMUYHOCTH, a LieJ1bl0 NapoJUHHOro Npor3BeJileHNs CTa-
HOBUTCS KPUTHKA U OCMessHUe aHHOTo cTuJjs. [lo MHeHuto M. {. [losiskoBa, napoaus
HoJiy4yaeT HauboJIblllee pacIpoCTPaHEHNE BO BPEMSI CEPbE3HBIX KYJIbTYPHBIX MPeo6-
pa3oBaHUM: OJHO U3 JIMTEPATYPHBIX HAllpaBJE€HUHN U3KUBaeT cebsi, U Ha CMEHY eMy
npuxoaut gpyroe. TakuMm o6pasoM, NapoAUHHOE MPOU3BEJEHHE CTAHOBUTCA JIMGO
KPUTHUKOH MapoJUpyeMoro CTHJISA U1K HallpaBJIeHUs, MO0 «XyA0XKeCTBEHHbIM MaHU-
dectom» [10, c. 211]. [Ipu 3TOM MeXxaHU3M KPUTUKHU UM MaHHUdeCTa OCyIeCTBIsSETCS
CpeACTBAaMM CaMOro NapoJupyeMoro CTUJIsA. B ciydae ¢ KpUTUKOM NapojuMiHOe Ipo-
M3BeJleHre BBIHOCUT Ha CBET IPOTUBOPEeYHUs KPUTUKYEMOTO CTUJIA, NPeJCTaBJsAs UX B
MPOHUYECKOM KJItoue. B mapojuu Kak U B CTU/IM3alUH1, IPUCYTCTBYIOT YEPTHI UyKOT'0
Y UHAWBUAYAJbHOTO CTUJS aBTopa. [lapoAus AOCTaTOYHO TPYJHO NMOAJAETCS aHa-
JIN3y, TaK KaK I0/14ac CJ0XKHO OIPEJIeJINTh, UTO SIBJASETCS NapoAHeEH, a YTO MPOU3Be-
JleHUeM ollpeJieJIeHHOTO CTUJA. [J1laBHOe - y3HAaTb UCXOHbIM CTUJIb UJIU NIPOU3Be/e-
HUe, paclio3HaTb UPOHHUIO, POABJAIILYIOCHI Ha QOHe TOPKeCTBEHHOHN cepbe3HOCTH U
MHHMMOMW HeNpUKacaeMOCTH TOT'0 UJIX UHOT'O CTHJISL.

B To ke BpeMs mapo/vs He BCErZa BBINOJIHSET UCKIIUYUTENbHO GYHKIUIO KPH-
TUKU. MHOTZ]a € TOMOIIBIO NAPOANHU aBTOP MOXKET aKIleHTUPOBATh BHUMAHUE Ha XKU-
BOTpeEMNeIyIUX COLUATbHBIX TPO6IeMax.

MoTHuBHOe 3aMMCTBOBaHHE He TPEOYET OTAEIbHOr0 NosiCHEHUsI. MOTHUB MeJib-
yaiuasi HeJieJiMMasl eUHUIA CloKeTa. MOTUB CTaHOBUTCHA QOJIbKIOPHBIM, €CIu
BCTpeyaeTCs B HECKOJbKUX (OJIbKIOPHBIX Npou3BeieHusax. T.A. PoMeHKO BKJIIOYaeT
B GOJIbKJIOPHbIE MOTHUBBI PUTYaJibl, 06ps/ibl, 3aT0BOPHI, CyeBepHs - BCe TO, UTO HeceT
Ha cebe meyaTb HApOAHOH KyJbTyphl. [lof06GHbIE peasny, TpeBapyUTEIbHO 06pabo-
TaHHble aBTOPOM U NpeJCTaBJEHHble B HY)KHOM CBETE, OPTaHUYHO BIJIETAIOTCS B
KaHBY NOBECTBOBAHHS M HACBILAIOT €ro CMBICIOBYIO0 ceTb. Hanpuwmep, B fgpame V.
lllekcniupa «Mak6eT» 4YhTaTe/b BCTpeyaeT HECKOJIbKUX BeJibM, NpeJ/CKa3blBaOIUX
Mak6eTy, 4TO OH CTaHeT KopoJieM. B onrcaHuu BeibM U UX 06ps/I0B NepeneTaTcs
repMaHCKUH U KeJIbTCKUH Pposibkiaop. K repMaHckoMy $oIbKI0PY OTHOCHUTCS HaJU4YHe
Be/IbM KaK TaKOBBIX, a TaKXe 3aKJMHaHUsl. IPOM3HOCHMMble UMHU B popMe NecCHONEHUH
u pudMoBaHHBIX dpa3. BeabMbl cobuparoTcs Ha 0C060M MeCTe IS IPOBEIeHUsI CBOUX
PHUTYaJIOB, YTO OTHOCUTCS YK€ K KeJIbTCKOMY (POJIbKIIOPY.
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K HeMy ke MOXKHO NPUYUCIUTD HaJIM4Me CBALIEeHHBIX >KUBOTHBIX U BJIACTb Haj
NPUPOJHBIMHU CTUXUSAMH. TaK, oNlMcaHWe Maru4ecKoro puTyasa CTAaHOBUTCS OTIIpaB-
HOM TOYKOM MOBECTBOBAaHHSA U 33JaeT eMy HeOOXOAMMBIA MUCTUYECKUN, MpauyHbId
TOH, CO3/]aeT 3JI0Bellylo aTMocdepy NOTYCTOPOHHUX- CUJI M YePHOW Maruy, He noAja-
IOLIUXCS PAllMOHAJIBHOMY OOBSICHEHUIO U 06JIAZIAI0IUX IYOUTEJbHOU BJIACTBIO Ha/,
JlOBEpPUBLIMMHUCS UM JitogbMHU. 06pa3Hoe 3aMMCTBOBaHHE BbIpaXaeTcs B JByX OCHOB-
HbIx popmax. [lepBas - ABCTBeHHOe NepeHeceHUe GOIBKIOPHOro o6pasa B XyJ0xKe-
CTBEHHOE NIPOU3BeJieHHe, HapuMep, CMePTh B Ipou3BeJieHusax M. 'opbkoro, A. TBap-
JlOBCKOTO, AKMMa U fpyrue. Bropasa ¢opma o6pasHoOro 3auMcTBOBaHUA - H60Jiee CI0Xk-
HBI{ NyTb aCCOLMAaTUBHO-00pPa3HOr0 Hac/lel0BaHUA KOI/la CO3JjaBaeMblii MMcaTesleM
006pa3 JIMIIb aCCOIUUPYETCS C HAPOAHBIM, UMesi POJbKIOPHbBIN NOATEKCT /HATPUMED,
OBLJIMHHO-CKAa304YHbIe acconuanuu B obpasax CtenaHa KonenkuHa u ero koHs [IpoJte-
Tapckas Custa u3 "YeBedrypa" A. [liaToHoBa/.

TakuMm o6pa3om, B3auMoeicTBre GOJIbKIOPA U IUTEPATYPbl MHOTO0OPA3HO U
He BCer/ia JIeXXKUT Ha MOBepXHOCTH. [10CKO/IBKY JIMTepaTypa, UHABUAYaJlbHOE TBOpYe-
CTBO U NpeJCTaBJ/sAeT co60H JIoruyecKoe NpooKeHHe TBOpYeCTBa KOJIJIEKTUBHOTO,
OHa He peaJIU3yeTcs Ha MyCcToM MecTe. IMeHHO $OJIBKJIOD pealn3yeTcs B IPOU3Be/ie-
HUU B BUJIe CTPYKTYPHBIX, MOTUBHBIX, 06Pa3HbIX U CTUJIMCTUYECKUX 3aMMCTBOBaHHU M.
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OMOHMMBI M UX BUABI HA Y3BEKCKOM W AHTJIMMCKOM A3bIKE
I11.3. XonmaTos!, U§.M. MymtapuitGerum?
AHHOMAyus

B cratbe npesacTraBieHa MHPopManusa 0 TUIAX OMOHUMOB B Y30€KCKOM U aH-
TJIMACKOM fI3bIKaX

Karueswle caosa u 8blpajceHus: TIEKCUKO0JIOTUA, OMOHUMBI, OMOFpa(l)bI, OMO(DOHbI.

Mustaqillik yillarida o‘zbek lingvistikasida yangi davr boshlandi desak, mubo-
lag‘a bo‘lmaydi. Lison tadqiqining qator sohalari, jumladan, chog‘ishtirma tilshunoslik
ham yangi taraqqiyot bosqichiga ko‘tarildi. Endilikda, ozbek tilini nafaqat qardosh til-
lar, balki, chet tillari bilan giyoslash, tahlil gilish orqali uning dolzarb masalalari, o‘ziga
xo0s xususiyatlari: giyoslanayotgan til bilan oxshash va fargli tomonlarini ochib berish
imkoniyatiga ega bo‘ldik.

Aytish joizki, so’z asosiy lisoniy birlik - tilning qurilish manbai hisoblanadi. “Til-
dagi so‘zlarning jami uning leksikasini, ya'ni lug‘at boyligini tashkil etadi. Leksikologiya
(yunoncha lexikos - lug‘atga oid va logos - ta’limot) tilshunoslikning lug‘aviy birliklar
tarkibini tekshiradigan bo‘limidir”.[2,40] Leksemalarga xos bo‘lgan jamiki xususiyatlar
va umumiyliklarni aynan shu bo‘limda o‘rganiladi. Qisqa qilib aytganda, leksikologiya -
bu so‘z haqidagi ta’limotdir. Har qanday tilning taraqqiyoti uning leksikasida namoyon
bo‘lishini inobatga oladigan bo‘lsak, leksikologiya lingvistikaning eng ahamiyatli
yo‘nalishlaridan biri sanaladi. So‘zlar oz shakl hamda mazmun qgiyofasiga ega bo‘ladilar
va mos ravishda a) omonim (shakldosh) va paronim; b) sinonim (ma’nodosh) va anto-
nim (zid ma’'noli) guruhlariga bo‘linadi. Ushbu maqola orqali omonim leksemalarning
ayrim umumiyliklari ustida giyosiy tahlil yuritmoqlikni maqgsad gilganmiz.

“Bir xil aytilib yoki yozilib, turli ma'nolarni ifoda giluvchi sozlar omonimlar
deyiladi (grekcha homog - “bir xil”, onyma - “nom”)”. [1, 72] Ya’'ni, ularni tasnif qilishda
so‘zning talaffuzi, yozilishi va semasi birdek muhim tomon sifatida hisobga olinadi. Shu
aspektlarga asoslanib, ingliz leksikologiyasi omonimlarni uch turga ajratadi [5, 66-67]:
asl omonimlar (homonyms proper), omograflar (homographs) va omofonlar (homo-
phones). O‘zbek taniqli tilshunosi, filologiya fanlari doktori, professor Sh.Rahmatullayev
haqiqiy omonimlarni alohida e’tirof etmas ekan, omograf va omofonlarni ham omonim
omoleksemalarga yondosh hodisalar sifatida ta’riflaydi [4, 44] Filolog Abdulazizov
omoifodalarni ingliz leksikasidagi kabi uch turga bo‘lish bilan bir qatorda, to‘rtinchi tur
sifatida omoformalarni keltiradi. [1, 72] Ammo omoformalarni grammatik shakllar
ishtirokiga ko‘ra tahlil qilish afzalroq degan fikrdamiz. Quyida bunga atroflicha to‘xtalib
o‘tishni lozim deb bildik.

Demak, asl omonimlar - bu talaffuzi va yozilishi bir xil, biroq ma’nosi har xil
bo‘lgan so‘zlar. Masalan, tik - L. sifat, egik bo‘lmagan, II. fe'l, tikmoq fe’lining buyruq
mayli; fit - I. fe’l, mos kelmoq, loyiq bo‘lmogq, II. ot, tutqanoq, xuruj. Lug‘at boyligimizdagi
omonimlarning eng katta qismini (deyarli 9/10 gismini desak, mubolog‘a bo‘lmas) ay-
nan asl omonimlar tashkil giladi. Ingliz lug‘atida esa aksincha, bunday omonimlar soni
birmuncha oz. Chunki kamdan kam holatda so‘zlarning o‘qilishi uning yozilganidek
bo‘ladi.

Omograflar - yozilishi jihatidan ayni bir ko‘rinishga ega yohud shaklan bir xil,
talaffuzi va mazmuni bilan farqlanadigan leksemalar hisoblanib, ular tilimizda asosan,
epenteza - so‘z o‘rtasida tovush orttirish vositasida: qurt - 1. ot, hasharot [qurt], 1. ot,
sutdan olinadigan ozuqa [qurut]; yoki o‘zlashgan so‘zlarning boshqacha talaffuz qilin-
ishi natijasida: tom - . ot, uyning tomi [tom], II. ot, jild (rus tilidan o‘zlashgan) [to'm];
ingliz tilida esa harflarning tovush imkoniyatlari bag‘oyatda kengligidan: tear - I. ot,

Ullaxpuép Xoamamos 30XudxicoH JFAU — yIUTeEb HHOCTPAHHOTO A3bIKA U JIUTe-
patypsl, ®apl'y, Y36ekucraH.

Mywmapuii6ezum Hynrdowesa MadamuHicon Kuzu — ctygent, ®apl'y, Y36eku-
CTaH.
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ko‘z yoshi [t19], II. fe'l, yirtmoq [tea]; wound - . ot, yara, jarohat [wu:nd]. II. fe’l, o‘ramoq,
buramogq fe’lining o‘tgan zamon shakli [waund] ko‘rinishlarida vujudga keladi.

Omofonlar - semantik hamda grafik tafovutga egaligiga qaramay, o‘qilishi
o‘zaro teng bo‘lgan ifodalar: O‘zbek tilida omofonlar so‘z tarkibidagi bitta tovushdagi
farq orqali: jarangli, jarangsiz juftliklar: nufus (ot, aholi) - nufuz (ot. obro’- e’tibor) =
[nufuz] yoxud hosil bo‘lish o‘rniga ko‘ra o‘xshash fonemalarning talaffuzda bir xillik
kasb etishidan: tanbur (ot, musiqa asbobi) - tambur (ot, vagon bo‘lmasi) = [tambur],
abzal (ot, ulov uchun asboblar majmuyi) - afzal (sifat, yaxshi, a’lo) = [afzal] sodir bo‘ladi.
Ba’'zan ogzaki nutqda oxirgi undoshni tushirib qoldirish - apakopa natijasida hosil
bo‘lgan omofonlarni uchratamiz: tor (ot, to‘qilgan buyum) - tort (son, 4 raqami) =
[to'r]. Ammo dunyoning eng keng tarqalgan tilida so‘zlarning yozilishi va talaffuzi
o‘rtasida katta tafovut mavjud, ya’ni, hattoki umuman boshqacha yoziladigan so‘zlar bir
xil o‘qilishi mumkin. Sababi - bir harf odatda, bir necha tovushlarni aks ettira oladi.
Diqqat qiling: allowed (sifat, ruxsat etilgan) - aloud (ravish, ovoz chiqarib) = [a'laud],
write (fe’l, yozmoq) - right (sifat, to‘g‘ri, rost) = [rait], dough (ot, xamir) - doe (ot,
urg‘ochi bug‘u yoki quyon) = [dau] singari.

Omonimlar talaffuz va grafik ifoda me’yorlaridan tashqari, grammatik qo‘shim-
chalarni gabul qilishlariga ko‘ra ham ma’lim guruhlarga bo‘linadi. Xuddi mana shu
nuqtayi nazaridan ular o‘zbek tilida ikki - omonim va omoforma omoleksemalariga [4,
37], ingliz tilida uch - leksik (lexical), leksik-grammatik (lexico-grammatical), hamda
grammatik (grammatical) turlariga ajraladi.[3, 40] Barcha grammatik ko‘rinishlarda
o‘zaro mugqobil bo‘ladigan, biroq mazmunan farqlanadigan omonimlar omonim
omoleksemalar, ingliz tilida - leksik omonimlar deyiladi. Quyida buni yanada aniqroq
tushunib olishimiz mumkin: 1) yozmoq I (fe’l. belgi qo‘ymoq) - yozmogq II (fe’l. yoymogq,
ochmoq) ushbu misollar hamma tuslanish holatlarida barobar: yozdi 1 -yozdi II,
yozyapti I - yozyapti I, yozadilar I -yozadilar Il va h.k.z; 2) seal I (ot, tyulen) - seal II
(ot. muhr, tamg‘a) so‘zlarida ham buni kuzatamiz: seals I - seals II, seal’s | - seal’s I],
seals’ I - seals’ Il kabi. Omoforma omoleksemalari yoki leksik-grammatik omonimlarga
to‘xtaladigan bo‘lsak, ular boshqa ikki turkum omonimlaridan biroz murakkabligi bilan
farq qiladi. Xususan, ham leksik, ham grammatik ma’nolari farq qiladigan, faqat ayrim
grammatik shakllarda teng keladigan ifodalar leksik-grammatik omonimlar sanaladi.
Masalan, yoz I (fasl - ot, bosh kelishik) - yoz II (yozmoq - fe’l buyruq mayli) juftliklarini
olsak, ular keltirilgan shakllaridan tashqari yana egalik va shaxs-sonning II shaxsida
bir-biri bilan mos bo‘ladi, xolos: yozing I (egalik II sh.birlik) - yozing II (shax-son II
sh.ko‘plik); xuddi shunday ingliz tilida quyidagi ifodalar ikki holatdagina o‘zaro to‘g‘ri
keladi: seal I (tyulen - ot, birlik) - seal II (mahkam berkitmoq - fe’l, bare inf.); seals I (ot,
ko‘plik) - seals II (fe'l, shaxs-son, III shaxs birlik). Nihoyat, uchinchi guruh - grammatik
omonimlari deb, leksik ma’'no emas, grammatik ma’nosi farqlanadigan omonimlarga
aytiladi. Bu tur o‘zbek tilida alohida ajratilmasa-da, tilda unga bir qancha misollar
uchraydi, ammo ular omoformalarga kiritiladi. Masalan, qaratqich kelishigi -ning va
tushum Kkelishigi -ni she’riyatda -in qo‘shimchasi sifatida qo‘llanishi ma’lum. E’ti-
boringizni navbatdagi misolga garating: “...ko‘z-koz etib nuqgs-u chiroyin” (A.Oripov) -
chiroyini ko‘z-ko‘z etib; chiroyin asl sababi - chiroyining sababi. Grammatikasi ona
tilimizdan farqlanadigan ingliz leksikologiyasi bunday omoifodalarni bir guruh sifatida
o‘rganadi, tilda ham juda ko‘plab topiladi: asked - so‘ramoq fe’lining o‘tgan zamon
shakli; have asked - so‘ramoq fe'lining hozirgi tugallangan zamon shakli singari. Ko‘rib
turganimizdek, ayni leksemaga bir xil qo‘shimcha qo‘shilyapti, lekin ular o‘zgacha
grammatik ma’noni anglatyapti. Bunday omonimlar turkum ichida amalga oshadi. Shu
o‘rinda ta’kidlab o‘tish joizki, omonimlar bir turkum doirasida ham, har xil turkum
doirasida ham yuzaga chiqaveradi va bu ularni ingliz tilshunoslari tomonidan yana ikki
guruhga ajratilishiga olib keladi [3, 40]: 1) full (to‘liq) ya'ni bir turkum doirasida
shakldoshlik hosil giladigan leksemalar: ot - I. ot, olov, II. ot, maysa; lie - I. fe’l, yotmogq,
I1. fe’l, yolg‘on gapirmoq; 2) partial (yarim, gisman) - turli turkum doirasida omonim
bo‘la oladigan birikmalar: kul - 1. ot, yongandan keyin paydo bo‘ladigan kukun, II. fe’l,
kulgi ifodalamogq; tie - 1. ot, galstuk, II. fe’l, boglamoq. Shuningdek, so‘zlar bir paytning
o‘zida ham to‘liq, ham yarim shakldosh bo‘lishi mumkin, biz yuqorida, leksik va leksik-
grammatik omonimlarni tahlil qilishda buning guvohi bo‘ldik. E’tibor garating, ayni shu
nugqta ikki til omonimlarini tasnif gilishdagi yana bir farqni ochib bermoqda. Zero, ona
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tilimizdagi shakldosh so‘zlarning turkumlar aro yuzaga chiqish usullari bir xil yoxud
turlicha bo‘laveradi, ammo bunday guruhlash tizimi mavjud emasligidan ajratilmaydi.

Xulosa qilish mumkinki, so‘zlarning talaffuzi, yozilishi, yoki ikki tomonidan bit-
tasining o‘xshashligi, ammo mazmunan farqlanishi - bu omonimlik hodisasidir. Mavjud
shakdosh so‘zlar talaffuz va grafik me’yorlari jihatidan umumiy qarashlarga asosida uch
turga: asl omonimlar, omograflar va omofonlarga bo‘lib o‘rganiladi. Jumladan, o‘zbek
tili omonimlarining asosiy qismini asl omonimlar tashkil qilsa, ingliz tilida omofonlar
juda keng miqyosda qo‘llaniladi. Shu bilan birga, omoifodalarning leksik va grammatik
semantikasi ularni yana alohida guruhlarga ajratadi. Ushbu xil omonimlarini tahlil qi-
lish birmuncha murakkab, deyish mumkin. Negaki, buning uchun avvalo so‘zlarning
leksik va grammatik ma’nosini bir-biridan farqlash lozim. Umumiy xulosa o‘rnida aytish
joizki, omonimlar har bir lingvistikaning o‘ziga xos ahamiyat kasb etadigan, 0z o‘rni,
vazifasiga ega birliklari sirasiga kiradi, shuningdek, tilning ifoda imkoniyatlari boy-
ishida alohida rol o‘ynaydi.
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20-30-MUJIJIAP V3BEK IHIEBPUATUIATH MOTUBJIAPJIA
OBPA3 BA MABHO MYHOCABATH

0.A. Kyukapog!, J1.X. TypcyHauiieBa2
AHHOMAyus

Makonaga XX acpHuHr 20-30-iiuanap y36ek lebpUATHAATM MOTHUBJApJa
06pa3 Ba MabHO MyHOCabaTH aHUK MUCOJIJIap épAaMua ounb 6epuiran. lllyHuHraex
MakoJ1a/ia IO3TUK MOTHUBJIAp TaBCUJIaHTaH Ba TaCHU(JIaHTaH.

Tasinu cy3aap: 06pas, MOTHUB, HOETUK MOTUB, CHHOHUM, OMOHHUM.

Kupuw. MOTUBHH MOXUSITAH Cy3ra MOHaHJ, /e6 KaOyJ KuJap 3KaHMHU3, YHAA
Cy3ra xoC XyCyCHUATJAapHUHT KaHJald HaMOEH OY/JMIIMHMU YpraHuIl xaM, OU3HUHIYA,
alabUETIIYHOCJAUK YYyH KHU3UKapJd Ba doipanu 6yaa onagu. MabiayMky, cysaap
IIaKJ Ba MabHO MyHocabaTura Kypa TacHudaaHaau. XyAAu 1y HapcaHu 6u3 20-30-
Husap ¥36eKk IebpUATHAA KYJJIaHTaH MOTHBIApra TaTOUK 3THO, yJIapHU Iy
KUXAT/JaH TaBcuJIall Ba TaCHUGJIALIHY TAXKPHUOA KUIUO KypaMus.

C¥3HMHT AKX Ba MabHOCH MyHOCa6aTH JileraHd MOTHBra, aHUKPOFU, MOTHUB-
ob6pa3sra HUc6GaTaH OJIMHraHJa “06pa3” Ba “MabHO” MyHocabaTu Wakanuaa 6yaaau. By
3ca TaxJuaja OGapya MOTHUBJApPHU KaMpab oJioMaliMu3 JeraHuaup. Macasah,
“neHru3” MOTUBUHUHT 613 “06pa3” (cy3ra HUcOaTaH LaKJ) Aeb aTaéTraH TOMOHH y11a
cy3 (cy3nap, ram, ramnjaap) BocCUTacuja TacaBBypHMMU3/a XXOHJIAaHTUPUIA[UTaH YIKaH
CYB XaB3aCHMHU — HApCa-XOJHMCAHUHI OHIMMH3/a KOHKEPT XHUC KWUJIMHAJUTAH Tap3za
aKCJIaHYBYM akcy (06pa3v)HU HaszapZa TyTaMu3. bomkaya aiTranzga, 613 MacajJaHH
ypraHui yuyH o6beKT € cy6beKT Basudacu/ja 6y1aAurad MOTHUBJIApHU (613 ylIapHU
dapksiam yyyH “MoTuB 06pa3” feb aTalMu3) TaxJuja KUIUO, npeiukaT (MacajaH,
“napBo3”, “cadap” Ba 6., 6uU3 ysapHU “MOTHUB” nAeb6 HOPUTAMU3) MabHOCUra 3ra
MOTUBJIAPHU Oy >KUXATAaH Tax/Juira TOpTMalMus. fAbHHU, MacajaH, “‘mapBos”
MOTHBHUHHU KOJIAUPTraH X0J1/1a, Y 6WIaH GOFJIUK “Kyur’, “KyK, “KaHoT”, “camoyiéT” Kabu
MOTHB 00pa3/IapHU TaxJIUJIra TOPTaMH3.

Acoculi Kucm. JHT aBBaJl ¥3ap0 CHHOHUMHUK MyHOcCabaTAaru MOTUB 06pa3J/lapHU
Kypub yramus. YynnoHHUHT Mamxyp “Bysusran yikara” mebpu (LIOUPHUHT y3U
YHUHT >KaHPUHU “A0CTOH” [1e6 6enrwaraH)HUHI WK MHUCpajJapu X03Up XaMmara
O6UpJleK TaHHUIL:

I, TOFJIapH KYKJapra cajioM 6epraH 3yp yJKa,

Hera ceHUHT GOIMHTAA KYIOK 6yyT KystaHka? [1.88]

“Bynokjap” TyniamMuga YyanoH 6y KKK MUCPaHHU XYM L1y IAKJ/A Ba LIebP
(mOCTOH)HUHT ajoxyja KucMU (MyKaaaumacu) cudaTra axpaTraH XoJ/4a TaKguM
aTraH. by 6ekopra smac. llly Mucpanap/a WebpHUHT aCOCUH TeMacH aHUK, Ba JyHJA
udbosacuHu TomnraH. TeMaHM 103ara YMKAapaéTraH MOTHBJIApra bTUOOpP KUJIaMH3:
“ocMoHymap Tofsaap” - ¢ “3yp ysaka’ - “Kywok 6yaytr’. Asoxuma OJIMHCA, Oy
MOTHBJIAPHUHT Xap OUMpH 6aJuuil THJ HYKTau HasapHJaH Cy3ra TeHT, Liebpja 3ca
ynap 6aguuii HyTK dakTura aiinaHu6 6yaraH. LyHWHTr y4yH yJapHUHT ¥3apo
OOFJIAHMILJIApM Ba VKYyBUMIa KaHJald Ma3MyHHHU eTKa3aéTraHura Kapaul Kepak.
Maskyp MOTHUBJAp MaXMyHJaH KyHuaaruya MasMyH KeJqub 4MKaAU: “ocMOHYymHap
TOFJIap” YJAYF/AUK, YJAKAHJUK, COKUH KyApaT O6earucud Je6 aHrjaHagd - LIyHAAH
TOFJIapU 6Op YJIKAaHUHT ¥3U XaM “3yp yika” OY/NUIIM KepaK - JIeKHH LIYHTa KapaMmai
KYKH/a “Ky0K 6yyT” KyJIJaHKa COJTNO, YHAAH EPYFJIUKHU TYCU6 Typaau. by — HOMaK6y
xosam! KypcuB OWJIaH aXKpaTH/raH »KyMJia MoJal Ma3MyHHH, TbHU MYaJJIMQHUHT
eTKa3uJaéTraH xabapra MyHocabaTUHU udoganangu. AbHU “KyoK 6yayT” Oy epha
Hmoup cajbuil MyHocabaTja OGyJraH Hapca-xOoJMCaHU aHIJIATULIK Kepak. lllebpHuU

'Kyukapos Oiibex A6dymancyposuu - poxropanTu (Phd), AguxoH gaBaaT
YHUBEPCUTETH, Y36eKUCTOH.

2Typcynaautiesa Jlonaxon Xabu6ya1o Kusu - AHAMXKOH Mmaxpuzard 29-Makta6
VKUTYBYUCH, Y36eKUCTOH.
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VKUl JgaBoMHUJAa 3ca “KymoK OyJyT MOTHUB 006pasu VJKaHH 60CU6 oJraH
“MycTamsiakayusiap” MabHOCHIA KYJIJITaHTaHUTa YKYBYK/IA Xed 6Up my6xa KoJIManau.
YYAMOoHHUHT 60IIKA KATOP LIebpJapua yupaugurad “6yJayT” MOTHUBH XaM IIyHAAN
TYLIYHULI TYFPUINTHUTA JJaJoaaT Kuaaau. Macaas:

MenuM yitummu Kopa? Exu opt kjxuga 6yayT, [1.102]

Kytok 6yayT Tyacu KOHJIU &1l TYKU6 Huraap?

MeHuM 6y XacTa AUJIUMHHU sTHA HEYYH TUFIap?

MeHuM-z1a KYKCMMa EKMOKMHU Uctap yJ 6up yt? (“Orpuranga”)

Kopa 6yayT TyAacukuM, KykaapHu - [1.86]

[llapkHM énraH napja sarauf énmMumaup. (“Kys”)

UKKHU KY3UM SIIT-FOJIT 3TUO, KyKUM/IaH [1.84]

THUIarMMHUHT I0J4Y3UHU Kapauaup.

Yar-vaf UuFJ1ab, yTUO KeTUO YHIUM/IaH

Kopa 6ysiyT yHUHT 103UH Kotiaiaup. (“MeH Koumagum”)

Kentupunran mucosnap YyanoHHUHT 20-AU/JIapHUHT OUPUHYHY IpMU/iA €3raH
HmebpJapy/a “6yayT’ MOTUB 00pa3y, KyMJiaiaH, “MycTaMJIaKayuaap” MabHOCUAA XaM
KyJUIaHaIM JleraH XyJocara KeJull MyMKUH. KaiJ aTuil Kepakku, “OyJyT” MOTHB
00pa3WHHUHT Ma3Kyp MabHO/A KY/JIaHUIIH YFJIMOH WKOAU JOUPACUJAH TallKapura
xaM 4yukKaju. Xycycas, boryHunr “Etap sHgu” HoM/M miebpuzia 6y MOTUB 06pas 60p:

Ky yoksnapsaH 6epy GU3HUHT IOPTUMHU3HUHT KYKWUHU

BouizaH 6011ab Komnsab TypraH KajJuH Kopa 6yayTaap,

KaudoHraua kypcaTMmaiicus 6u3Jiapra, 3i xKoHcusap!

Erpynapaan spaTuiran 1oJ11y31apHUHT 103UHU?

Epyfsivknu ceBaTypran GU3HMHT TUHUK KYHTJIMMU3

KadoHraua KOpoHFyJiap apo KoJsap 6yFuan6? [2.33]

By mwebp xaM UyIMOHHUHT I0KOPH/A TaXJ/JIMJ KUJIMHIaH lebpJapy 6uiaH 6up
BaKTJa é3wiraH. Asbarrta, Oy mebpAa MabJayM Aapaxana YyanmoHHuHr Botyra
VOKOZMH TabCUPU XaM ce3uiaju. YyHkH webp boTy xaau MockBara keTMacu/aH, Xaaiu
“UuFaToM rypyHTM"HUHT, axcaH PUTPATHUHT TabCUPU/A 9KaH OUpP BaKT/Ja €3UJIraH.
lynpai 6ysca xaM, MyIITapaKJIUKHUHT acocuil oMuin cudatuza 6y 1ebpJapHUHT
€3uJIMLIMra TypTKU OYJraH MXTHUMOMH-PYXUH OMW/IJIADHUHT GUP XHUJ GYIraHUHU
KypcaTraH TY¥pu 6y1azu.

YynnonuuHr “EvFun” mebpuaru Mana 6y catpJap 6op:

[lopasapHUHT AHI0BUAA 6Ypuiap

KoHra Tyiiray, ysiaaitziapmMu kyniaamu6? [1.91]

Kypub6 Typranumusjek, 6y epga xam “6ypu” MOTUB 00pa3u OPTHHU 3rasiabd
oJIraH “MycTamJjakayuiap” MabHOCMHU uUbojanaMokga. bus kjuupmanap oJsiraH
MKKaJIa lebp TaXMUHaH 6Up Wua nanga, 1921-1922 iinnnapa é3uiras, IyHUHT YYyH
XaM yJIapHUHT Ma3MyHH Ba PyXH/a MyIITapaK/IUK SKKOJI Ky3ra TalliaHaau. AnbaTra,
Iy YMYMHUHJMKHY HaMOEH 3TU6 TypraH MyXyUM YHCypJapZAaH OUpH, xed LIy6Xacus,
“6ypu” MOTHUB 06pa3uaup.

IOKopuga Tax/1u1 KWINHTaH MUcosL1ap YyanoH mebpusTuaa “oyayt” Ba “6ypu”
MOTHUB 06pasjapHy “MycTaMyiakauuaap” MabHOCH/A, S'bHU ¥3apo CHHOHUM cudaTuja
KyJIaHTaH JieliuIira TyJaa acoc 6epaau.

20-30-insiap mebpuATHAA 0y KabW CHHOHUMUK MOTUB 00pasjap aH4Ya KeHT
oMMaJsiamrad. JKymsaziaH, myHJad ob6passiapfaH 6upu “Kyapatr’ (TeHrcus, Tycub
KOJIN6 OY/IMalJuraH Kyd, XxaMMa HapCaHU ¥3ura TacJuUM 3TafUraH Kyd4; OM3 KHUCKA
Kuaub “Kyapat” pe6 woputamus)” ceMacu atpoduja 6upsamagu. bynra Yyanon
mebpuATUAa ‘feHrus”, “nyprana”, “Tyakun”, “TYPoH” MOTHUB 06pa3apH, ILYHUHTEK,
KEWUHTY aBJIOJ, MXKOJAUAA KEHI oMMaJaliraH “ByJKOH”, “JaBa” MOTUB 06pa3/iapHU
KUPUTHIL MyMKHH. ByJJapHUHT XaMMacu 6UTTa CAHHOHUMHUK KaTOPHH TAlIKWJI KUJIaiH.
CMHOHMMHMK KaTopJZa 3Ca, MabJyMKH, OUpJALITHPYBYM YMYMHH Ma’bHO MaBXKy[
OyJIraHU X0J1J1a, aHpUM ceMasiapy GWJiaH ¢apK/JaHyBUM OesIruJap *KOW oJia GUJIaau.
Ku3uk ToMOHH, 6UTTA JIEKCUK-CEMAaHTHUK I'YPYXHU TALIKUJI KUJIYBYH Cy3/ap cy3-06pas
(MoTUB 00pa3) MakoOMUTra yTraHUJaH KeWHH OUTTA CHMHOHHMMHUK KaTOpJaH KoM
0JIMOKJa. By aca MoTUB 06pa3 MabHOCH CY3HUHT JIyFaBUH MabHOCUJAH Y3W/ITaHHU, Y
Y3UHUHT SHTM MabHOCKM OWJIaH OOIIKA MOTHUB o6pa3Jjap OuWJIaH aJjokara
KUpUIIAETraHu OuJIaH u3oxJjaHaau. llly 6umaH 6upra, MOTHB 06pa3 XaM Cy3 Kabu OUp
Heya Ma'’bHOTra 3ra OyJIMIIM MyMKHUH. XKyMiaziaH, “AeHru3” MoTUB 06pa3y IyHaKa Ky

103



COLLI/IaHbHO-He,&aFOFI/I‘{ECKI/Ie HayKH

104

MabHOJapra ara. Ky MabHOMMIMK Macanacura KyHMpoKJa TyXTaJlaMH3, X03Upya Iy
MOTHB OOpasHUHT MabHOJMIapuAaH ¢akKat OUTTacura, “KyJapaT’ MabHOCHTa
TyxTanamu3. by MabHo Mamxyp “Xasnk’ mebpujaru MaHa 6y Mucpasiaapza 6op:

XankK AeHTUu3aup, XaJK TYJKUHIAUD, XaJK Ky4aup

XaJsK MCEHIUD, XaJIK OJIOBJUD, XaJK Y4JuUP...

XaJK Ky3faJjica, Kyd UYKAUPKUM TYXTaTCHH,

KyBBaT UyKKHUM, XaJIK UCTaruH UyK aTcuH! [1.82]

Xank pgeHrusra KWéc KWJIMHAETraH Hapcasiap (“AeHrus, TYJIKUH, Ky4, HCEH,
os1oB”) cuicunacuAa GUPUHYM TYpraHu y4yH OyJica Kepak, “‘Xask — JeHrus” KUécu
acoCHiJieK TaacCypoT Koaaupaau. Acinpaa xaM myHzal. UyHku Oy epjia o6pasiu
Ma'bHO YMKHUIIK/AA “XaJIK JEHTU3 — XaJIK UCEH” mapaJliesv Xal KUJIYBYM axaMUAT Kach
3TaAu.

Jemak, YynmoHnuur “Xank” mebpuga [AeHTH3 MOTHUB o06pasu “Kyapat”
MabHOCHJA KyJ/aHraH. lllebpHUHT MWK O30[JMK WyJIUJAru cabl-XapakatJap,
KypalllJlap allHU aBX najjacuja 6yaran 1921 iiuaa é3uaraHuHy ajnoxy/ia Kan sTULL
Kepak. YyHKM JaBp 1ebpUATHAA Oy MOTUB OOpPasHMUHT Xy[JU LIy MAabHOJA, JE€KUH
Kaplld TOMOH HyKTaW HasapuJaH MLUIAaTUJIMIIM XaM Ky3aTWaaAu. Macanal, boty
mebpjapua. boTyHuHr “Bu3HMHT TOByI” 1IeBPH JHUPUK KAXpPaMOHHU SIHTU AYHE
KHUIIKCH, “éLIJIM Ky3ra KapliM OYJraH yMUIJIH €l HUrut” cudaTuja TakAUM 3Taju.
fAbHM webpaa YyanoH 6uial, “HUFI0KY oUp” 6UIaH FOSIBUN 6axcra KUPHUIIUIALH.
[llyHUHT y4yH XaM O6U3 KyluJaru catp/jap/a ,eHr'u3 MOTUB 06pa3u O60lIKa MaBKeJjaH
KyJlJIaHTaH Jeb 6u1aMus:

3yp AeHru3AeK TYJKUH ypraH fapaTuMus oaguia

JCKU XOHHUHT TaxTH TUTpaAp KaH4ya oJiui 6ysca-aa. [2.39]

Kypub Typranumuszek, 6y epza XaM JIeHTM3 MOTHUBU “KyJpaT’ MabHOCH[A,
JIEKMH 6y KyApPaTHUHI 3racy 33yBUYWJapra Kaplld KypallaéTraH HyKcyJsiap cuHu.
Emnap 6aiipamura 6aruiiadrad “XaMoH osiFal” mebpua 3ca MasKyp MabHO fiHaja
Ky4alTUPUJ/TaH Tap3za udoja sTUNau:

Kyuumus

TofaH owagup.

JleHrus ek

KaitHab Touagup.

Kaiicu ky4 60pKuM

Wynuu tycagup? [2.87]

Kypub TtypraHumusznek, 6y Mucpanapfa JUPUK KaxpaMOHHUHT FOJIUO
6yuINra Xed 6Up my6xa KoJAUpMaiurad MLIIOHY PYXU aKC 3TTUpUIraH. by pyx
udojacu y4yH 3ca JleHrM3 MOTHUB 00pasy 3HT MabKyJM, Makcajra MyBOPUFUAUD.
JeHrus MoTuB 06pasvHUHT “KyApaTr’ MabHOCHM 20-HWJIapHUHT OUPHUHYHU
sapMyjarviHa ¢aos 6yJraH, YyHKH Kypalliap IWAAJATH aBXWra YMKKaH LIapouT/Aa
IIyHTa MXKTUMOUH Ba MXKOZUU-PYXUH aXTHEXK 60p 31, 20-HHJJITapHUHT YpTajapyuiaH
6o11ab 3ca 6y MabHO Cycaiiub, 60o11Ka MabHoJIap daosnamajy.

IOkopuga kypub yTujaran MOTUB 06pasJyap AaBp LEebPUATHAA Y3JIapPUHUHT
6olIKa ceMajapy OWJIAaH UIITUPOK 3TTaH Llebpjap XaM Kymaab yupalau. ByHpai
XOJJIap XaM THWJIJard CY3JIapHUHT JIEKCMK-CEMaHTHK MyHocabaT/japy KOJIUIUZA
YpraHWJIMIIM MYMKHH. f'bHM 643 Kypub JTraH CHHOHMMHK MyHocabaT/japhaH
TalIKapH yJap ¥3apo OMOHUMHK, aHTOHUMHK MYHOCa0baT/Aa OYIUIIH MYMKHH.

Bokesmmkzaru KOHKpeT Hapca-XoAucaHd udojasauira XocJAaHraHu YIyH XaM
MOTHB 00pas/ap KyI MabHOJMUJIHUK 3Mac, OMOHUMHUKJIUK XyCyCUATHHU Kacbh 3TajH.
KymnagaH, 6u3 “geHrus” MOTHBM OWJIaH OUTTA CUHOHUMHUK KaTopJa caHaraH
“TyaKuH”, “TydoH” MOTUB 06pasyiapu XaM JaBp LIEBPUITH KOHTEKCTUJA Y3UHUHT
IIAKJIJOII 3ryu3akjapura ara. boTyHUHTr webpaapugaH 6upu 20-Muinapja rFosT
Zoa3ap6 6ynrax lllapk MaMasiakaTaapy 030JIMrd MaB3ycuja é3uirad. lllebvpra HoM
OepusiMaraH 6yJica-Zia, YHUHT TeMacu anurpadaa HamoéH stunazau. lllebpra rasera
xabapuaH OJIMHTaH MaHa Oy napua anurpad Kuaub oauHraH: “XutToi, XMHUCTOH Ba
6olIKa MycTaMJaKajJapZa KY3FOJIOH/ap XaM KalUTaJUCTJIapHUHT MaMaJjKaT/Japuja
WUTYUJIAPHUHT TYIOJ0HIApU Ky4 0JIMOK/A...” dnurpada mebp KaHAal TyIyHUIULIN
KepaKJIMTY aHIJIaTUray, aCOCUM KUCM/ia TYFPUJAaH-TYFPU TeMaHU BOKeJaHTHpHUILTa
KUPUIIUIAJH:

Bup TY/AKUH YHAQ, 6Up TYIKUH OYH/A,
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MUHT §1UM, MUHT JJOA Xap CYJIFUH TyHAA.

Ky3rosicasiap-4u, MTHTUKOM HCTa0

TyakuHaap 6apu 6upra 6up TyHja. [2.56]

lllebp TeMacu MOTHMBJAPHU MaHa Oy Tap3ja ajJoKa-MyHocabaTra KUpPHUTUIL
OpKaJIv BOKeJIaHau: “yHJa TYNKUH” - “OyHAa TYAKUH” (MKKatacu 6up-0upHaH anupo,
opajia xe4 60FJIaHUT UYK) — (ILyHUHT y4yH) “YHAA MUHT YauM” - “6yH/ia MUHT YIuM” —
(yHuHT yuyH) “yHJa XaMm TyH” - “OyHAa XaMm TyH” (6u3garuzek “Kyém” 6ankub
yuKMaraH) - (arap) “rysaKuHAap 6upJanica’ - “6upra 6Up TyHJa Ky3rasca” (yJjaapja
xaM aynbaTTa “Kyeu” YuKaxak, KyHy3 6ouianap). Kypu6 Typubmusky, 6y epAa mebp
€3WJITaH J]JaBp KULIWJIAPUHUHT KaTTa KUCMU y4yH 3HT A0s13ap6 66 Typrad “6yTyH
AyHE nmpoJsieTapaapu oupsamuarus!” éxu “Maziym llapk xankjapuka 0304/1ukK!” kabu
IOP-YaKUPUKJIap 6aauui udoja 3TUAraH. S'bHU LIy MyXUT/AA SIab TypraH YyKyBYU
“oynparu TyakuH” - lllapk MycTaMm/aka XaJKJapUHUHT MUJJIMA 030[JIMK Kypally,
“YyHAArd TYJKUH® 3ca “UMIEepHAJUCTUK MaMJIaKaTJapJard UIIYUIap XapakaTu HU
aHIVIATULIMHU AXIIU 6uaaau. TyFpy, 6us 6y epaa XaM “TYJIKUH” MOTUB 006pasuja 1y
nalTradya xaM KypraH “Kypam” MabHOCUTra [Jyd KeJsnMu3 XoJioc. bupok 6y
KOHTEKCT/a yJap UKKUTA MKTUMOUH-CHUECUI X0AUCaHU aHTJIaTMoKAa. LIlyHUHT yuyH
yJ1ap KOHTEKCTyaJl OMOHUMJIAp Aie6 XUCO6JIaHUIIN KepaK. AHY BaKT/Aa yJlap UKKHUCH
XaM “KyJpaT”’ MabHOCUATH “TYJIKUH" MOTUB 06pa3ura OMOHHUM OyJIaju.

OnbexkHuHr “Kusus Kyéumra” webpuza “TYAKMH” Ba “TYdoH” MoTHUBJIApU
CUHOHUM Tap3uJa, 3HAY Ky4aWTUpUII TapTUOUAA KyanaHagu: “KaTrta 6Up TYAKUH -
uykcun tydoHu! Kysranub y3uH xap ToMoH otau” [3.24]. AbHU pgeHrusza
BOKeJIaHYBYM TabUAT CTUXUSACHU OYIMULI TYPOH (yparaH) XakKUKATAa TYJKUHHU XaM
¥3 uuura oJyiasu.

Okopuga OiibekHuHT “Kuswn kyémra” mebpugarun “Katra 6Up TYJAKUH -
Hykcun TtydoHu!” Mucpacuza “tyakuH’ Ba “TYPOH”’ MOTHMBIAPU CHHOHUMHK
MyHOCabaTAa 3KaHUHYU alTAUK. JHAM Iy MOTUBJIAPHUHT 60IIKA HIebpJapa 6y TKYJI
y3raya Ma’bHOJa KeJraHUHU Kypub yrnkamus. Oibek llapk maB3ycugaru “3“’3rap1/1m
TYJKAHIapU” Lebpuja 6yHaan ésaau:

AcpniapziaH 6epu TYKU/IraH KOHJap,

[llapkHY éKM6 HMKKaH 30JIUM TYOHIAP

Cy¥HcuH 6y KYH, 0JIOBJIap-J1a EKUJICHH,

Yoxranapra kusua madag Takusacus! [3.35]

Kypub6 typranumusgek, 6y epga “rydon” MoTuB obpasu lllapk yikanapuHu
6ocub éTraH MycTaMJjaKayujap MabHOCHHM aHriaTtagu. “Kusua Kyéumra” mebpuja
aca xXyAJA{ Ly MOTUB UIIYHU-1eXKOHJIAPHUHT KY3FaIUIIK Ma'bHOCH/A UILLJIATHUIITaH 3.
f'bHM 6y MKKasia MOTUB XaM Liebp €3W/raH JaBpra Xoc KOHKpeT HapcaJapHH, yuia
BakT/1apAa ¢aos 6§arad MXTUMOUH-CUECUI Ky4YJIADHU aHTJIaTHO KeJISANTH. YIapHUHT
06y MabHOCH 3Ca luebpJaru 6OLIKA MOTHUBJIAp OWJIAH ¥3apo aloKaja, TbHU MaTH
JloMpacy/JilariHa KOHKpeTJ/IAIlsNTUKY, 6y 6apya JUHIBUCTUK OMOHHMMJIApra XaM XocC
XyCyCUATAUD. Arap luebp é3uraH JAaBp KOHTEKCTHJAH KeJUO YUKCAK, KeHHHIH
nebpAa Kacd 3TaéTraH MabHOCH O6uJIaH “TYPoH” 06pa3 MOTHUBU aBBa/ITH LlebpAaru
“TyJIKUH” 06pa3 MOTUBUTA aHTOHUM 3KaHU KYpUJIaHU.

Bus jrran acpHuHr 20-30-Anstapu ¥36ek mebpusaTiAa Gaos KyJiaHrad o6pas
MOTHBJ/IApJAaH alpUMJIApUHUTHHA ¥3ap0 CEMaHTUK MyHOcCabaTJ/iap HyKTau Ha3apujaH
Kypub yTAMK. XaKUKaTAa 3ca 00pa3 MOTHUBJAPHUHI CEMAHTHK ¥3Wra XOCJIUKJIApH
aZloXyJa YpraHuuira JouuK Macaaagup.

Xynoca: Kysatumiap 20-HujlapHUHT YpTajapurada Ba yHJaH kedWuH 30-
HuWitap JaBoMuJa IWebpusTUMHu3Za ¢aosa GyaraH MOTHUBJIAp Ba YJIapHUHT
BapUaHTJ/Iapy OUP-OUPUJAH KeCKMH dapK KWIHIIWHU KypcaTaju. By, 6upuH4YuIaH,
20-iinstap yprajsapurada MaBXy[, OVJraH MXKTUMOWM-CUHACUM Ba MaJlaHUM IapT-
apouTaap OWIaH KeHWHTH JaBpHUHT XYAJAM LIy MApT-IIAPOUTJIApH Opacuaaru
KeCcKMH ¢apK OuW/aH; WKKWHYW/JAH, OWUPHWHYM [JaBpJa KAJUJIUJIUK FOsJIapH
TabCUPHUJA WEbPUAT MaMJOHWUIAa KUPTaHJApHUHT, UKKWMHYM JaBpJa 3ca LIypo
MadKypacu TabCUPUJArM WKOJLKOPJAPHUHI aJabui »KapaéHJaru MaBKeH YCTYH
(anbatTa, pacMuUl XyKyMaT TOMOHH/JIAH KyJ//1a6-KyBBaTJ/IaHFaHU cabab/iu) GyJraHu
OUJIaH U30XJIaHAH.

MoTuB o6passap opacuja y¥3apo CHHOHMMHK, aHTOHUMHK Ba OMOHHMHUK
MyHOcabaT/jap KeHT KysaTujajau. By »xuxaTnaH MOTHUB o06pasjiap CHHOHUMHK

105



CoumanbHO-IleJarorudyeckre HayKu

106

KaTopJiap, aHTOHUMHUK XKy TIUKIIAP XOCUJ KUJIUIIH, 6Up HeYTasab OMOHUMJIapTra ara
6yimmy MyMkuH. Cy3aaH GapK/Iv paBulia MOTUB 06pa3J/iap/a MnoJMCceMHUst X0AUCaCH
Ky3aTWJIMaW/1, MOTUB 06pa3/ia ceMa y3rapHIly OUJIaH Y aBBAJITHCHHUHT OMOHHUMUTa
aillaHagy. ByHUHr cababu yJlapHUHI KalCH MabHOCH Hasapja TYTU/ATaHU dakaT
KOHTEKCT/Ia aHTJIallUIaIH.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Yynnown. Acapnap.l-xung. -T.: “Akgemuamp” 2016. 43 Get

2. Bory. Tannanras acapiap. “lllapk” HMK.T:.2004i1. 53-6er.
3. Oiibek. MykammaJ acapJjiap tymiamu. 1-tom. T:.“®@an” 1975. 71-6eT

© O.A. Kyukapos, J1.X. TypcyHanuiieBa, 2020.
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PACMUI XATJIAPHUHT KOMMYHUKATHUB-TIPATMATUK
XYCYCHATJIAPHU

C.A. MaHHOHOBA},
AHHOMAyus

Maskyp MakoJjaZa pacMUM  XaTJapHUHI  KOMMYHMKaTHB-IparMaTUK
XyCyCHUATIapU TaAKUK 3TUAaJU. Mya/snMPHUHT TabKUJJAlIN4ya, pacMUP XaTjap
TALIKUAOTJIAp (JaB/aT Ba HOJABJAT TALIKWUJIOT/IApH, KOPXOHA Ba ¢upMasap)HUHT
acocMd KOMMYyHHWKalWs BOCHTaJapuUJaH OuUpU xucoOsaHaau. Makosaza xaTJiap
épJlaMu/ia My3oKapasap 016 60pUIHIIY; TAIKUIOTJAAp YpTacugaru MyHocabataap
YpHaTWIMIIM; apu3a Ba LHUKOAT/ApP, CYpPOBJAp, MHUHHATAOPJHUK Ba y3pJap
OWJIIUPHUJIUILY; MyalsH TaA0upJapAa HIITUPOK 3TUII Y4YyH TakJIdPpHOManap
TYSWIHMIIM XaMJa MyXHM XyxokaT/jap HyaiaHMa XxaT/Jap OpKaau 06GOpHUJIHLIM
TabKUAJAHAAM.

Kaaum cy3saap: KOMMyHUKaLKs, TParMaTUK, aZpecar, aJipecaH, UHTEHIHs, ax60poT
Oepuil, XapakaTra VyHJAANl, IIUKOST, paj, 3THIN, PO3WIHK, KEYUPUM Ccypail,
MUHHAT/IOPJIUK.

PacMuii xaT/j1ap TallKKUJIOT/Iap (AaB/aT Ba HOJAABJIAT TAIIKUJIOTIapH, KOPXOHA
Ba ¢uUpMaJap)HUHI acoCUH KOMMYHHKaLusl BOCUTa/JapuJaH OUpUAUD. XaTjap
épAaMuia My3okapaJap o016 60puJajy; TAlIKUIOTAAp YpTacuharu MyHocabatiap
ypHaTWIaAy; apu3a Ba IIMKOATJAp, CYpPOBJAp, MHUHHATAOPJHK Ba y3pJap
OWIAMpPUIALM; MyaWssH TaAbupJsapAa HUIITHUPOK 3THUII Y4yH TakJaudHOMaIap
Ty3uIagu. MyxuM Xy»xoKaT/iap HyIaHMa XaTjaap OpKaau 60opuIau.

X03Upru KyHza TUJ THU3UMH, KOMMYHUKaLUsHU GeJiruiab 6epyBur afipecaHT
(xat Myamnuéu), azpecaT, KOMMYHHUKALUsl BasUATH, KOMMYHHKALUSIYUIAD
ypTacugaru MyHocabaTJiap, UHTeHIUsl Kabu 6Up KaTop OMUJIJIApHU XHco6ra oJiraH
x0J171a GaoUAT KypcaTaau.

Typnau nparmMaTuk Basudasap OpPKaIHM PAcMHUH XaT/JapHHU TaXJWJ KHJULI
HaTW)Xacuja, IKOpUZA CcaHab YTWIraH OMHJUIAPHUHI 6apyacd pacMHH XaTHUHT
MaTHUHYU Ty3UWIIJAa TUJI OeJTWIapUHU TaHJAIUra ce3wjJapju Japaxaja TabCUD
KypcaTafgu JeraH xyjocara KeJull MyMKUH. DBHUpHHuYMJAH, XaT KUMTra
KapaTW/ITaHJUrMra GOFJIMK: arap xaT MyaHsH coxa MyTaxacCHUC/Aapy y4yH €3ujraH
6yJica, yHJa 04nu6 6epuIHILU Tajaab KUJIMHMalAurad TypJay XU KucKapTMasap, alHu
COXa TEPMHHJIAPY UILJIATHJIAJUTaH MypaKkab nbopasap, Macasan: Cox Student Center
at Northern State University -wumoauii dasiam yHugepcumemu kowiudazu Kokc
manaabaaap mapkasu; If you have an interest in attending or sending a company
representative to meet with our students, please let me know at your earliest convenience
and I can reserve a table for you - 6yauLIM MyMKHH. Arap XxaT MabJyM 6Up coxaZa KaM
MabJyMOTIa 3ra Gy/raH ojamJjap y4yH Ty3uJraH 6yJica, y cojja Ba UMKOH KaZap
TYyWIyHApJW OY/IMIIM Kepak. AWTHII MyMKHHKH, PacMHA KOMMYHUKAUUsl THJIH
Mypo>KaaT 3TyBYHMIa Ba MaH3uJ/Ira Kapab yarapajm.

KelMHrH OMHJI KOMMYHUKALUs BasUATH 6§/M0, YHJAA KOMMYHUKaLHUSAYUIAP
ypracuzarn myHocab6at (ysap IIyHYaKW TaHULI, AYCT €ku ¢$akaT GU3HeC LIEPHK)
abpTUGOPra oJMHaAu. PacMuil xaT/japAa xaMKopJap YpTacuJard MyHocabaTHH
TY3UJIMLI KUXATHUra Kypa (PKYHaTyBYM MaH3WJIM, KabyJ KUJIYBYM MaH3UJIM, KUPULI
KUCMU (CcasioMJIalIUII), aCOCUNA KHUCM, XyJioca Ba UM30 KUCMH)) aHHUKJIAIl MYIIKY.JI,
YYHKH yJi1ap Oy *KuxaT[aH 6up xuj. Tua BocuTasapura KesaguraH 6yJicak, xaTjaapa
pacMUi XapakTepra 3ra CTaHZApT KoJun Ba H6opanapfaH ¢GoujjananuanG,
KOMMYHHUKaLHUSIYUJIAp YpTacuAard MyHocabaT akc 3TMaiau. ByHpal xosnaTHu 6u3
OyropTMa Ba WJITHMOC XaTJIapy MUCOJIHN/A KYPUIIMMHU3 MyMKHH.

MUHHATZOPJUK €KM IIUMKOAT XaTJapUHUHT XyJoca KUCMHJA aJpecaTHUHT
pPO3MJIMTM EKH HOPO3WIMIMHM MOAANOBYM MyHocabaT Guapupuaagd. MacanaH,

Mannonosa Caodam ApmukoeHa - Y36eKHCTOH JaBJaT KaxOH THJIAPH
YHUBEPCUTETH TaJJKUKOTYUCH.
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mWUKoAT Xatuja: [ demand that payment of the full amount be paid to me at the above
address within 7 days from the date of this letter.

Instead of accepting this appropriation, your staff refused to abide by my common
law rights. By epfia MM>KO3HUHI HOpPO3WJIUTH Ba 6UpPOP GUP XaTTH-XapaKaT KUJIHLI
TaxJAUAU MaBXKYJ,.

MunHaTAopauk xatuaa: Thank you very much for your marvelous help during our
recent store renovation. - aipecaTHUHT OyHJAl MyHOcCabaTHU/AAQ WJIHUKJUKHUA Ky3aTHII
MyMKHUH. JIeKMH Oy TypJaru xaTJjapja XUcCUi 6earuaapfiad xo/u 6y/araH cTaHgapT
KOJIUI Ba UbopaJsiap MaBxya, MacanaH: Thank you again for your flawless service, and |
look forward to working with you in the future.

llynaaH keaub 4MKWAO, aWTUII MYMKHHKH, PacMUN XaTJapAa MyJIUGHUHT
MyHOCa0aTH KaMJjaH-KaM X0JlJ1ap/a HaMOéH 6y1a/u.

MabayMKH, ax60pOT y3aTYBUUCHHUHTI (Myayind) KOMMYHHKAaTHUB MaKcaJu
KOMMYHHUKALUs KapaéHUHUHT acOCHH XapaKTepUCTUKAJApUJaH 6UpU XUCOOIaHaAH
Ba 6yHJal MaKca/ I'yé aTaiiab X0CUJ KUJIMHIaH KOMMyHUKAaTUB UHTeHIUsA cudaTuja
MaTH CTPYKTypacuja Ba Ma3MyHH/A JIMCOHUH BOKesJaHaAW. ByHaall KOMMyHUKAaTHB
MaKCaJJHUHT fIHa 6Up XYCYCUATH Yy MAaTHHUHT Ma3MyHUH Ba CTPYKTYp TY3WJIMLIUIA
OGOFJIMKJUIU/IA, PelenTopra KypcaTraH KOMMYHHUKTHUB TabCHpUAa (YHUHT XYJKU/A,
»)KaB006 MyHocabaTsapuza) 3 akcuHu tonagu [Kapumos, 2018, 6.92].

WHTeHUMs (KOMMyHHKAaTHUB MaKca/|) OMUJITra KeJlaZuraH 6ycak, allHaH UHTEH-
IIMOHaJI 6eJIrujiap MaTH X0CHJI KHJIYBUM OMUJI XMCOOIaHA M.

Maskyp TepMHH 3aMOHAaBHUH THJILIYHOCJMKKA HYTKHH aKT Has3apHUsCUHU
apatrad  K.OCTHHHUHI  M3JOLLIAPH TOMOHHJAH KUpPUTWIraH. By saHru
KOHLENIMSHUHT Basudacu WJJIOKYLHS Ba WIJOKYTHB QYHKLHUAHU TaBcHdJauiia
I0OKOPY aHUKJIMKKA 3PUIIAILUD.

HyTtk aktHH XK.OcTHH y4Ta 60cKU4/IMn GA0JUAT Tap3uAa aXKpaTaAu: JIOKYTHB,
WJUIOKYTHB Ba nepsokyTus [2K.Octul, 1986, c. 21].

Jlokymue akm Jednaraiuja, 6GUpUHYM Cyx6aTL0Il TOMOHHU/JAaH KOMMYHUKATUB
MakcaAJaH Keaub 4YMKHO, UKKUHYMCUra 6Upop GUKPHUHT, aXO0POTHH Y3aTUJIUIIY,
ax60pOTHU KabyJ KWJIMHHUII >KapaéHU TywyHuaagu. Jlokynus - “swummupMmok,
Y3amMOK, MUH2/1aMOK, KA6y/1 KUAMOK' Ma'bHOJIAPUHU aHTJIaTaAu.

WUnmoKyTUB aKTAa Cy3/I0BYM Ba THUHIJIOBUMHHUHI TaJabJapvHU KOHAWPHULI
MaKcaZy Haszap/ja TyTuaaau. By xapakaTt Ba MaKcaZ, CypoK, YH/I0B Ba Jlapak ramnjiapiaH
TallKWJ  TONMIIM MYyMKUH. DByHpail BasudaHu  mparMaTHK  Ma3MyHHH
AHUKJIAIITUPYBYH, KOMMYHUKALMsI MaKCaZy Ma3sMyHUHHU Ba HYTKUH XapakaT Ky4lHU
aHUK OenrwnaiuraH WINOKyTUB ¢ebyiap 6axkapaau. Macanas, “the product -
..maxcyaomuu”; “send after - ...cyHe scyHamuwumusHu”; “would like to remind - ..
acaammoruumus ”; “hope you to accomplish - ... 6axcapacus dezaH ymuddamus!”; “how
many orders can you take? - ... kKaHua xaxcmda 6yropmma Kabya Kuaa oaacus?”’; “ please
apply our sales representative for samples - HaMyHa/sap yyyH GU3HUHZ 8AKUAUMU32A
Mypoxcaam KuauwuHzausHu”; “We will send you the order today - Cusza 6y2yHOK
6yrOpmMaHu HyHamuwumusHu”,

HyTKH# aKT CTPYKTYpPacCMHUHI YYUHYH, IKYHUH GOCKUYM IEPJOKYTHUB aKT
6y110, y HYTKUH Ta'bCUPHUHT HaTHXacKu cudaTraa Tabpudianay. [lepgokyTHB akT
CY37I0BYM TOMOHWJAH THHIJIOBYMra OHpOp XapakaTra yHZall MakcaJyja aMasra
omwMpuaaau. HyTKUH TabCcup JapakacMHM aBBa/JiaH aWTHUII KUMHH, CY3J10BYH
GUKPUHM 3MUTraH (JIOKYLHSs), YKUTAH THUHTJIOBYMHHUHT OYJIFYCH XAaTTH-XapaKaTH,
»)KaBOoOMW TypJsinya OViuIIM MyMKHUH. [lepdopMaTuB Tysuwamanapga pakaT axbopoT
y3aTUIUG KoJIMacAaH, 6ajJKyd TUHIJIOBYMIaA KaJjaJl Ta'bCUP YTKa3UIL, YJApHHU KaBo6
XapakKaTHra yHAall MaKcaZaapy éTaau.

XK. OcTuH HYTK aKTJapuJard nparMaTHK MakcaJ, XapakaT Ba MyHOCAabaTHU
ndoaN0BYM JIMCOHUN OGUPJIMKJIAPHU KyHUJary rypyxJjapra 6y1asu: a) BepAUKaTUB;
0) 3K3epPCUTHUB; B) KOMHUCCUB; I') 6exabuTus; 1) akcno3uTtus [2K.Octun, 1986, c. 21].

0.C. AxMaHOBaHUHT QUKpPUTa Kypa, UHTEHL M OTeHIMal éKH BUpTyaJs udoa
MasMyHM cudaTuaa TymyHuIagu [AxmaHoBa, 1969, n. 212]. Yuby Tabpudna, HUAT
aKTyas ékd upoja STUIraH Ma3MyHra 3u/J; KeJaJu.

Arap MHTEHUUS CY3JI0BYMHUHT HYTKMHU MoAanall yuyH Myy/nKalaHMarad
6yJica, y X0/14a KOMMYHHUKAaTHB MakcaJ, XaM Ba OUp BaKTHHHT ¥3uJa JIMHTBUCTHUK
Tax/JIMJ MaB3ycHd xaM OyJsa osMaiau. By mdboza aTuaraH KOMMYHHKAaTHB Makcaf,
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ranupyBYMHUHT acjl HUSATH OUJIaH MyTaHOCUO OYINIIN KepaK éKU CY3J10BYM Xap JJOUM
TUHIJIOBYM YHHUHI XaKUKMH HUATUHM aHIVIAllMra WHTWIAAM JeraH MabHOHHU
aHrjaTtaju. KoMMyHUKaTUB OMaJiICU3JIMK XaM allHaH KOMMYHHMKaTUB MakKcaj Ou/aH
ranupyBYMHUHT aCJA HUATH MOC KeJIMaraHJUrd €Kd CY3JI0BUM OHIJIM paBULIJA
THUHTJIOBYMHU YaJFUTHUILTA YPUHUIIY cababau conup 6yiaan.

TywyHapJii Ba IXUIM WAKJ/JIAHTAH HUHTEHIUS KOMMYHUKATUB MyBaddaKusT-
HUHT acocu Oyam6 xu3MaT Kuiaagd. IOkopuparusapra acocjaHraH XoJijia JAeduin
MyMKHHKHY, aZipecaT Ba aZipecaHT, KOMMYHHKaLMs Ba3uATH Kabu 6ab3u oMUJLIAp
pacMui XaT MaTHUHM Ty3UILJa axaMUATCU3 poJl YHHAUAY, YYHKU XaTHUHT TY3UJIHLIH
yarapuiicus KoaMokaa. llly caba6uiy, 3HT MyxUM Ba aCOCHHM OMWJI — HHTeHIUsA (HUAT)
6y116 KOJIMOK/A.

HyTk Makcazasiapy Macajiara bTUGOPHH TOPTHIL, aipecaTra MabjJyMoT Gepul,
MyaMMOHM XaJl KWJIHILI, GUPOp HapcaZa ULITHPOK 3TUIIra GYHUH 3rAUpHIL, 3apyp
Yopa/lapHU KYpHILI Y4YyH XapakaTra yHZall, Xap KaHJau xojucara XyKyKud MaKoM
Oepuil (KyNMHYA MOJIMSIBUM GUTHUM) XYMOKAaTJALITUPUIL, OW3HEC aJoKaJapUuHHU
cakJlab KoJIMLI, yJapHU fIHaJa MyCTaxKaMmJall Kabu OUp KaTop luapTJjap 6uJaH
60fauK [[oaguH, 1993, n. 44].

lUlynpait Kuaub, WIOKYLHS KOMMYHUKAIUSHUHT 3HI MyXUM OMHJUIAapUJAH
oupu 6yaub6, pacMMU xaTjapAa Xal KWJIyBYM axaMmusaTra ara. Kyiupa pacmui
XaTJIApHU MHTEHIUS (KOMMYHUKAaTHUB MaKca/)ra Kypa TaCHUQHUHH KeJTUPaMH3.

Bapua pacMmuili xaTjap KyluJard KOMMYHMKAaTUB Makcajjap O6yinya
TacHUQIaHUIIM MYMKHUH: ax60poT GepHull; XapakaTra yHZAALl; LIMKOAT; paj, 3THIL;
PO3UJIMK; KEYHPHUM CYpall.

JHI Kyn y4ypaluraH pacMHUi XaT/ap KOMMYHHKAaTHUB MakKCaZu MabJyMOT
Gepuiuzad ubopar OyjaraH xaTJapAup. Esummanap opkaiy MabayMoOT ajMalluil
3apypaTy XO3WPTru KyHra XOC OVJIraH pacMHH MYJIOKOT >KapaéHuJa manzo 6yJiaau.
MacasaH: XxaMKOpHU GUPOP Hapca XaKHW/a OTOXJIAHTHUPHIL, TAHUIITHPHULI 3XTHENKHU
TYFUJIMLIY, XaTra WJI0Ba KUJMHTAH KyIIMM4ya MaTepua/lap TYFpUCH[A MabjJyMOT
Gepull, I060pUIITaH MaTeprasIap OJMHTAHANTMHY TacAUKJIALl XaKuJa Xxabap 6epui,
TakJAMPHU TacAUKJIALI Ba CYPOBHOMA TalépJialll Ba X.K.

lUlynpait kuaub, 6yHAaW BasUATIAPHUHT xap OUPU MyalssH Ma3MyH OHJIAH
XapaKTepJlaHaAMKY, HaTWXaZa pacMHUM XaTJap MAaTHJAAPUHUHT TallKY XHJIMa-
XWJUIUTUTa Kapamai, OWTTa acoCHMi Makcaj, - MabJyMOT 6epHll OyJra
CTepeoTUI/IapY WaK/IaHa U, OKopyuaa KeJTUpU6 YTUITaH pacCMUM Ba3UATIAPHUHT
xap 6UpHU yYyH MyaHsiH CTepeOTUIJAp KYJUIAaHUIIM Ky3aTH/aaAu. By cTepeoTunsiap
KyHugaruaapaH ubopart: - HjjlaHMa xaT - yHTa WI0Ba KUJIMHTAH XyXoKaT/1ap Xakuaa
MabJyMOT 6epajy.

It is my pleasure to recommend Mike Applicant, his performance working as a con-
sultant for Main St. Company proved that he will be a valuable addition to any company.

I have known Mike for two years in my capacity as Assistant Manager at Main St.
Company. Mike worked for me on various projects as a consultant, and based on his work,
I would rank him as one of the best consultants we have ever had.

If I can be of any further assistance, or provide you with any further information,
please do not hesitate to contact me.

-TaCAUKJIOBYM XaT - OGOPW/IraH MaTepHUa/UIAPHUHT KabysJ KWIMHTAHJWTH
XaKyia xabap 6epaau

This letter is to confirm my order for the following: Samsung LCD TV 21” screen,
Ipad and PlayStation 3 priced at $300, $700 and $400 respectively, for a total of $1400. I
placed the order on March 5 through an online payment form your site. The confirmation
email says that I will receive the following items after three days but until now I haven't
received any. I have attached a printout of the confirmation email for further proof.

-XabapHOMa, 3'bJIOH / OTOXJIAHTHPHUII XaTH - GpaKT EKM X0JMca XaKuzaa xabap
KWJIaJu.

Doe Sports Shop, your exclusive source for high tech camping equipment, an-
nounces the latest in high country hiking boots. The new lightweight, waterproof boots
with special ankle supports are available now at special introductory prices.

Designed for rugged terrain and wet conditions, the new boots are proving to be a
hiker's dream come true. "You have to wear them to appreciate what a difference they can
make," says John Doe, who recently returned from a 10-day hike in the Uinta Mountains.
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The boots are available only at the Sports Shop. Drop in and see what they can do
for you on your next outing.

PacMuil xaTyiap cTepeOTUNJIAapUHUHT Xap OGMPUHU MaKcaJu MyJOKOTYMJIapra
MabJAyMOT OGepUllliaH UOOpaTAUP. XaKUKUM pacMUil BasuaT/Iapfa OyHAal xaTjap
Tamab6yckop 6y/1KM6, ofaT/a *KaBOOCU3 KOJIAUPUIA[H, YyHKU yJapra xed KaHjaau
»kaBo06 Tasab KuanaManau [Kuuar, 2003, . 301].

Ulyngaih Kuaub, pacMUM XaTylapHA KOMMYHHUKATHUB-IpParMaTUK HYKTau
HasapAaH ypraHull, yapHU Kyiuaruda rypyxJalira acoc 6y1asu: ax6opoT 6epyBuy,
XapakaTra yYH/I0B4YH, )KaB06 TaJsiab 3TyBYH, AeK/JapaTUB Ba MKTUMOUH XaT/ap.

PacMuil xaTJlapHUHT acocuid MaKcaAu — pacMHUUM MYJIOKOT JloMpacuja aJjokara
KUPUILYBYUIAD YpPTacHUJaru MyHocabaT/JapHUA OOIIKAPHII Ba MYalsiH BasUATAATH
MacaJsa XaKy/ia MabJIyMoT 6epulifiad ubopat. by Typaaru xatiap, persiaMeHTra aMmalsi
KWJITAH X0JI/1a, MaTH BOCUTACH/A PaCMUM ax00pOT TallyBYUCH OY/IM6 XU3MaT KUJIAAH.
ByHzaa pacMuil MyJIOKOT »KapaéHy aMasira OlMpU/Iaiv, pacMUM XaTaap 3ca MyKaMMaJl
aJIoKa BocuTacu cudaTuia HaMOEH OYIau.
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OMJIA BA )KAMUAT: Y3APO BOFJIUKJIUK BA AJIOKAJOPJIMK
0.P.FysnomxoHoB?!
AHHOMAyus

MamsiakaTUMHU3/la OWJIara XaMHUSITHUHI acoOCHM, MyXuM OYFuHU cudaTuja
Kapa/jaju. 3epo, KOMUJ MHCOH, aBBaJo, OMJaJia Tapous Tonazy, yaraaau. lly kabu
MaB3yJa QUKD IOPUTUITAaHUHU KYPUIIMMHU3 MYMKHH.

Kaaum cy3aap: Ouna, )KaMUSAT, MaXC TapOUSICH, KOMUJ UHCOH, MabHAaBUM-aXJIOKUU
MYXHUT, MA'bHABUST.

Owra Ba yHUHI >XaMUATAArd YpHU MacajJacuHu dasicada, XYKyK, TapHXx,
COLIMOJIOTHS, IICUXO0JIOTHS, lleJlaroruka, AeMorpadus, STUKa CHHrapu ¢assap acpjiap
Mo6alHHM/a YpraHub KeJaMokja. /lapxakMKaT, ouJia OpKa/u aBjojjap ajJMalliHyBU
103 6epub, UHCOHUAT HACJU 6apAaBOMJIUIK TabMHUHJAHAAH, 60J1a TapbUsicH, €1l aB-
JIOAHUHT aMHUATra MOC/JALIyBH —LIaxc TapOusicu amasra omwagu. by xxuxarzaH ousa
YKaMUSATAArd MEXHAT EMIMTra eTMaraH €Ky €I JTraH axoJ/Id KaTJaMJapuHy Myxodasza
KWJIMLIHUHT acpJiap AaBOMHU/IA MAKJJIAHTaH YPUHULITUAWD.

TapakKUETHHHT JacTJa0KHU 60CKUY/IapH/ia 3p Ba XOTUH MyHOocabaT/iapH TypJiu
aH'baHajapra, JUHUH Ba axJIOKUH KaJpHATJapra acocjJaHraH 6yJica, KeMMHYaJIUK
JaBJjaT Makjo 6Y/aulM 6uiaH Oy MyHOCAbaTJIapHUHT XyKYKUM Joupacu KeHraiuo,
JlaBJaT OpraHJAapUHUHT XaM Ha30paT o6'beKTHUra ailjlaHa GopraH. MaMyakaTUMHU3/a
ouJsara kKaMUSITHUHT aCOCUH, MyXyUM OVFMHU cupaTha Kapaaagu. 3epo, KOMUJ UHCOH,
aBBaJIo, OMJIa/la Tap6us Tonay, yiarasaau. COFJI0M OMJIaBUA MYXUTHH IIAKJJIAHTHPHULI
Ba Iy OPKAJ/IM COFJIOM aBJIOJHHU KaMOJl TONTUPHUIL AABJaTHUMU3 CUECATUHUHT YCTYBOP
Basudacu 3Tu6 OesrunaHradH. AHa LIy CUECATHUHI XyKYKUM acocH, OUpPUHYHU
HaB6aT/a, Y36ekucToH KOHCTUTYIMACH A MyCcTaxKaM/Ia6 KyHUIraH. YHUHT yYMHYH
6ysium XIV 606U “Ounsia” 1e6 HoMiaHraH. Maskyp 606/ja )KaMUSTHUHT eTaK4u OyFUHU
CaHAJIMUII OWJIAHUHT JKaMHUAT Ba JAaBjaT MyxodasacuJa 3KaHJUTH Oesruaad
Kyunarad. Uy 6uian 6upra, 60MIKA JaBaaTaap KOHCTUTYLUsSCHAA yipaMaHJuras,
MUJJIMM MEHTAJIUTETHMU3Ta XoC dpa3uiaTiapfaH Keanb Y4MKuo6, oTa-oHaJap ap3aH/-
JIApUHU BOSITa eTTYHUTa Kajap 60KUII Ba TapOusalira MaxxoypJiury, ¥3 HaB6aTHAa,
Bofira eTraH, MexHaTra JlaékaT/Ju dap3aHjjap ¥3 oTa-oHaJapu XaKuJa FaMXypJIuK
KWIMIIY KOHCTUTYLUABUM MaXX6ypuUsT cudaThAa MyCTaxKaMJIaHTaH.

TabkuAIal )KOU3KH, OUJIA XAJIKUMU3 YYYH MUJUIATHUHT KYI acpJIMK aH'baHa-
JIap¥ Ba PYyXUSATHTra MOC 6YJIraH FOAT MyXyUM Xa€TUH KaApusaTaapgaH 6upuaup. Kon-
CTUTYLUAMU3HUHT 63-MO/lacy/ia OUIa KaJpH Y3UHUHT IYHAAH OPUAUK TaTKUHUHU
TomnraH: “OuJia »KaMUSITHUHT aCOCUH 6YFUHUAND XaM/ia )KaMUsT Ba AaBjaT MyXodasa-
cuza Oy XyKyKura sra. HUKoOX TOMOHJIApHUHT HUXTHEPUH PO3WIUTH Ba TEHT
XYKYKJUJIUTUTa acocjaaHagu”.

Pecny6imkamMu3aa ousa UHCTUTYTUHUHT HYQY3UHU OLIMPHULITA, YHUHT MaH-
daaTsapuan Myxodasza KUJIWIITa JaBjaT CHECATUHHHT YCTYBOpP HYHaJIWLLIAapUJaH
oupu cudatuga Kapab kesmuHMokKza. Ly Makcazza ouIaHUHT XyKYKUH MaHaaTIapu
XUMOSICHHHM Ka0JIaTJI0BYM KOHYHUHUJIMK acoCJapH sipaTUINO, Iy OUJIaH GOFJIUK, 3a-
PYp MHCTHUTYLMOHAJ Ty3uJMasap Kapop tonjau. lllyHuHTAeK, ontasapra WKTUMOUH,
XYKYKHUH, ICUX0JIOTHK Ba 60IIKA coXasJap/a KyMakJalyBuu Ba dykapostapra 6y Maca-
Jlanap/ia aManui épaam 6epyBUM KaApJaapHU TalépJall, KaliTa TalépJiall Ba Majiaka-
CUHHM OLIMPULITA IbTUO0P Kydaiau. DXKTUMOUH XMMOsiIra MyXTOX OoWJlajiapra JaBjaaT
TOMOHU/IaH FAMXYPJIMK KypcaTuLl, ouia GapoBOHIUTHHU OLIMPHULI YIYH 3apyp UKTH-
MOMH-UKTUCOAMHN LIAPT-IIAPOUTJIAp APaTUAAN. HUKOXHUHT TEeruuuiyd JaBJjaT opra-
HUJla KaW/J 3TUIMILY YHUHT 103ara KeJraHJUTMHU UCO0T/I0OBYM GUpJAaH-OUp Jasiui-
Jup. HUKOXHUHT XYKYKUH KUXaTAaH KalJ 3TUIULIM GW/IaH HadakaT 3p Ba XOTHH,
0a/IKW yJapHUHT UTTHQOKUHU CAaHKUUAJIOBYM AABJAT MAKOYPUATIApU XaM Haljo
6ysaau. lly 6ouc, onsa KypHIl UcTaryja 6y/araH éuiapuMusra OUJIaHUHT HEYOFIU

Y00unxcon Paxumxcon Jrau FyaomicoHos - CTYAEHT, AHJMKAHCKU
roCyZlapCTBEHHbIH YHUBEPCUTET, Y36EKHUCTaH.
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MYXHUM Ba MacbyJIUSATIA 3KaHVUHU aHTJIATHIL, COFJIOM OWJIaHU MAK/IJaHTUPHII Ba OU-
JIaJla IOKCaK MabHAaBUH-ax/JIOKUH MYXUTHHU KApop TONTHUPHII y4yH 3apyp LIiapT-lia-
POUT ApaTHIl AaBJaT CUECATH Japakacura KyTapu/iraH. by »kapaéH, y3 HaB6aTH/a,
®X/JIE opranjapu oaAura xaM 6Up KaH4a MacbhbyJUAT/AH Basudaiap Kyimokia. Hu-
KOXJ/IAaHYBYWJIADHUHT OeJITUJIaHTaH TapTUO/a TUOOUM KYPUK/JAH YTUILIH, KeJaKaKza
YJIapHUHT 3P-XOTHH, 0Ta-0Ha cudaTUJaru XyKyK Ba O6ypusapy, HUKOX, MacCbyJHUATH,
KOH-KapUMH/JOUUIMK MyHOCabaTJapUHUHI axaMUATH 6opacujard TYMYyHTUPUII
MIJIapU caMapacMHU OLIMPHUII IIyJaap >KyMJacUJaHAup. AnbaTTa, oua KypHIl Xap
6Up MHCOH XaéTuJa MyXyUM BoKea caHasiazu. llly 6usan 6upra, 6y MacaJa axcui, Xy-
Cycuy foupajiaH YMKUO, MXKTUMOUN axaMUAT XaM Kaco aTtaau. llyHu xyucobra 0116, €11
OWJIAJIAPHUHT XyKyKUH CaBOJAXOHJMIHMHM IOKCAJTHUPHUIL, 60/1a XYKYKJApUHU XUMOS
KWJIMII OY YA ax0J/1u YpTacua JaBpa cyxoaTaapy, MabHaBUH-Mabpuduil TagoupIap
COHUHHM OYH/IaH/]a OLIMPUII MaKcaZira MyBoQUK 6yJ1ap 3u.

Heraku ayHéna pyit 6epraH, 103 6epaéTraH Xap 6Up HOTUHYINK, HU30, 6AXTCU3
BOKea, Oy3WJITaH OWJIa, CHHTaH Takgup Tapuxu “JleHTa” cCMHU opKara KaiTapcak, Tap-
ousira 60pu6 Takasauiuy 6op ramn. By aca Fap6 JjaBaaTJapUHUHT “OJIAWH MyJ — KeHUH
MabHaBUAT - UYJIMHHU TyTHUII OKUOaTHAa “Boll GepuiiraH aBjio’ HUHT Nanjo Gyu-
mura ca6ab oyiau.

fAbHU 6yTYH GoLLIM ousasap MOAAMHA GOUIMK OPTHJAH KyBUO KeTumgu. Ou-
Jara, ¢ap3aHaiap TapOUsSCHHU 3ca 6eroHajap KyJura TOmmupub Kyuumau. Tap-
6usgaH BaKT/apuHU Texkab 1000 cym mys Tonmuwgu xaM. ByryH aca.. . »KOHcapak
6y116, 6os1as1apyUHU KalTa Tapbusaam yuyyH 10000 cym nya capdaammokia. JIekuH
camapa 10cymiauk 6y1aétup. YyHKU BaKT 6011 6epusrad. MaHa cu3ra “o/1iUH MO UM
Xa6éT, KeliMH: AHa 3HAU “60M GepuJiraH aBjoj” HU KYypraH alpuM CUECUN-MOJUSABUN
TYPYXJapHUHT HINTAaxaCH OYMJIMG, yJap éuuiap KaJOMHUHT “mapaboJiMK aHTeHHa-
Japu” HM y3napura Kapatub “OpHoknaccHuku”, “@eiicoyk”, “B korakre”, “TBuTTeEp”
KabW MXXTHOMHM TapMOKJap OpKaJad éliapra ujean yJaalldimMokza. Hatwxaza
él/1ap Y3 BaTaHUra 3Mac, MXKTUMOUM TapMOKJIap, XOPHXK Xa€THUra KyNpoK MaxJjné
6y116 KOJIMOK/A. YJ1ap ¥3 XaJJKUHUHT KaxpaMOHJIapura aMac akCMH4a “oMMaBUH Ma-
JaHUAT” HUHT arpeccuB, MaHKypT, MapKypaBUHl Oy3yK KaxpaMOHJapra TaKJWg
KUIMIMOK/A. LLlyHUHT yuyH Oy 601 6epuJ/iraH aBjaoJHU “yuuiab Typuin” ¥3 BaTaHUTA,
MUWLJIATUTa, 0TA-OHACUTa “KaWTapuiln”, 3HAU Ky/Jja Ky MabJaF Ba BAKTHU Tajab 3T-
MOK/a. UyHKHY 6y aBJI0AHM KalTa TapOusiiall KUMMaTra TyIMOK/a.

llly cababpaH xKaMUATUMU3 XaéTHUAa pap3aHAaap COFJIOM Ba 6apKaMoJ OYJIu-
HIapy yuyH waxcad [Ipeaugentumus llaBkaT Mup3uéeB ToMoHuAaH 2019-2020 iun-
Japaa 14 pan 30 émrava 6ysradH 2 MUJUIMOH Hadap €IIHM MaJaHUSAT Ba CaHbaT
coxacura xaJié 3TUll 6yirYa XyAyAud “Uya XxapuTa” JJapuHU TacAUKJAll Ky34a Ty-
Tuiarad. ByHra kypa:

BupuHYM Tama66yc - ENJIADHUHT MYyCHKQA, pacCOMJIMK, alabuéT, TeaTp Ba-
CaH'baTHUHI 6OIIKA TypJapura KU3WKULJIAPDUHU OLIMPHUIITd, UCTEBAOJUHH 103a-
rayvKapuIlura XusMaT Kuaa/Ju.

WKKHMHYHM Tamao66yc - €1JIapHU »KUCMOHUN YWHUKTUPUIL, YJIAPHUHT CIOPT-
coxacua KOOWJMATMHHU HAMOEH KUJIMLLIApW y4yH 3apyp IIApOUTJIAp ApaTHILNra-
AYHaJITUPUI/ITaH.

YuuH4HM Tama66yc - axo/M Ba uuIap YpTacuja KOMIBIOTED TEXHOJIOTHUSIAPH
BaUMHTEPHET/AAaH caMapaiy GoHJalaHUIIHU TAUIKUII STUILITA KApaTHJITaH.

TypTUHYM Tama66yc - énlap MabHABUATUHH IOKCAJITUPHUIL, yap YpTacuaa-
KUTOOXOHJMKHU KEeHT TapFUb KWJIMII 6yHKrYa TU3UMJIM ULUIAPHU TAIIKWJ 3TUIITrA-
HYHaITUPUITAH.

BemmH4YM Tama60yc - XOTHH-KU3J/IapHU U1l GMJIaH TabMUHJALI Macajalapu-
HUHa3ap/a TyTagu.

Bynaan tamkapu Basupsaap Maxkamacuuusar 2003 iwa 25 aBryctaaru 365-
Kapopu GuJIaH TacAWKJaHTraH “HUKOXJIaHyBYM MIaXCJIapHU TUGOWUM KYPHUKAAH YTKa-
sy TyFpucuza’ ru Husomra kypa, ®XJIE 6y1uMura HUKOX/JaH YTUIL yYyH apu3a 6ep-
raH maxcjapra TU66UM KYpUK[aH YTUII Yy4yH HyanaHMa Gepusagu. Arap TU6OUM
KYpUKJAAH JTUII TapTUOU Oy3UIN6, HUKOX, Ty3Ujca, OYHAAW HUKOX CYJ, TOMOHHU/JAH
XaKUKUH aMac Zie6 TONWJIMIIA MYMKHH. Ma3kyp HyHaJUII KaMUATUMHU3 TOMOHU/JAH
JIOMMUH 3bTU6OPAA TYTUIAAUTAH MacaJjajapaHinp.
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JlaBiaTUMH3 TOMOHHUJAH AOUMHH 3bTHOOpJA 6Y/IraH ouja Ba OWanapiAaru
COFJIOM MYXUTHH Kapop TONTUPHUII Macajacy JaBjaaT MUKECH1a U3YUJI JaBOM STTUPU-
JaéTraH 6y./caga 6y 60paZia XaM XaMUATUMHU3 ab30JapUHUHT OUJIMM Ba MaJjlajlakasa-
PUHU SIHAJA OIUPHIN Tanab aTunaau. Heraku 2019 iina 6UpUHYM YOpary JaBoMua
ouprrHa Cupaapé BUIOSTH MUCOJIU/AA OJTUO KYPaJAUTaH OYJICAaK CTATUCTUK Ma'bJIyMOT-
JIap Kylugaruda xoJ1aTHU aKC STTUPUIIMHY Ky3aTUIIMMHU3 MyMKHH.

3epo, XaM Ma’bHaH, XaM XUCMOHAH COFJIOM OWJIAHUHT JyHEra KeJIMIIH I0pPT Ba-
MWIIAT TaKAupUra Aaxajgop Macaaazup. llyHpal skaH, COFJIOM ouJa BYXKyAra Ke-
JIMIIU YYYH, 3HT aBBaJIo, )KaMUAT Ba JlaBJjaT KyUFypHUILIY, LIYHra 3aMUH ApaTUO Oe-
puwy jgo3uM. ByHUHr y4yH 3ca 6M3Ja MykaMMaJ Ba MycCTaxkaM XyKyKdHH acocjap
MaBXY[.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Vs6ekucmon Pecny6aukacunumz Koncmumyyuscu. - T.: Ya6ekucmon, 2018 i,
2. KyponoB M. Bosiam 6axT/iu 6¥icuH fecanrus. - T.: “MabHaBusaT”, 2013 #.

3. https://www. facebook. com/Mirziyoyev/posts/1302155336615251. 2019 #, 3-an-
peib.

© O.P. FysiomxonoB, 2020.
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MOP®0OHO0JI0ITWA 3AMMCTBOBAHHBIX C/I0B CO 3HAYEHHUEM JIMIA
B PYCCKOM fA3bIKE

Y.I1. llupHazapos!
AHHOMAyus

B craTbe paccMoTpeH Bonpoc MOpP$OJIOTMUecKOro YIeHeHHUs CJI0B, IPOLEeLY Db,
CBsI3bIBAKOLME MOPPOIOrHIecKoe YJeHEHHe CO CMbICJOBBIM aHAJIN30M B 3aHMCTBO-
BaHHBIX CJIOBAX IPEKO-JIATUHCKOTO U eBPOIENCKOr0 NPOUCXOXKEHHUS.

Karwouesvie ciosa: mopdoHoiorusi, MOpdoJIoruieckoe YieHeHHe, TPaHCIIaHALMS,
CJ10BO0Opa3oBaTebHOE IHE3/10, IIUKJI, TPOCcoAeMbl, AU depeHTOPHI.

B craTthe paccMaTpuBaeTcss npob6JjeMa MOpOJOrMYecKOro 4JeHeHHs CJIOB,
JINHTBUCTHYECKHE IPOLe/lyphl, CBsI3bIBalOle MOPOI0rHYecKoe YieHEeHHe CO CMbIC-
JIOBBIM aHA/IM30M B 3aMMCTBOBAaHHBIX CJI0BaX FPEKO-JaTUHCKOI'0 ¥ eBPOIEeHCKOTro Npo-
HCXOX/JeHHUs, e MopdpeMHOe YeHEHe U CEMaHTHKa MOpdeM MOTYT OT/IMYATHCS OT
HMCKOHHO PYCCKHX CJIOB.

Mopdosiornieckoe dYjeHeHHe 3aMMCTBOBAaHUM OIpejesseTcsl OIepanusaMu
TpaHCIUIaHAMK U LukJja [1]. TpaHcmiananus — 3To NepeHeceHue 3JieMeHTa lipeJie-
CTBYIOLIETO TaKTa Ha CJAEYIOLUIMH TaKT CJOBOOOPA30BAaTEJbHOTO I'HE3/a, LIUKJI-IO-
BTOPHBIH BbIGOD 3J1IeMEHTA, HaNpuMep, cypdukca, Ha ciaefyouieM TakTe. Onepanusam
TpPaHCIUIaHALIMK U [JUKJIA 0/ BepraeTcs Takxe U yapeHue. OTCYyTCTBUE TPaHCILJIaHa-
UM C npeaecTBytouero takta CI' Ha cieyoni paccMaTpUBAETCS KaK yCeueHUe.
TpancniaHanysa ¥ LUKJ TO3BOJISIOT BBIAEANTh QUTYPHI NJ1IaHA BhIPKEHUA CyPPUK-
COB U UHQUKCOB-MOPPOHEMBI.

YcTanaBJMBaeTcs [iBa ypoBHS MOP(POHOIOrHYeCKUX eJUHULL: @) eJUHHUL] CJI0BO-
M3MeHeHHUs U 6) cJI0Boo6pa3oBaHUs. EAMHUIIEI C/IOBOM3MEHEHHS UMEIOT 3JIeMeHTap-
HbIMH JuddepeHTOpaMH KJacChl €JUHUI, HIDKeJeXallero ypoBHA-GOHOJJIOTUU
(ks1accel mpocojieM, KOHEYHOE U HEKOHeYHOoe yAapeHue, kiaaccel ponem no /Il kom-
HNAaKTHOCTH, KOHCOHAHTHOCTH U NepruepUNHOCTH — KJIacChl aIbTEPHAHTOB). B pamkax
CXeMbl eJUHUIL, MOPPOHEMBI CKIOHEHHUS WJIM CIpPSDKEHUsT 0OHAPYKUBAIOT KOppesis-
IIUI0 3JIEMEHTAPHBIX AUPPEPEHTOPOB — KOHEYHOI'0 / HEKOHEYHOI0 yAApeHUs WU
IPOTHUBOYJIEHOB 110 MOJIOKHUTEJbHON / OTPULIATENbHON 3HAYMMOCTH KOMIAKTHOCTH
uau nepudepuHocTy. CxeMbl efuHUL (MOPOOHEMBI) CKJIOHEHUS WJIH CIPSHKEHUS —
aKleHTHble KpUBble W aJbTepHALMOHHbIE psbl. MopdoHeMbI €10BOO6pa30BaAHUS
HMMEIOT 3JIeMeHTapHbIMHU AuddepeHTOpaMU KIacChl albTEPHALMOHHBIX PSALOB U aK-
IIEHTHBIX KPUBBIX. B paMKax cxeM eZiJMHUIL CJIOBOOOPA30BaHMUS, KJIIOYEBBIX U JJOIMOJTHU-
TeJIbHBIX IPaBWI, MexXy AuddepeHTopaMu BbISIBAAIOTCA GYHKLUH JeTEPMUHALMN U
KOHCTeJUIALUH.

JuddepeHTOpD! aKIEHTHBIX KPUBBIX U aJbTEPHALMOHHBIX PSOB ONpesess-
IOTCSl B paMKax [JIaHa BbIpaXkeHHUs1 MopdeM. B cBoio ouepe b pUHA/JIEXKHOCTD 3BYKO-
BbIX II0CJIE/I0BATEJbHOCTEH K IJIaHY BbIpaXKeHUsI MOppEeM B KOHEYHOM UTOTE OTpesie-
JISIeTCs1 CEMaHTHKOM [2, ¢. 79,90, 122].

CioBooGpa3oBaHWE IOHMMAETCS B [JyXe MOCKOBCKOW JIMHTBUCTHYECKOU
IIKOJIbl- 6e3 BbIHECEHUs] 3a paMKH CJ0BooOpas3oBaHHUs, (popMoo6Gpa3oBaHHUs, Cp.
nOMUK, CIUCBIBATD U T. 1. [3. ¢. 109]. OgHako, Bcieg 3a H. H. [lypHOBO, MbI pa3iniyaeM
JiBa MoJiKJIacca:

1) cnoBoobpasyromue cyGPUKchl, KOTOpble MapPKUPYIOT GOpMbl, 0603HAYAIO-
e OTZAeJIbHble MPeJMEeThl MBIC/IH, KaK HaxoJsIINecss B U3BECTHOM OTHOLIEHHUHU K
JPYTUM NpeiMeTaM MbICJIY, 0003HaYeHHBIM CJIOBAMH C TOU K€ OCHOBOH, HO C JIpyroi
CJI0BO0Opa3oBaTeJbHOU GOPMOH, CP.CTOJI = CTOIAP — CTOJTOBBIH;

2) dopmoobpasyroue cyddukcel, obo3Havaroue GopMbl yucaa: BOJK -
BOJIKY; GOPMBI C YBEJUUYUTENbHBIM, IPE3PUTENbHBIM U T. 1. 3HAUEHUEM UJIH Oe3 ITUX
3HAUYEeHUU: 10M — IOMUK — JOMUILEe; CTENIEHU CPaBHEHUS: TeIIO — Teriée; GopMbl BUA

Ylupnasapos Ymup6oii IMuprasaposuu - J>kU3aKCKU# roCcyAapCTBeHHbIH Me/a-
roruyeckuil UHCTUTYT UM. A.Kagpipy, Y36ekucTaH.
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Y 3aJI0Ta: CIUCATh — cnvcbIiBaTh (cp. JlypHOBO, YKas. cod.). K popMoobpazoBanuio B.A.
PeZIbKMH OTHOCHUT TaK»Xe 06pa3oBaHue NPUYACTUH, UHQUHUTHUBA U GOPM HAKJIOHEHHUS
IJ1IaroJjioB, a Takke Te pas3JIM4usA, KOTOpble CO3JAal0T TUIbI CHPSKEHUs, Cp. HECTH —
HOCHTb, CyIINTb — COXHYTb. JJIeMeHTHI, pa3/IMyaloliye TUIbI cipskeHHUs], B.A. PeaibkuH
Ha3bIBaeT OCHOBOOOpasywmumMu cyppukcamu (popmanTamu) [3, c. 465; 4].

®urypsl m1aHa BeIpakeHUs] MopdeM 006pa3yrT eAUHUIbI, KOTOPbIE 0OBIYHO
HasblBalTCA Mopdamu. Cped MOC/AeIHUX eAUHULBI IJIaHA BbIpaKeHUs1 UHOUKCOB
Ha3bIBAlOTCS aKLEHTHBIMU KPUBBIMHU (aJbTepHalLUs yAapeHUs) U ajJbTepHaLHOH-
HBbIMM psiiaMu (asibTepHanus ¢oHeM). PUrypsl njaHa BolpaxkeHUs cydPUKCOB - MOp-
dboHemamu cydpdukcoB. MopdponeMacybdukca UHTepNIpeTUPYETCS KaK MOCJeL0Ba-
TEJIbHOCTb a/IbTEPHALMOHHBIX PSAJIOB, KOTOPbIE MOT'YT UMETh OJWH WJIH [IBA ajbTeP-
HaHTa.

TpaHcIIaHaMSA U IUKJI ONUChIBAIOTCS KJIIOYEBBIMU U JJOIIOJHUTENbHBIMY MIpa-
BUJIAMH, KOTOPbIE U SIBJISIIOTCS TeHepaTOpPaMU IJIaHa BbIPAXKEeHUSI TPOU3BO/IHBIX CJIOB.
Ha Bxozie B reHepaTop BBOAUTCSA UHPOpMaLUs 06 yjapeHUH, KOHCOHAHTHOM HCXO/ie
kopHA - KU u cyddukce HempousBogHoro cioa. MHbopManusa o HeMpou3BOAHBIX
cJI0Bax 3aaéTca crnuckoM. Onpefenus o yaapeHuo 1 KM kopHsS Henmpou3BOAHOIO
CJIOBa ONepanuio NUKIa HaJ, cyGPuKCcoM nmepBoro TakTa (HOMep TaKTa HENPOU3BOJ-
HOTO CJIOBa CUMBOJIOM <@>), Mbl IPOU3BOAMM TpaHCILIaHaIMI0 cyddrkca <@> TakTa.
Ecsiv TpaHCIJIaHAMAHEBO3MOXKHA, YKa3blBaeTcd <@> GHUHaIN. 3aTeM 110 BBIGPaHHOMY
cy$duKCcy MpOU3BOJHOIO ONpejiesieTcsl TPaHCIUVIAHALMSA WM LUK yAApeHUs U
TpaHcmiaHauusa KU kopus. Cyddukc nporusBogHoro 3azaét nepeHoc KU kopHs 6e3
M3MeHEeHHH WU B BUJe BapUaHTa — IPOTHBOYJIeHa KOHCOHAHTHOIO UCX0/a KOPHS 110
KOMIAKTHOCTH WJIM nepudepuiHOCTH.

JuddeperTopamMu aKLEHTHBIX KPUBBIX SIBJISIETCS HEKOHEYHOE U KOHEYHOE y/ia-
penue [ 5]; inddepenTopamMu aibTEPHAIMOHHBIX PAZAOB - KJIacChl poHeM (Kacca alib-
TepHaHTOB [ 3, c. 463-465 ]). Knaccel asibTepHAaHTOB 0603HAYAIOTCS CJEAYIOIUMHA
CUMBOJIAMH :

[-<r, kX ck>11-<6,6, 1,88, d, ¢">; Il - <ok, w1, y, > IV- <, o', T, T',3, 3¢,
¢, u>; VI-<m, m’>; VIII - <p, p’,1, 1",H, H'>.BHe k1accoB - poHeMa<j>. CUMBOJ ~ (TU/IbJA)
0603HavaeT PYHKIMIO KOPPEJIAIUH, CUMBOJI (=) - QYHKIUIO e TEPMUHALIMH, CHMBOJI
(+) - dyHKLMIO KOHCTEJLIALMY, CHMBOJI (#) - YepejoBaHHE «BErJoro rjacHoro».

BoerusieHeHue cydpdukca 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA UMEIOT MECTO B TOM CJIy4ae,
€CJIM 3JIeMeHT, OKaHYMBAIOIUH OCHOBY, IOABEPraeTcs yCeYeHUI0 XOTs 6bl B YaCTH OJ1-
HOKOPEHHBIX CJIOB IIPU YCJI0BUH, YTO OCHOBHAs NPUHAJJIEXKHOCTb B PpopMax ¢ yceye-
HUeM U 6e3 yceyeHHsl UMeeT OJMHAKOBOe 3HaueHue. HanpuMep, B c/10Be 1ei3dx aJte-
MEHT < &> He BblJeJIAeTcs KaK cyGPUKC HECMOTPsI Ha TO, YTO B SI3bIKE — UCTOUHUKE
<ax> ABJsIeTCSA cyGOUKCOM.

[IpousBozHbIe ¢ CyGPUKCOM <aHT>: CI0KHOCTb 3aKJIIOYAETCS B TOM, UTO Cyd-
dUKC <aHT> BCTpedaeTcs Kak B UMEHHBIX, TAK U B IJIaroJbHbIX THE3aX. B mociegHem
cnyyae A.-H. TuxoHoB paccMaTpuBaeT Ha3BaHUA JHUL ¢ cyPPUKCOM <aHT>KAK OTIJa-
roJibHbl€E, Cp. KAIUTYJUPOBATh— KAMUTYJASHT, HO KYpPChbl —KYPCAHT [6]. Eciu coraa-
CUTBCSl C 3TUM, TO HY>KHO BBIIEJIUTH JiBa Kjacca rHE3A Ajs1 UMEH JuL, ¢ cyddUKcoM
<aHT>: NNu VN.OfHaKo Tor/a OKa3bIBAaeTCsl HESACHOM HHTepIpeTanus HEKOTOPBIX
rués . [louemy gomnyckaeTcss 06pa3oBaHHe JUIIOM —UIIOMAHT, HO aIPECAHT HY>KHO
BO3BOJHUTB K IJIaroJy aipecoBaTh, a He K UMeHH aapec? [cp.6]. Mbl nosiaraeMm, 4To B
IJIar0JIbHBIX FHE3/]ax MPOU3BOSALIMM CJIOBOM CJIelyeT CYUTATh He IJ1aroJi, a rjaroJjb-
Hoe abCTpaKTHOE CyLeCTBUTENbHOE ¢ cydPUKCOM <aliuj>, cp.: KANUTYJIAPOBATh — Ka-
OUTYJAAIUSA — KaNUTYISHT. B 3TOM ciy4ae oTnajaeT He06X0AUMOCTb BO3BOAUTD aJi-
DPECAHT K aipecOBATD. B noJib3y Hallero peueHyst BONpoca rOBOPUT U HAIUYHE MOD-
dboHOIOrMYecKoro MHBapUaHTa <a> B cybdUKcax <aHHj> U <aHT>. Ucxos U3 BbICKa-
3aHHBIX COOOPAXKEHUH, B TJIar0JIbHBIX THE3/1aX Mbl OTHOCHUM IIPOU3BOAHBIE C CydPUK-
COM <aHT> K N0OCJe[0BaTeIbHOCTH THUNA KANUTYJAPOBATh — KANUTYJSIUA — Kald-
TYJISHT.

CiioBooGpa3oBaTesbHasI nocjaeoBaTebHOCTENNN.

KitoueBoe npaBuiio: @ <uj> - 1<@> + <aHT> — 2 <aHT> + <'K>; ZIONOJHUTETbHOE
npasusio yaapeHusi: @ Ak — 1 Ac - 2 Ad; gonosHuTebHbIe npaBuia KU kopus: @ <IV>
- 1<1V> - 2 <IV>, cp.: iuBépcuu — JUBEPCUAM — AUBEPCAHT — JUBEPCAHTKA, A TAKKE
Ja60pAHT — nabopaHTKa; @ <IV> — 1<IV> — 2 <IV>, cp. : KoMMEpUKA — KOMMEDPCAHT

115



COLLI/IaJ]bHO-l'[e[LaFOFI/I‘{eCKI/Ie HayKH

116

— KOMMepCAHTKa (aJibTepHanus <1>, <C> HaGJII0JaeTcs JIMIIb COCYLeCTBYIOLIEN CH-
CcTeMe POMaHCKHUX 3aUMCTBOBAaHUN).

KiwoueBoe nmpaBuiio: @ <@> — 1<aHT> — 2 <aHT> + <“K>; IONOJHUTEJIbHOE Ipa-
BUJIO yaapeHust: @ Ak —» 1 Ac — 2 Ad: nonosiHuTeIbHbIE MpaBuia KU kopHs: @ <IV> —
1<IV> -2 <IV>,cp. :KOHKYpCY — KOHKYpPCaM— KOHKYPCAHT— KOHKYPCAHTKA, a TaKXe
KYPCAHT — KypcaHTtka; @ <VI>— 1<VI> -2 <VI>, cp. : gunadmy — aunidmaM — Ju-
IJIOMAHT — aumiaoManTka; @ <VIII>— 1<VIII> —» 2 <VIII>, cp. : opkécTpy — opkécTpam
— OPKeCTPAHTKA.

KiwoueBoe npaBuio: @ <upoBa ~ upy>— 1<@> + <anuj> — 2 <@> + <aHt>; Ji0-
HOJIHUTENbHOE MpaBuJIo yaapeHus: @ Ac —» 1 Ac — 2 Ad; AomoNHUTEIbHbIE TPaBUJIA
KU: @ <lI>—> 1<II> - 2 <II>, cp.: OKKYNHAPYeT — OKKYINHpOBaJa — OKKYNAHT; @ <[V>—
1<IV> — 2 <IV>, cp. :KOHCYJbTAPYET — KOHCYJIbTUPOBAJIA — KOHCYJbTAHT (JOMYCKa-
eTCsl TaK)Ke KOHCYJbTAHTKA C yaapeHueM Ad); @ <VIII>— 1<VIII> — 2 <VIII>,cp. : ka-
OUTYJUPYET — KANUTYJASHT.

Kak BUJHO U3 [J0NIOJIHUTEJIbHBIX IPaBUJI, COUeTaeMOCThb cyddukca <aHT> C OC-
HoBOM orpanruyeHa KU kopus <II>, <IV> u <VIII> knaccos.

B 0co6bIX 3aMeyaHUsIX HYXK/JAeTCs I0C/Ie[0BaTeJbHOCTh KOMENUSA — KoMe-
JUAHT — KoOMeAuAHTKa. B koMénus BuifenseTcs cyddukc <efuj>, cp. KOMUK, KOMUA3M
U T. I, KOTOPbIH TpaHCIJIaHUPYETCs B Ipou3Bo/Hble. KitoueBoe npaBuJio: @ <enuj> —
<e[iHj> + <aHT> — 2 <aHT> + <"K> ; /IONOJIHUTEIbHOE PaBUIIO0 yaapenus : @ Ac -1 Ac
— 2 Ad ; jonoaHuTenbHoe npaBuio KU kopus : @ <VI>—1<VI> - 2 <VI>.Baarogaps
cybdukcy <efuj> pacumpsieTcsi BO3MOXKHOCTb ynotpebaeHus KU kopHs, npejcras-
sienHoro VI kyiaccoM anbTepHaHTOB<M>. Mexy cyGpdrKcoM U puHaANbIO B HA3BAHUU
JIUIAa KOMEJUAHT OOHAPYKUBAETCS 3UsTHUE <Ha>, YTO CBU/IETEJbCTBYET O He3aBep-
IIEHHOM IPOIiecce KpPeoin3aluu.

B HeKOTOpBIX C/I0BaX 3aMMCTBOBAHHBIM <aHT> He BbIeJsAeTC Kak cyPpPUKC,
IIOCKOJIBKY €r0 BbIYJIEHUMOCTb He IIO/ATBEPXKJAeTCs yCeYeHUEM, Cp. ZUJIETAHT U JuJie-
TaHTh3M. OGbIYHO nepe] cyPpPUKCOM <U3M> yceKaeTcs JII0GOW BBIYJIEHUMbIN Cyd-
(dUKC, YTO He TPOUCXOIUT B AUJIETAHTUSM.

AHanu3 MaTepuaJia OKa3blBaeT BO3MOXXHOCTb OJHO3HAa4YHOro Mopdosioruye-
CKOT'0 YJIeHEeHHsI 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB U CTPOTOH MHTEPNPETALMH yAapeHus u ¢o-
HEM.
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FAQAT SHEVALARDA ISHLATILIB, ADABIY TILDA UCHRAMAYDIGAN SO’ZLAR
(QUMQO’RG’ON SHEVASI MISOLIDA)

G.B. Lolayeval
Abstract

The article is devoted to the interpretation of words that are not widely used in
the Uzbek literary language, the conkepts and words they express, which are widely
and actively used in the Kumkurgan dialects. In the study of dialect words they are di-
vided into certain spiritual groups and their interpretations are giwen. The main task
in to pass on the fargotten and out-of-dete words to the future generation.

Key words: language, dialect, pure dialect word, vocabulary, Okkopchigay, tugizkuz, con-
cept, kosaba, proverb, folk songs, kurta.

Har bir xalgning hayotida til asosiy omil sifatida qaraladi. Bu omil esa milliy til
va adabiy til asosiga quriladi. Shu singari o’zbek xalqi o’ zining tarixiy taraqqiyoti
davrida g'oyat murakkab va turli bosqichlarni o’z boshidan kechirdj, turli xalglar bilan
ijtimoiy, siyosiy va madaniy munosabatda bo’lib o’z leksikasini boyitib keladi. Shu
sababli o’zbek tilining lug’at tarkibi uzoq davrning mahsuli bo’ lib, shu xalqning barcha
a’zolari uchun tushunarli, turmushda ko’p qo’llaniladigan, aniq ma’no bera oladigan,
so’z yasalishi va va yasashga asos bo’ladigan juda boy so’z va so’z shakllariga,
frazeologik birliklariga egadir.2

Surxondaryo viloyati Qumqo’rg’on shevasi ham boshqga sheva vakillari singari
o’ziga xos so’'z boyligiga egadir.Bunga asosiy omil sifatida shu yerda yashaydigan
aholining yashash tarzikasb-kori, dunyoqarashi kabilarga bog'liq hodisa sanaladi.
Shuning uchun ham bu shevada o’zbek adabiy tilida uchraydigan, adabiy til va shevada
bir-biriga mos holda qo’llanadigan so’zlar mavjud, bunday so’zlar ham ko’pchilikni
tashkil giladi. Masalan:

Adabiy tilda shevada
narvon narvon
amma amma

gul gul
kitob kitob

Yuqoridagi va shu kabi so’zlar ba’zi tovush o’zgarishi,fonetik jihatlarini hisobga
olmaganda adabiy til bilan bir xillikni yuzaga keltiradi. Bu esa shu sheva vakillarining
markaziy hududlar bilan moddiy, ma'naniviy, ijtimoiy o’zaro aloqalari faolligi va
faoliyatining izchilligidan dalolatdir. Bunday so’zlardan ko’plab misol keltirishimiz
mumkin. Shu bilan bir qatorda faqat shevada qo’llanilib adabiy tilda mavjud bo’lmagan
so’zlar ham salmogqli o’rin tutadi.Quyida biz shu mavzu yuzasidan fikr yuritmoqchimiz.
Bu o’rinda biz sheva so’zlarini ma’'lum guruhlarga bo’lib o’rganishni magsadga muvofiq
hisobladik.

1.Insonga xos xususiyatlar bilan bog’liq so’zlar:

ottirik [yolg’on, mubolag’a] O xotin ottirikchijakan.

os8ak [g'iybat] qislagimizdagi osak¢i xatinlardin ozi bop gapsan.
hasuva [ustidan kulmoq]. Yeki ¢e¢am meni hasiivalagani-hastivalagan.

'Lolayeva Gulnoz Baxtiyorovna - mutaxasisligi 2 kurs magistranti, Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat O'zbek tili va adabiyoti universiteti "Folklorshunoslik va
dialektologiya".

2S. Rahimov “O’zbek tili Surxondaryo shevalari” Toshkent. “Fan”. 67-bet.
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coyallamaq coyal¢i [chaqimchilik gilmog, sotib qo’ymoq]. Do’sim meni enamga
coyallap bergan.

zom [qaysar, qo'rs]. Kattda akamdin gizi Sundaj zom-Sunday zom.

illapa [ salbiy ma’'noda hagq, ulush]. Himmasinig tilapasini beraman.

alahanda [havotir olmoq] ujga jertaraq ke tayin alahanda bop otirmajiq biz.

tabin [tegishli, ega] Bi Zerlar babamya tabin.

tiisdmal [bogimanda,birovga yukini tashlab yashaydigan kishi] Bi tayandin
tiisdmali bizga tusgan.

tajtuv [juda mahmadona] bi tajtuvdi deb har dojim men gab jeSitaman.

cikillak [chikillak] so’zni 0’z o’rnida va to’g’ri gapirish,asosan, kichik yoshdagi
gizlarga nisbatan qo’llaniladi.

[Rid’na-Ra’na rapicks, Ajayida tapicka.

Tapickasi yircillag, 0zi minca cilillak]

2. Inson a’zosi bilan bog’liq bo’lgan so’zlar:

omgan [ko’krak]o adam omganini kotaralmaj qopti.
urt [lunj] baccani kop oppa urti jeziladi

ijin [elka] baban seni ijnidan tiSirmaj abziirardi.
kalla [bosh] kélldm ovrijapti.

manglay [peshona] manglaji bes qarisda So dosimdin.
bet [yuz] kelinnin betacarini okkadik.

3.Taomlar nomlarini ifodolovchi so’zlar:

Sirmini¢, Sirmimi¢ [shirguruch](qudayajlarya haj-hay bilan Sirmimicdi apkinlar)

Calab [ayran] O’tiring ¢alab i¢asizmi?

Bilamiq [atala] bilamiq tuvyan xatinnin belini mdkkam qilatta

Cakki [suzma] ¢alabmi, ¢alabdan ham ¢akki ma’qul.

haj-haj [holvaytar] haj-héjiniz talli bopni

iiviiz [og'uz] sigir yoki qo’y tuqgandagi birinchi suti. buzav tviiz sitini trojip
i€sin]

Qatirma [qotirma] o’g’iz sutini qozonga solib pishirilganda qattiq holatdagi taom
tayyorlanadi.xijli gatirma ¢iqdi,bari hamsijaldrya tarqatip ¢iqdiq.

gilagdj [gilagay] sigir yangi tuqgqan paytda o’vuz sutining oddiy sutga aylanishi
o’rtasidagi pishiriladigan ozuqa. gilagajdi mazza qip icdik.

Sirni [tarvuzni suvi siqilib, suzilib, fagat shu suv qaynatilib quyuq holga
kelguncha qaynatilib tayyrlanadigan shirinlik, shinni] qavindijam $arttd nampar bilan
qirib-qirib Sirni gibaldim.

4.0’simlik nomlari bilan bog’liq so’zlar:

Hazarsibant, isbant [isiriq] kelinni tamiga hazarsibant tiitatinlar.

Hajat [beda] baqdin i¢idagi hajatti bavlap tdSangnar.

Nazbaj [rayhon] nazbaj avqatti talli qiladi.

Pidina [yalpiz] biz pidinadni kesgadn asga kob salamiz.

sota, makka [ makkajo’xori] bacalarga sotani qajnatip berajik, yaxsi koradi.
askadi [oshqovoq] biigiin biz askadi samsa pisirdik.

vosma [o’sma] Bazar baradi qizgina, vosma qojadi qizgina

5. Rang-tusni ifodalaydigan so’zlar lug’ati:

Pistaqi [yashil]-gilamga pistaqi rang zZarasadi.

¢indil, hajrica [siyohrang] bi postdkdin hajrica rani kovakan.

behal, giilabi [pushti] giilabi giilli kojlak kiyibdi.

malla [jigarrang] tabaq mélla qojdin aldiddjagan.

6.Kiyim kechak nomlarini ifodalovchi so’zlar:

Qasaba [bosh kiyim] Qumqgo’rgon tumanida shu nom bilan ataladigan joy nomi
ham

mavjud bo’lib bu bosh kiyim bilan bog'liq bo’lgan jihati nazarda tutilgan, ya’ni
ikki tomoni baland o’rtasi past bo’lgan bosh kiyim.

Uzun-uzun iz ketti,
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Uzun bo’yli qiz ketti.

Qasabasi garsillab,

Manlajlari tarsillab.

Zelak [jelak] erkaklar ust kiyimi, cheti mag’izlangan, astarsiz, bir gavat matodan
uzun qilib tikiladi. Aniqroq aytganda choponning astarsiz va paxtasiz shakli.
Keyinchalik bu so’zga adabiy tilda duch kelmadim va “jelak” ham torgina shevadagi
so’zlardan biri ekan deb qo’ya qoldim. Holbuki, bu so’z tarixi bilan G.Ramsted,
M.Resenen kabi ulkan sharqshunoslar ham shug’ullangan ekanlar.Bu so’z bir qancha
turkiy tillarda bor ekan. ?”Turkiy tillar etimologik lug’ati”da “jelak” so’zi “yelak”
shaklida keltirilgan va uning “jelak” shakli borligi ham ta’kidlab o’tilgan. Lekin “yelak”
ayollar kiyadigan kiyim ham deyilgan. Tatarlar va boshgqirdlarda erkaklar jelagi
bezaksiz bo’ladi,ayollar bezagi tangalar va kashtalar bilan bezatiladi.Ayollar boshiga
tashlab yuradigan kurtani ham ba’zi hududlarimizda kurta deyishgan.”Boshida jelagi
bor,qo’lida malagi bor”Jelak juda yengil kiyim.Ba’zi tilshunoslar uning ildizini “yel
"so’ziga taqaydilar.Yelday yengil degan so’z ham bor-ku. Shuningdek,I.G Dobrodomov
fikriga ko'ra rus tiliga arab, ispan,fransuz tillari orqali kirib borgan “jilet’so’zi ham
aslida “jelak”ka yaqin bo’lishi mumkin.Qarangki, shuncha tarixu ta’rifga ega “jelak” so’zi
adabiy tilimizdan joy olmay qolgan.

[Babamdan qayan Zeldgim, Iynimda ingan Zelagim.

Kiygdnda titrar ziirdgim, Babamdan qayan zelagim.

Kurta [kurta] qadimda ayollar do’ppilari, ro'mollari ustidan yopinib yurgan.U
jelakka o’xshatib tikilgan, ikki yengi berkitib qo’yilgan va chirozlar bilan bezatilgan.
Ayollaining yoshiga qarab kurtaning rangi bezaklari tanlangan. Masalan, kelinlarning
kurtalari yorqgin rangli va bezaklari hashamdor bo’lsa, keksa ayollarniki oddiyroq
ko’rinishda bo’lgan.!

¢apan [chapon] sovuq havo kunlarida barcha yoshdagilar kiyadigan,matoning
ichiga paxta solib qaviladigan qalin, issiq tutuvchi ustki kiyim.

salla [salla] sallalari selkillap, romallari Zalpillap, kurtlari Solpillip bir mama
kelajberdi.

taqgija [taqiya] menin taqijamdi cecam tigib bergan.

kaldpos [kalapo’sh] kallam terlédp, kdlam siiv bop ketti.

huccik [bosh kiyim] yosh bolalar boshiga yoz mavsumida kiyiladigan bosh kiyim.
Huccigindi kijib al bomasa basigdan attap otadi.

glipica [ nimcha] gupi¢dmdin sadabi iizilip tiisdi.

lazim [ayollar kiyimi] kojlak lazimi bildn zarasadi.

7.Uy-ro’zg’or buyumlarining nomlari:

Balis [yostiq] Gijdén jekita balis apkil.

taltabaq [toltoboq] toldan, yongoq daraxtidan tayyorlanadiganmaxsus ovqat
suziladigan idish, yog’och lagan.

[Taltabagda qallama, Soramasdan apketma.

Ziirajberma arazlap,mannan qiiriiq qapketma.] (Xalq qo’shig’i)

salc¢a-to’samci [gilam] gilam o’rnida yoziladigan gulsiz to’shak.

€ajdas [chaydash] adirda ¢djdasdin ¢aji Sirin boladi.

8. Qarindosh-urug’ nomlari:
Ceca [checha] akaning xotini. checha qorong’u kecha [¢e¢a qarani keca] (maqol).
Varianti:¢e¢agiga qaldin, kocaga qaldin
Toté-[buvi] buvining onasi, katta buvi. Totdmga ¢aj bermanlar, abZii$ i¢irinnar.
Bola-[xolaning 0’g’li yoki qizi) Bolam boldm bolama,
Boldma ozim olaman.
Bolam kelsa toj qilib,
Sajlab mehman qilaman.(xalq qo’shig’i)
Alimindan bel ¢iqmajdi, boladén jel ¢iqmajdi.(xalq maqoli)
aya [og’a] aka. Sii ayamya $ii ¢e¢am.(xalq maqoli)
ini [ini] uka. Menin en jaxSi korgan inim So ozi.
Zezza [jezza] opa, hola, ammaning eri. Zetmaganiga Zezznkini ula (ibora)

1G. Olimova «0’zbek shevaiarida etnografizmlar va ularning bugungi hayotimizdagi ahamiyati”
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9.0namastik joy nomlarini ifodalaydigan so’zlar:

Qizilqaja [Qizilqoya] Qizilgoya qishloq nomi bo’lib, bu yer cho’l zonasida
joylashgan bo’lgani uchun juda ko’p qizil rangli qoyalar, toshlar bo’lganligi uchun shu
nomni olgan. Qizilqajada kob Zerimiz bar, ojaga har xil jegin jegamiz.

Xozamiilki [Xojamulki] Bu gishloq nomi bo’lib, vaqtida yetti aka-uka o’tishgan
ekan. Ular xo’jalar avlodidan bo’lib,0’z davrining boy va mulkdor kishilari bo’lishgan.
Ular uylanib o’zlari uchun keng mo’l va iglim jihatdan qulay joylarni o’zlariga makon
qilishgan va o’sha yerning egalari hisoblangan. Shundan so’ng Surxondaryo vohasidagi
Xo'joyipok, Xo’jasoat,Xo’jailg’or,Xo’jamulki kabi joy bilan birga shu nomlar ham paydo
bo’lgan.Hozirgi Qumqo’rg’on tumaniga qarashli joy nomi Xo’jamulki deb ataladi.

Lajqa kanal [loyqa kanal] bu kanal nomi bo’lib, bu kanal qazib ishga tushirilgan
davrdan boshlab ko’p vaqtlar undan ogayotgan suv har doim loyga oqgan. Shu sababli
bu kanal shu nomni olgan. Saratanda Lajqa kdnalda kob ¢omilgammiz.

Aqqgaptiyaj [Oqqopchig’ay] manbalarda aytilishicha,bu so’zning tub ildizi
mo’g’ulcha bo’lib, “qachig’ay” so’zi aslida “dara”, “tog’ yo’li”, “tor, o’tish giyin bo’lgan joy”
kabi ma’nolarni anglatadi. “Qapchig’ay” so’ziga asos bo’lgan “qapchi” so’zi “ikki yondan
qisish” degan ma’noni anglatadi.!

10.Ayollar taginchogqlari va bezaklari nomlari:

BibiSak-xotin gizlar bo’yniga taqib yuradigan taqinchoq. Bu taginchoq mayda
munchoqlardan turli nagshlar solib yasalgan.

Passaji tenga-ayollar bo’ynidagi shoda munchoqlar orasida bir tanga
bo’lgan.Xonliklar davrida zarb qilingani uchun podsho tangasi deb nomlangan va bu
tanga avloddan avlodga meros tariqasida o’tib borgan.2

toyizkoz [to’g’izko’z] bu taqinchogqni ham bolalar va ayollar qo’llari va
boyinlariga taqishgan. Ko'zga o’xshash oq donalari bo’lganligi uchun nazardan asraydi
degan qarash mavjud bo’lib, bu taginchoq hozirgi kunda ham yosh bolalar kiyimlari va
qo’llariga taqib qo’yiladi.

lacak [lachak] ayollarning gadimgi bosh kiyimi.

attujaq [attuyoq] taginchoq turi hisoblanadi.

toddna [to’dana] hunarmandlar tomonidan yog'ochdan nagshli va gulli qilib
yasaladigan, uylarga, bolalarning kiyimlari va beshiklariga nazardan saqlash uchun osib
q’o’yiladigan tumor hisoblangan.Atim kob todina jasrdi.

11.Vaqt va davrni ifodalovchi so’zlar:

diimbir, dimmir [vaqt] ma’lum davrni ifodalash uchun hizmat qiladigan so’z.
[jertaga jertaldbgi diimbir bizdika ke] Yertaga ertalabki dumbir bizdikia ke.

biltir [bultur] bu yilmas o’tgan yili. Bultur kushlar juda ko’bedi [biltir qiiSlar ziida
kobedi]

birnaji [burnog’i] o’tgan yildan oldingi yillar. Burnog'i zili bi siyirimiz birinchi
bolasini tuvg’anedi. [birnayi Zili bi sijir birin¢ii balasini tuvyanejdi]

saratan [saraton] yoz fasli, issiq kun.Saratonda ov qiladi-ya! [saratanda a qiladi-
ja!

ayanda [oyonda] [kiyingi yil] bu soz ham bu yildan oldingi yillar degan ma’noni
ifodalaydi.

andak-[andak] birozdan keyin, keyinroq ma’nosini ifodalaydi. ¢ajdi anak i¢amiz.

Tilinaviin [tunovun] tunovkunikechadan oldingi kuni. “Kitob at-tuhfa”kitobida
“tuna” degan so’z keltirilib, uning ma'nosi “kecha” o’tgan kun mazmunida deb
izohlangan, “tunov kun”so’zi “tuna” so’ziga “kun” so’zining qo’shilishidan hosil bo’lib
“kechagi kun”mazmunini bildirgan.Shuningdek, “tunovkun”, “tundan avvalgi kun”
ma’nosini ham anglatishi mumkin.

O’zbek shevalarining leksik tarkibida an’anaviy leksika asosiy o’rinni
egallaydi.Shevalarining an’anaviy leksikasi hozirgi kunda, asosan, keksalar
nutqi(tilida)da qo’llaniladigan so’zlar majmuyi bo’lib, ular sof dialektal so'zlar

1E. Shukur “Bobo so’z izidan”.Toshkent. “Mashhur-Press” 2018. 126-bet.b1
2G. Olimova
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hisoblanadi.! Qumqo’rg’on shevasi leksikasi ham bunday so’zlarga boydir. Adabiy tilda
mugobili bor so’zlar bilan bir gqatorda shunday so’zlar borki, adabiy tilda bu so’zni
ifodalaydigan so’zning o0’zi yo’q. Masalan: “jelak”, “bo’la” kabi so’zlar shular
jumlasidandir.Ajablanarlisi shundaki, shevalarda bo’lsa ham keng iste’'molda bo’lgan
bunday so’zlar nima uchundir adabiy til tarkibiga kirmay qolgan. Biz esa ana shunday
yo’q bo’lib ketish arafasida turgan ma’naviy mulkimizni asrab avaylash, bu so’zlarning
asl ma’nosini keksa sheva vakillaridan yozib olish va kelajak avlodga yetkazuvchi
mustahkam ko’prik vazifasini o’tash bizning asosiy maqsadimiz bo’lmog’i lozim.
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TILSHUNOSLIKDA FRAZEOLOGIYA BO’LIMINING YUZAGA KELISHI VA BU
BO’LIMNI TADQIQ ETISH BORASIDA

AY. Xayrullayeval, 0.G. Islamova?
Annotatsiya

Ushbu magqola frazeologizmlarni paydo bo’lishi, kelib chiqish tarixi va olimlarn-
ing fikrlari,o rganish uslubi masalasiga bag'ishlangan.

Kalit so’zlar: so’z, frazeologizm, idioma, til birliklari, etimologiya, semantika, grammat-
ika.

Frazeologiya yunoncha phrasis-so’zidan olingan bo’lib ibora, nutq oboroti, bilim,
tushuncha, logos-fan, ta’limot ma’'nolarini anglatadi. Frazeologiya ikki turga bo’linadi:

1. Biror tilga xos barqaror so’z birikma-iboralar majmui;

2. Tilshunoslikning biror tilga xos barqgaror so’z birikmalari va iboralarni o’rga-
nuvchi bo’limi. Frazeologizmlarning paydo bo’lishi inson tafakkuri bilan tilning leksik
imkoniyatlari o’rtasidagi nomutanosibliklarni kamaytirishga xizmat giladi. Frazeo-
logiya - til durdonasidir. Bunda xalqning tarixi, turmushi va madaniyatining o’ziga xos-
liklari aks etadi. Frazeologizmlarda xalqning yorqin milliy xususiyatlari mujassam
bo’ladi. O'zbek frazeologiyasi boy va uning tarixi uzoq. Bunda sof o'zbek frazeologiz-
mlar qatorida chetdan qabul qilingan, ya’'ni internatsional frazeologizmlar ham talay-
gina. Frazeologizmlar chuqur va boy ma’noga ega bo’lishi bilan bir qatorda nutqqa alo-
hida ko'rk, tarovat bag’ishlaydi, ammo uni faqatgina tilga «bezak» yoki, aksincha, «or-
tigcha» deb eskirgan qarash bilan qarab bo’lmaydi. Dunyoda iboralarsiz tilning o’zi
yo’q, xususan o zbek frazeologiyasi ham juda boy va o’zining ko’p asrlik tarixiga ega.
Frazeologiya - o’ta murakkab hodisa va uni o’rganish o’ziga xos uslubni taqozo etadi,
shuningdek, boshqa bir qator leksikologiya, grammatika, stilistika, fonetika, tarix, man-
tiq va mamlakatshunoslik kabi fanlar ma’lumotlariga murojaat qilgan holda o’rganishni
talab etadi. Frazeologiyaning ba’zi muamolari bo’yicha mutaxassislarning fikrlari tur-
licha. Binobarin, frazeologiya sohasida ilmiy ish olib boruvchi tilshunoslarning oldida
turgan vazifalardan biri - mavjud fikrlarni umumlashtirib, ularni birlashtirib yagona
to’g'ri fikrni izlab topishdan iboratdir. Hozirgi kunda lingvistikada frazeologiya nazari-
yasiga oid ilmiy ishlar salmog’i ko’p emas. Mavjud tadqiqotlarda ham frazeologizmlarni
ajratishning ilmiy isbotlangan mezonlari, frazeologik birikma va so’z nisbati, frazeolo-
gizmlarning tuzilishi, ularning variantliligi, tarkiblanishi va umuman frazeologizmlarni
o’rganish uslubi kabi fundamental masalalarga yetarli o’rin berilmagan. Frazeologiyaga
mustaqil fan sifatida20-asrning 40-yillarida rus tilshunosligida paydo bo’lgan. Uning
dastlabki shakllanishiga rus olimlari A.A. Potibniya, L.I. Sreznevskiy, A.A. Shahmatov as-
arlarida asos solingan. Fan sohasi sifatida qarashni birinchi bo’lib mashhur rus til-
shunosi Y.D. Polivanov olg’a surdi va bu masalaga ko’p martalab gaytdi. Uning ta’kid-
lashicha, leksika - so’zlarning o’ziga xos lug’aviy ma’nosini o’rganadi, morfologiya
so’zlarning shakliy tuzilishini, sintaksis esa so’z birikmalarining shakliy ma’nosini
o’rganadi. “SHunday ekan, alohida bo’limga ehtiyoj tug'ilib, sintaksisga yaqin, lekin ayni
paytda so’z birikmalarining umumiy ma’nosini emas, balki alohida birikmalarning
0’ziga xos ma'nosini o’rganuvchi, huddi leksika alohida so’zning ma’nosini o’rgangani
kabi bo’lim yaratish zarur. Tilshunoslikning bu bo’limini men frazeologiya deb atay-
man. Ushbu ma’noni anglatuvchi boshqa atama ham taklif etish mumkin - «idiomat-
ika»”. E.D. Polivanovning aytishicha, kelajak lingvistik adabiyotida boshqa bir qator ma-
salalar o’rtasida bizning fanimizga yengil-yelpi yondashishdan holi bo’lgach, bu bo’lim
fanda barqaror va jiddiy o’rniga ega bo’ladi.E.D. Polivanovdan so’ng ushbu masalaga
murojaat etgan olim B.A. Larin bo’ldi. B.A. Larin, frazeologiya tadqiqot obyekti sifatida

Xayrullayeva Aziza Yigitali qizi - Samarqand davlat chet tillar instituti talabasi.
2Islamova Ozoda G’ulom qizi - Samarqgand davlat chet tillar instituti talabasi.

IImiy rahbar: Aliyeva Gulzoda Tulginovna - Samarqand davlat chet tillar instituti
o‘gituvchisi.
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hali o’zining «yashirin rivojlanish»darajasida ekanligi va bu borada jiddiy izlanishlar
olib borilmagani, shuningdek, uni leksikografiya, stilistika va sintaksis materiallaridan
ajratgan holda o’rganish talab etilayotganini aytadi. SHuningdek frazeologiyaning til-
shunoslikning bir bo’limi sifatida shakllanishda yana bir rus tilshunosi V.V. Vinogra-
dovning izlanishlari ham yetakchi rol o’ynadi. 20-asrning 60-80-yillariga kelib chet el
adabiyotida, jumladan jahon adabiyotida ham frazeologiya sohasiga bo’lgan qizigish
ortib bordi. “Frazeologiya” termini ilk marotaba Sharl Balli tomonidan “Precis de stylis-
tique” asarida qo;llangan. Frazeologiya sohasining yevropadagi ilk tadqiqotchisi
shvetsar fransuz tilshunosi Sharl Balli hisoblanadi. U o’zining “Stilistika ocherki” va
“Fransuz stilistikasi” asarlarida so’z birikmalari frazeologizmlarni tadqiq etuvchi
boblar kiritgan. U o’zining asarida so’z birikmalarini to’rt turga ajratgan:

1. Erkin birikmalar. (0’z ma’nosida qo’llaniladigan birrikmalar);

2. Odatiy birikmalar (Nisbatan erkin bog'langan birikmalar bo’lib tarkibiga ba'zi
o’zgartirishlar kiritish mumkin);

3. frazeologik qatorlar (Bunda ikki va undan ortiq birliklar birikib yaxlit bir
ma’no ifodalab keladi, ammo uning tarkibiga o’zgartirishlar kiritish mumkin);

4. Frazeologik birliklar (Bunda o’z ma’nosini butunlay yo’qotgan va tarkibi qat’iy
bo’lgan birliklarni kiritadi).

Hozirgi kunda frazeologiya leksikologiyaning bir bo’limi darajasidan o’zining
tadqiqot ob’ekti va uslubiga ega bo’lgan tilshunoslikning mustaqil fanlar idan biriga
aylandi. Frazeologiya fani tarix, adabiyotshunoslik, lisoniy mamlakatshunoslik va til-
shunoslikning bir qator boshqa fanlari leksikologiya, semantika, grammatika, fonetika,
stilistika, til tarixi, etimologiya, matn tilshunosligi va umumiy tilshu noslik kabi fanlar
bilan bog’liq. Frazeologiya so’zlardan tarkib topadi, so’z esa leksikologiya o’rganadigan
asosiy obyekt hisoblanadi. Leksikologiya manbalariga asoslanib frazeologiya kompo-
nentlarining tabiatini hamda ularning lisoniy darajasini aniglash mumkin. Semantikada
ishlab chigilgan so’zning lug’aviy ma’nosi nazariyasi frazeologiyaning lisoniy
xususiyatini aniqlashda va frazeologiya tarkibidagi ma’'nosini farqlashga yordam be-
radi. Frazeologiya tarkibidagi so’z hamma vaqt ham o’zining morfologik xususiyatlarini
yo’qotib qo’ymaydi, aynan morfologiya bu sohada nima yo’qolib -saqlanib qolganini
aniglashda yordam beradi. Frazeologiya tarkibiga turli xil tuzilishga ega bo’lgan so’z va
so0’z birikmalari, shu jumladan iborali gaplar kiradi, aynan shu iboral arning grammatik
xususiyatlarini o’rganish uchun bizga sintaksis borasidagi bilimlar qo’l keladi. Frazeo-
logiya tarkibidagi so’z muayyan fonetik giyofaga ega bo’ladi, ammo rivojlanish jarayon-
ida bu qgiyofa o’zgarishi mumkin. Mana shu holatlarni aniglash uchun esa, albatta, idi-
ofrazeomatizmlarning stilistik quvvati kuchli, ularning ma’nosida konnotativ (lug’aviy)
aspekt yuqori bo’ladi. Frazeologiyaning stilistik xususiyatlarini o’rganuvchi frazeologik
stilistika, albatta, leksik stilistikaga suyanadi. Til tarixi va etimologiyaga oid materiallar
frazeologizmlarni etimologik tahlil gilishda yordam beradi. Frazeologiyaning nutqda
aktuallik darajasini tahlil gilishda matn tilshunosligi nazariyasiga tayanish mumkin.
Frazeologiyani o’rganishning umumiy tizimini ishlab chiqishda soha mutaxassisi
(frazeolog) umumiy tilshunoslik tajribasidan foydalanadi. O’z navbatida frazeologiya
obyekti shunday murakkab va o’ziga xoski, uni o’rganish jarayonida yuqorida sanab
o’tilgan tilshunoslik fanlari rivojlanishiga yangi manbalar yaratadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Cwmur JL II. ®pazeosiorus anrjauickoro s3bika. [lep. c anrs. A. P. UrHateeBa. - M,
1959.

2. TlonuanoB E./Jl. Pycckuii si3bIK cerofHsmHero aAus. - M. -J1., 1928 (6). - Ku. 4. -C.144.

3. BocrokoB A.X. Pycckas rpaMMaTHKa 10 HA4YepTaHHUIO ero e COKpallleHHON

4. rpaMMaTHKH.

5. TosauBaHos E./l. BBesieHHe B I3bIKO3HAHUA /11 BOCTOKOBE/IHBIX BY30B. —-JI., 1928. -C.
61.

4. wikipediya.uz
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13 MCTOPUHU CTAHOBJIEHHA JIMHIBO-®UI0COPCKOr0 MBIILIJIEHUA
Y3BEKCKHUX /NKAJIU/I0B

II. IHogues?, H. TameBa?
AHHOMAyus

CTaThsa MOCBsIIleHa acleKTaM HCTOPUU CTAaHOBJIEHHUs JIMHTBO-QHUI0COPCKOro
MBIIIJIEHUA Y30eKCKUX [KaAu0B Havaaa 20 Beka. ABTOP CTaTbU IPOBOJAUT MBIC/b O
TOM, YTO fipyaiiliive npeAcTaBUTeNN GUI0COPCKON MBICIH JpKaAUAM3Ma ObLIM BIIOJIHE
e/IMHOAYIIHbBI B CTPEMJIEHUH CO3/1aTh, 000CHOBATh Hay4HYI0 PUI0COPHI0 CO3BYIHYIO
CO CBOMM BpeMeHeM U JyXoM. Y 3To co3HaHMe He06X0JMMOCTH 6blJ1a TPOAUKTOBAHO
HOBOM HUCTOPUYECKOH 3110X0i. OCHOBOIOJIOXKHUKHU 3TOU Ppuocoduu nepuoja BUAe U
B HayKe HOBO€, HeU3BEeCTHOE MPOLIJIOMY siBJeHHe, BbICIIYI0 GOPMY BCSIKOI'0 BO3MOX-
HOTO 3HaHHS, COTJIaCHO KOTOPOMY HayKa BKJIlOYaJa B ceb6s GpUI0coOPHI0 B KauecTBe
CBOEH MUPOBO33peHYeCKON U MeTO/10JIOTUYeCKON OCHOBBI.

Katoueswvie ca08a: y36eKCKUH, MKaAUbl, JUHIBO-QUIO0COPCKUN, CO3HAHUE, KATero-
pHH, MUPOBO33pEHYECKHH, TOHATHUIHOE T0J1€.

Be3 sicHoro noHuMaHusa npo6seM ¢puiocoduu, cofeprxaHust ee OCHOBHBIX Tep-
MHHOB U KaTeropui HeBO3MOXKHO TOYHO YSCHUTb 3HAUeHHE TeX UM HHbIX HAyYHbIX
pe3yJIbTaTOB, KOHLeNIMH U Teopul. HayyHas Teopus UCTOPUKO-GUI0COPCKOro Mpo-
1iecca pacKpbIBaeT He TOJbKO PETPOCIEKTHBY, HO U MEPCINeKTHUBY MPOTrpecCHBHOTO
pasButus pusocoduy, eé MOHATUHNHOTO 0. BaXKHOCTb OCMBIC/TIEHHUS U UCCJIE[0Ba-
HUA GUI0COPCKUX NOHATHH 0OHAPYKMBAETCS TOr A, KOT/1a Mbl CTAJIKUBaeMCsl C MeXa-
HU3MOM GOPMHUPOBAHUSA U JEUCTBUS MUPOBO33pEHMUs], C HEO6X0JUMOCTbIO OLIEHUTh
€ro NOJJIMHHYI0 pOJIb B CTAHOBJEHHUM W Pa3BUTHUHU KyJbTypbl. IMeHHO moaTomy
B3IJIS1J, Ha MPOILJIOe, KOTOPOE OCMBICJIMBAETCS KaK IpeJbITOpPUs HACTOSAILEr0, COBpe-
MEHHOTO, a HOBOE paccMaTpHBaeTCs Kak IpeoOpa3oBaHHOE CTapoe, MO3BOJISET MO-
HSITb CaMO COBPEeMeHHOe KaK 3aKOHOMEPHBIM pe3ysbTaT NPeAIleCcTBYIOIEro pa3Bu-
THS.

Kaxkzas aroxa vMeeT CBoe MUPOBO33p€EHME, 3aBUCHLIEE OT YPOBHS 3HAaHUH U Xa-
pakTepa LUBUIM3ALMH, OT UCTOPHUYECKOT0 ONBbITA JAHHOIO Hapoja. Beicuuii cuHTe3
KyJIbTYPbI OCYILeCTBAseT puaocodus, 4TO OTMEUEHO yKe B IOHUMaHuM ['eresieM ¢u-
JocodUU KaK 3M0XH, IOCTUTHYTON B MbIC/IAX. Mexay dusocodrelt KaxA0M 3M0XU U
JpyrumMu ¢opMaMu OOLIECTBEHHOIO CO3HAHHUSA CKJIAAbIBAIOTCSA OTHOLIEHHS B3aUMO-
06yCJIOBJIEHHOCTH Y B3aMMO3aBUCUMOCTH. JTO yCTAHABJIMBAET KOHKPETHO-UCTOPHUYE-
CKYI0 HallpaBJIEHHOCTb ¥ CAaMO COZieprKaHue pa3BUTHSA Guocoduu, OpMUPYS TEM ca-
MBIM NPUCYIIUNA KK 0N 310Xe 0COOBIA CTU/Ib MBILLJIEHUS, TPEACTABISIOUMNA COO0H
0606111eHHBIN 06pa3 KyJbTYpbl KaK 1eJIOCTHOTO IMpoLecca, B paMKax ONpe/ie/leHHbIX
IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHbIX OrpaHW4YeHHH. flpyaiilive npegcraBuTeau Gpuaocod-
CKOY MBIC/IH [DKaAUAN3MA ObIIM BIIOJIHE €JUHOAYIIHBI B CTPEMJIEHUH CO3JaTh, 060C-
HOBAaTh Hay4HY0 $HI0COHI0 CO3BYUYHYIO CO CBOMM BPEMEHEM U yXoM. Y aTo co3Ha-
HUe He06X0AMMOCTH ObljIa MPOAMKTOBAHA HOBOM MCTOPHUYECKOM 310X0H. OCHOBO MO-
JIOXKHUKH HOBOH pHI0cOHH 3TOTO HCTOPUIECKOTO NEPHO/iA BUIENHN B HAYKe HOBOE,
HeHU3BECTHOE MPOLLJIOMY sIBJIEHHUE, BBICIIYIO pOpPMY BCIKOTO BO3MOXHOTO 3HaHUs. Co-
IJIaCHO 3TOMY BO33pEHHMI0, HAyKa BKJII0YasIa B ce6s1 punocoduio B KauecTBe CBOEH MU-
POBO33peHYECKON U METO/J0/I0THYECKOH OCHOBBI.

dunocodckue KOHLENLUU HE TOTBKO NPOGYKAAIOTCS K )KU3HU MUPOBO33pEH-
YeCKUMH MOTPEGHOCTAMH, OHU CYI[ECTBEHHO OTPAXKAIOT 3TU MIOTPEOGHOCTH B CBOUX pe-
3ysbTaTax. [lopoxk/ieHHass KOHKPEeTHO-UCTOPUYECKOH cuTyanuel, ¢usocodckas cu-
CTeMa OTpaXKaeT ee HA MpeJieJIbHO BBICOKOM ypoBHe abcTpakuuu. Kaxxaoe dpustocod-

llodues Illaxo6udduH - [OKTOPaHT Kadeapbl aHIIMHCKOTO A3biKa, Byxapckuii
roCyZapCTBEHHBINA MeJULIMHCKUN UHCTUTYT, Y30€KHUCTaH.

’Tawesa Hagpuca - f0KTOpaHT KadeApbl aHT/IMICKOro A3bIKa, Byxapckuii rocy-
JapCTBEHHBIA MeIUIUHCKUN UHCTUTYT, Y30€KHUCTaH.
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CKOe y4yeHHe, IIK0JIa BbIpabaThIBaeT, Kak IpaBUJI0, CBOH celudrUyecKUH A3bIK, CTpe-
MUTCS cZielaTh CBOY NOHATHA 60J1ee TOYHBIMU. Ba)KHBIM MOMEHTOM fIBJISIeTCA Kak pas
OBJIaJIeHHe 3TUM cllelluPUIeCKUM A3bIKOM, 60 aHaIU3UPYs, BepHee, IPOHUKasi B MUP
uJiell ¥ KOHILIeNIMHA MBICJUTEJA, Mbl YCBaUBaeM, a 3aTeM U UHTepIpeTUPYyeM TOUYKY
3peHHUsI 3TOT0 MBIC/IUTEJIS, pACKPbIBaeM JIMHI'BUCTHYECKYIO 3PYJULIMIO, CJIOBapHOE 60-
raTCTBO Y NOHSATUHUHBIN aNnapar, peCcTaBJeHHbIN B TPYAaX MbICJIUTES B CUCTEMA-
TU3UPOBAHHOM M TOYHOM BH/Jle, CEMaHTHUKA €JJMHUL, KOTOPOTO U aKKyMyJIMpOBaJa B
cebe JOCTHXKEeHUS KYJbTYPHO-PHI0cOPCKON MbICTIM KOHKPETHO B3TOr0 yueHus [1;2].

YTo6bl NpocaeAUTh pa3BUTHE KaTerOpUi MBIIJIEHUA Ha 3Tale UX CTaHOBJIe-
HUSA B KauecTBe KaTeropuil ¢punocodpuu, He06xX04MMO U3YIUTh IBOJIIOLUIO 3HAYEHU
BbIPQXKAIOLIMX HUX CJOB U I'PaMMaTHYeCKUX CTPYKTYP B KyJbType HapoJa-HOCUTEJs
paccMaTpUBAeMOro sI3bIKa Ha MPOTSKEHUU ONPeZle/IEHHOI0 HCTOPHUYECKOT0 ITEPHO/a.

BeccniopHo BinsHUe ¢punocoPpCcKUX U el BOCTOUHBIX IEpUNATETUKOB Ha MUPO-
BO33peHHUe Kau10B. [Ipex/ie Bcero 0HO 0TPasu/IoCh 0T GPUI0COPCKOro MbIIIIEHHUS
TpEX BeJUKUX MblcauTeseil: @apadu, U6H Cunbl u U6H Pymiga [3]. Ux dunocodckoe
HacjeJye MMeJO 3HAYMTeJbHOEe BJIHUAHHME Ha Pa3BUTHE KyJbTYPHO-NPOCBETHUTEJIb-
CKOM MBICJIM B KyJIbTYPHBIX apeaJjlax Mycy/JIbMaHCKoro BocToka u, npex/ie Bcero, B ape-
ase lleHTpasbHOU A3UU.

HayuHble JoCTHKeHUs LIJIM NApaJljieIbHO C CEPbe3HbIMU M3MEHEHHUSIMU B 00-
IleCTBEHHO-IOJIUTUYECKOU KU3HH, OHU 00YC/IaBJIUBAIH APYT Apyra. UMeHHO B 3TOM
Obl/a BeJMKas 3ac/ayra y30eKCKUX JpKaJUJ0B Nepe/, lepeloBOH MBIC/IbIO YesoBeye-
CTBa, epef y36ekckoit punocopuel B 1jeJ10M.

B paMkax HacTosillel CTaTbW MbI ONBITAJINCh OCBETUTb pparMeHThl BCeoOL-
HOCTH COLIMA/JIbHOM UCTOPUHU U UCTOPUHU KYJbTYPbl Pa3JUYHbIX HAPOJI0OB U PErMOHOB,
CylleCTBOBaHME NPEEMCTBEHHOCTH B COLUATbHO-35KOHOMHUYECKOM U KYJbTYyPHO-IY-
XOBHOM Pa3BUTHH KaXK0I'0 PErMOHA B OT/I€/IbHOCTH M HAJTMYUH Pa3JIMYHbIX 10 CBOEH
MHTEHCHBHOCTH NIPEEMCTBEHHBIX CBSI3eH MEX/y OT/AeJbHBIMU CTPAHAMH Ha KOHKPET-
HBIX 3Tallax pa3BUTHA YesloBeyecTBa. UTo ellé pas NoATBePXKJaeT, YTO UMEHHO yepes
3Ty NpeeMCTBEHHOCTb U Pa3/IM4YHble IpeeMCTBeHHble HUTH KPYTUTCA KOJIECO UCTOPH-
4YecKoro nporpecca.

WnertHoe Hacsieaue MKaaugoB (2 B opOpMJIEHHH MOCJAeAHUX, KaK HaM MpeJ-
CTaBJIsIeTCS, HEMAJOBAXXHYIO POJib OKa3asJ BocTouyHbId mepunateTrsM) pgano llen-
TpaJbHO-A3UaTCKON MbIC/IU Havyasia 20 BeKa, MOXKHO CKa3aTh, HOBYIO /ISl HEro Qujo-
codulo, cfies1aB 0ueHb MHOTOe JJ11 OPMUPOBaHUs U pa3BUTHs COBPEMEHHOI0 Teope-
TUYECKOTO MbIIJIeHUs1. MaTepHaJlucTHYeCcKOe TOJKOBaHMe, KaKoe Jau apabo-sa3bI4-
Hble dusocodsl LlenTpanbHoi A3uu [X-XIII BB.,, CTUMY/INPOBAJIO CTAaHOBJIEHUE U pas-
BUTHE GUI0COPCKUX BO33PEHUI HE TOJBKO y36EeKCKUX MPOCBETUTEEN Havyala BeKa,
nuycaTeJsield ¥ I03TOB, HO M BO3/JeCTBOBAJIO BOOOIe Ha GpUI0CcOPHI0 MHOTHX CTPAH pe-
THOHA.

HUccnemoBaHue UCTOPUM COBPEMEHHON y36eKCKOU PpuI0coPCKON MBICIH MOKa-
3bIBaeT, YTO pa3paboTKa TeopeTHYeCcKUX NpobJeM COBPEMEHHOCTH HeMbICIMMaA 6e3
OCBOEHMS KyJIbTYPHOTO U J[yXOBHOTO HacJeAus npolioro. ¥ yem ray6xe Mol 6yeM
BHUKaTb B NIPOILLJIOE, TeM JIy4Yllle CTAHEM IOHMMATb HacTosllee U 6yaylee. McTopus
MMeeT JIeJI0 HEe TOJIbKO C T€M, YTO OTOILJIO B MPOILJIOE, HO U C )KUBOM KU3HbIO COBpE-
MEHHOCTH. 1 UMEHHO [T03TOMY MBI HUKOT/Ia HE IOTEpPsieM UHTepeca K TOMY, 0 4YeM CII0-
pHJIY, YTO AyMaJIU HALIU TPeAIeCTBEHHUKH, K MX IIOMCKaM U M0JIETY MBIC/IH. ITO CIIpa-
Be/IJINBOE OTHOIIEHHE K HCTOPUH GUII0CO(CKON MBIC/H PKaAU0B, ITAllaM €€ CTaHOB-
JIeHUS ¥ Pa3BUTHS.

[IpocnexuBass nyTd GopMUPOBAHUS COBpeMeHHOHN y36ekckoi ¢usocodpckoit
TEPMUHOCUCTEMBI C "BKJII0OYEeHUEM" B I3bIK IOBCEJHEBHOI0 OOIIEHUS KYJbTYpPHO-U-
J10c0CKOU MBICIIM aBTOPOB MCCJIelyeMOTO0 Mepruo/ia Kak 3TaHbIX TPegMeTHO-CMbIC-
JIOBBIX MOAMPHUKALUHN UX JIMHIBUCTHYECKUX ITPUHIUIIOB, MOKHO yOEeAUThCS, YTO 3TO
IpeJCcTaBIIsAeTCs Kak Mpolecc MO6UIbHO-TPaHCHOPMUPYIOIMICA mporecc Bce 6osee
OLyTUMOTO Iepexo/ia OT NepBOHAYa/JIbHbIX KOHKPETHBIX U PpU3NUECKH 0CA3aeMbIX
3HAaYeHUH PacCMOTPEHHBIX TEDMUHOB K 3HAaUeHHUAM H/JleaIbHbIM U CHMBOJIMYECKUM C
aKLeHTOM B CTOPOHY MX MBICJIMTEbHO-OHTO/J0IMYECKOI'0 U THOCEOJ0IMYeCKOro nepe-
OCMBIC/IEHUS] B 3aBUCUMOCTH OT M/€0JI0THYeCKU-MUPOBO33PEHYECKON YCTAaHOBKH.
dusocodckre NOHATHUSA U TEPMUHBI MAaCCOBO HCIIOJIb30BaNCh TPOCBETUTEJISIMH, T10-
JINTUYECKUMHU U OOLIEeCTBEHHBIMH [JleSITesIMH, MHUCATENSMH, M03TaMu Kak Purpar,
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Bex6ynu, YcMmoH Hocup 1 ip., KOTOpBIE B CHJIY CBOET0 MUPOBO33peHH s, UHTEPECOB, Ta-
JIaHTAa ¥ TBOPYECKOU MaHepPhl, aKTUBHO UCII0JIb30Ba/IN GoraTble BO3MOXKHOCTH PHUJIO-
codckoit tekcuku. TeM caMbIM OHH CYI[ECTBEHHO U CO BCEX CTOPOH, B TOM YHCJIE U XY-
JoXKeCTBeHHO-GU10copCKoM, 060raTUIUN MbllllJIEHHe CBOUX yhTaTesell. Takas npak-
THKa CTaJla BAXKHBIM (paKTOPOM CyIeCTBOBAHUS U QYHKIMOHUPOBaHUSA PUI0COPCKUX
TEPMUHOB U NOHATUH. [IpuMeHeHUe GU0cOCKOH JIEKCUKH, T.€. HAUb0Jiee 0OINX MU-
POBO33pEHYECKUX YCTAHOBOK W MOHATHH, MPUBEJH K MOSIBJEHUIO BbIJAIONIEr0CS
3BeHa y30eKCKOM KJ1acCu4ecKoi IUTepaTyphl.

Cnenuduky dpusocoduu Kak TEOPETUIECKOTO 3HAHHUSI 0COGOTO PoJia OTpaXKaeT
ee S3blK, NOHATUHHBIA anmnapat. Cnenuduiyeckod 4YepTOW CTAHOBJEHHS KaTeropu-
QJIbHO-MOHSATUHHOrO anmnapara y36ekckoil ¢pusnocoduu 20 B., SKCIIUIUPYIOLIYIOCS B
€é TEpMUHOJIOTUH, ABJISIETCS TO, 4TO 3TO Ppuiocodckas JJEKCUKA, KaK HUKaKasl jpyras
Hay4yHasi TEPMHUHOJIOTHSA, B CBOEM GOJILIIMHCTBE GOPMHUPYETCS, KaK MOKa3aJsIo Uccje-
JIOBaHUE, U3 JIEKCUKU 0OBIZIEHHOTO A3bIKa. ITOT PaKT ABJSETCA OKa3aTeJeM [peeM-
CTBEHHOCTHU B Pa3BUTUHU PUAOCOPCKUX MOHATUHN TOr0, YTO PUI0coOPCKHUe KAaTeropuu
BbIPACTAIOT U3 MOHATHUH 06BIYHOTO YeJI0BEYECKOT0 MbllIeHUsl. TakuM o6pa3om, cTa-
HOBJIEHHE KaTeropuajbHO-NOHATUHHOrO annapara CoBpeMeHHOH y36eKkckol puioco-
$UM B UICTOPUYIECKOHN PETPOCIEKTHUBE MOXKHO MPOCJEAUTD 110 JaHHBIM O CTAHOBJIEHUH
Y pPa3BUTHH €€ TEPMHUHOJIOTHH.
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IICUXOJIOTUYECKAA XAPAKTEPUCTHUKA IIOJAPOCTKOB
I'.0. pramenal
AHHOMAyus

B maHHOM cTaTbe pacCMaTPHUBAETCS MOHSTHE MOAPOCTKOBOTO BO3pacTa U HH-
dopmManya 06 0COGEHHOCTAX MO3HABaTeJbHbIX MPOLECCOB MOAPOCTKOB. Bbl Takxe
y3HaeTe 06 3MOLMOHAJbHOH XU3HH NTOAPOCTKOB U COCTaBe JMYHOCTHU NMOAPOCTKA.

Karwouesnlie c108a: N0 pOCTKOBBINA BO3PacCT, 0TPOYECTBO, AUATEKTUYECKUNA, UHTEHCUB-
HbIH, UHAUBUAYAIbHOCTD, IMYHOCTD, ICUXOJIOTUS.

Jl1st yauTesis 1 BOCIUTATEISI 3HAHU e TICUX0JIOTHUU JeTCKOT0 OTPOY€ECTBA BAXKHO
KaK C IICUX0JIOTUYECKOM, TaK U C eJJarOruuecKoi TOUKHY 3peHusl. Mbl TaK»Ke Ha3bIBaeM
3TOT NepUOJ ePeX0JHbIM epUoA0M. B Mo pocTKOBOM BO3pacTe B OCHOBHOM y4acT-
ByIOT AieTu 11-15 seT, T.e. yyaujuecs 5-8 kiaccoB. [IoJpoCTKH CTaJKHUBAIOTCA C 60JIb-
IIMMHU TPYAHOCTSIMU B BOCIIUTAHUU NOAPOCTKOB, UEM MJAJILINE U CTapLIMe IIKOJIb-
HUKH. [IoTOMY 4TO mporecc npeBpalleHruss MaJeHbKOTO pe6eHKa BO B3pOCJOro 0YeHb
CJI0KEH. DTOT NMPOLECC CBSA3aH CO 3HAYUTEJIbHBIMH U3MeHEHUSIMU GOPM IOIPOCTKO-
BOM [ICUXOJIOTUU 110 OTHOLIEHMUIO K JIIOJISIM, a TaKXKe C U3MEHeHHUeM YCJA0BUH XKU3HU.

B aToT nepuo/ y NoAPOCTKOB CKJIa/ibIBaeTCsl COGCTBeHHOe MHeHue. OHU pacIiu-
PSAIOT IOHMMaHUe COGCTBEHHBIX LleHHOCTel. CorjlacHO Hay4YHOU ICUXO0JIOTUH, IBUXKY-
UMK CUJIAMH NCUXUYECKOr0 Pa3BUTHsS IMOJAPOCTKOB SIBJSIOTCS BO3HWKHOBEHHE M
yCTpaHeHHe JUAJEKTHYECKUX MPOTHUBOPEYHH MeXJy HOTPeOHOCTSIMH, BO3HHKAIO-
IIUMU B pe3yJibTaTe UX JesATeJbHOCTH, U CTIOCOOGHOCTBIO Y/I0BJIETBOPUTDL 3TH OTPED-
HOCTH.

TakuM o06pa3oM, UTOObl HAUTHU HOBbIE U MOAXO/sIIMe IyTU U CpefiCTBA 00yue-
HUS NOJPOCTKOB, HAM HE0OX0MMO ObITh 3HAKOMBIMU € GU3UYECKUM U IICUXO0JIOTHYe-
CKHM pa3BUTHEM MOAPOCTKOB. CeMaHTUYeCKHE XapaKTEPUCTUKHU OJPOCTKOBOTO BO3-
pacTa MeHSIIOTCS CO BpeMeHeM, TaK KaK B YaCTHOCTH MEHSIOTCS COLlMaJIbHbIe YCJI0BUS
>KU3HU YeJsioBeKa. bruosiornyeckre ¢pakTOphl Pa3BUTHUSA MCUXOJOTHHU OTATOIAIOT YMBI
NOAPOCTKOB, UHOT/IA Oeccu/ive, MPUBOAAT UX K CEpbe3HbIM JyIIeBHbIM KPU3UCaM U
BOJIHEHHUSIM.

Hanpumep, nogpocTkoBast 061/ia, Tpy60CTh, YIPSIMCTBO U CKJIOHHOCTb K CaMo-
aHaJIU3y NPUAAI0T 60JIbLIOE 3HAUEHHE CEKCYaTbHOU 3peJIOCTH, KOTOpasi BeleT K Cy6'b-
eKTUBHOMY MHUpY U M0J00HBIM YepTaM. HoBble ollylieHus], TEHJEHLUH U epeKrBa-
HUS$1, BOSHUKAIOIIME B CBSI3U C MOJIOBBIM CO3peBaHUEM, I0O-BUAUMOMY, JOMUHUPYIOT B
CO3HAHWHU MOJIPOCTKOB. ITO ONpeAesiseT UxX nopeeHre. TakuM o6pa3om, B pe3yJibTaTe
MCUXO0JIOTUYECKasi BHEIIHOCTb MOAPOCTKOB B 3HAYMTEJbHON CTENEHU CYUTAETCA Y-
CTO 6HOJIOrHYeCKUM PaKTOpPOM.

[TogpocTKOBBIN BO3pacT - nepuoj; 6YPHOro pocTa opraHusMa. B aToT nepuof
OpTaHHU3M MHTEHCHUBHO Pa3BHUBAETCsl, YKPeEILIseTCsl MbIlIeYHbIH annapat, IPoAoJKa-
eTCsl POoILecC OKOCTEHEHUS CKeJieTa. B 3TOT mepuof 060CTpsieTcs siBJIeHHE HECOBMe-
CTUMOCTH B Pa3BUTHUHU CEPJEUYHO-COCYJUCTON CUCTEMBL. B 3TO BpeMsl cep/ilie CTaHO-
BUTCS HaMHOT'0 GOJIbIlle B pa3Mepax, HauMHAeT paboTaTh HAMHOro Tskesee. YacTo
BpeMeHHOe HapyllleHre KPOBOO6pallleHUs] MOXKET MIPUBECTH K MOBBIIIEHUI0 apTepH-
aJIbHOTO JIaBJIeHUsI C BO3PACcTOM M YYallleHUIo MyJibca. B pe3ysbTaTe y MoJpOCTKOB
BO3HUKAIOT FOJIOBOKPYKEHUE, yHallleHHOe cep/ille6MeHre U TOJI0BHbIE 6OJIH.

[ToapoCTKOBBIN BO3PaCT TaKKe UMeeT GU3UYECKYI0 U IICUXUYECKYI0 IPUPOAY,
opraHusM, 1o [1aByioBy, peACTaBJIAeT COO0U LeYI0 CUCTEMY, B KOTOPOH BCe TKAaHU U
OpraHbl HEPA3PBIBHO CBsI3aHbI C GHU3HOJOTHYECKUMHU HpolieccaMu. Ho HepBHas cu-
CTeMa B 1[eJIOM U CBsI3aHHasl C HEX BepxHsA 4acThb, o ciaoBaM W.II. [laBsioBa, urpatot
KJII0YEBYIO BeYLIYIO POJib B yIIPpaBJeHUH BCEMU COOBLITUSIMH, IPOUCXOASALMMU B Op-
raHusMe. B mopocTKOBOM BO3pacTe BEPXHUI OT/eJl HEpBHOM CUCTEMBbI HAYUHAET Ka-
4YeCTBEHHO pacTH, a BHYTPEeHHee CTPOeHHe MO3ra YCJI0XKHSIeTCs.

13pzawesa 'yavnopa Oamuboli Keizbl - cTyaeHTKa, PepraHckuii rocyAapcTBeH-
HbIM YHUBepCUTET, Y36eKUCTaH.
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B mogpocTkoBOM Bo3pacTe pasMep JIeTKMX YBeJHW4YMBaeTCs, AbIXaHUe CTaHO-
BHUTCS 3HAYUTEJbHO yyallleHHbIM U MOBEPXHOCTHBIM. YeM 6oJibllle CBEXKEro BO3/yxa
ryJisieT pe6eHOK B IOAPOCTKOBOM BO3pacTe, TEM OH MoJie3Hee. ITOT NepUo/, - IepUO/,
II0JIOBOT'0 CO3PEeBaHUs, CBA3AaHHBIN C PEKOHCTPYKIMeN KeJle3 BHYTPeHHEH CeKpeluu.
Co3peBaHUe 3THX XKeJie3 UTPAEeT BAXKHYIO PoJib B QYHKIMOHUPOBAHUU YeJI0BEYECKOT0
Tes1a. 0ZjHA U3 XapaKTePHBIX YePT NM0JPOCTKOBOr0 BO3PaCTa - IEPHOJ, 10JI0BOT'0 CO3pe-
BaHHUS.

Hactyn/ieHne nosioBoro co3peBaHus BO MHOTOM 3aBUCHUT OT KJIUMaTa U, B TO e
BpeMs, MHAMBUAYaJbHBIX ocob6eHHOCTel. Hab/roeHnsa NMoKasblBalOT, YTO M0JI0OBas
3peJioCcTb HAacTynaeT B Bo3pacTe 12-13 sieT y MasibuukoB U 11-12 sieT y fieBovek. bosib-
IIMHCTBO MaJIbiMKOB B HACTOsIlllee BpeMsl JOCTUTAIOT [10JI0OBOM 3pesiocTH B BO3pacTe
15-16 s1eT, a IeBOYKH - B Bo3pacTe 13-14 sieT. Pa3BuTHe peyn B MOJPOCTKOBOM BO3-
pacTe CBsI3aHO, C OIHONM CTOPOHBI, C YBEJWYEHHEM CJI0BApPHOTro 3amaca, a ¢ Apyrou - c
NOHUMaHUEM COJIep>KaHUS Belllel, COOBITUHN U MPOUCIIECTBUH B IPUPOJiE U 0OILECTBE.
B aToT nepuos NoApoCTOK HAYMHAET YyBCTBOBATD, UTO SI3bIK MOXKHO MCI0JIb30BaTh He
TOJIBKO [I/11 OTPa)KeHUs OKpYyKalollel cpefibl, HO U A5 Ollpe/ieJIeHUs MUPOBO33peHUs
qesi0BeKa.

C11-12 neT moApoCTOK HAYMHAET MBICJUTB JIOTUYECKH. [10pOCTKY HAUUHAKOT
YYUTbCA KOMILJIEKCHOMY aHa/u3y B 3TOM BO3pacTe, Kak U B3pocible. OT TOro,
HACKOJIbKO OBICTPO MBILIJIEHWE NOJPOCTKA MOXET MOAHATHCS Z0 TEOPETUIECKOIo
YPOBHS, U HACKOJIBKO ObICTPO U IJIyOOKO OH UJIM OHA CMOKeT OBJIa/leTh y4eOHbIMU Ma-
TepuaJlaMH, TaKxKe Oy/leT 3aBUCETb Pa3BUTHE ero UJIHM ee HHTeJlJIeKTa.

[ToApOCTKOBBIN BO3PACT OTJIMYAeTCH BBICOKOM HMHTeJJIeKTyaJbHOW aKTHUBHO-
CTbI0. JTO 3aHATHE OTJIMYAETCSA BBICOKMM YPOBHEM JII0O03HATE/bHOCTH U HEOOXOA M-
MOCTBIO IEMOHCTPHUPOBATH CBOU CIOCOGHOCTH APYTHM, a TAKXKE HEOOX0AUMOCTBIO 10-
Jly4aThb B HUX BBICOKHE OLleHKU. B moApOoCTKOBOM Bo3pacTe BHUMaHHUeE, MaMATh U BO-
obpakeHHe CTAaHOBSITCS MOJTHOCTBIO HE3aBUCUMBIMU U TeIlEPh MOTYT YIPABJIATh UMHU
B COOTBETCTBHUH C UX COOCTBEHHBIM BbIpaXKeHHUEM.

B aTOT nepuoA cTaHOBUTCA ICHO, KaKas BeJyllas QyHKLUA ABJseTcs NpeobJia-
Jlamollleid: BHUMaHUe, MaMATb UM BOOOpaXkeHHe, U KaXAbli MOJPOCTOK HUMeeT BO3-
MOKHOCTb PacCMOTpeTh QYHKIMIO, KOTOPas /Jisl HEro WK Hee BaxkHee. Eciu Hemnpo-
M3BOJIbHOE BHUMaHMe peo6JiajlaeT B paHHEM IIKOJbHOM BO3PacTe, Ppe6EHOK CMOXKET
KOHTPOJINPOBAaTh CBOe€ BHUMaHHe B NOJAPOCTKOBOM Bo3pacTe. HapyumeHnusa aucnu-
IJIMHBI BO BpeMs Kypca 4YacTo ONpe/esiloTCA COLUAIbHbIMU IPUYMHAMHY, a4 He HEBHU-
MaHHUEM CTyJeHTOB.

[ToApOCTOK MOXKET MOJTHOCTBIO COCPEJJOTOYUTh CBOEe BHUMaHUe Ha JlesaTebHO-
CTH, KOTOpasl BaXkHa [/ HEro UM Hee U MOXeT NPUBECTH K BBICOKUM pe3yJ/bTaTaM.
BHuMaHMe NOoAPOCTKOB MOXXHO Pa3BUTh [0 XOPOLIO YIPaBJIsSEMOro U KOHTPOJIUpYye-
MOTO0 YPOBHS. Ba)kHO, 4T06bBI pa3BuBalolee NPOU3BOJIbHOE BHUMaHUEe pebeHKa 10CTOo-
SIHHO MO/ Jiep KU BA/IOCh BOCIUTaTe eM. Ha pasBrTHE MOLPOCTKOB 60JIbILE BJIUSET PO-
JloBas 1esTeJIbHOCTb.

B nofpocTkoBOM Bo3pacTe poAbl 60.Jiee criioueHHble. [IoApOCTKOBBIN BO3pacT -
BpeMs urp. Urpa cnoco6cTByeT pa3BUTHIO BBICOKMX HPABCTBEHHBIX YYBCTB U CHJIbI
BOJIM B MOJPOCTKOBOM Bo3pacTe. Mrpa y4uT noApoCcTKOB OBITh JUCLUNIMHUPOBAH-
HBIMH, UTpa NOOYK/AaeT UX AYMaThb, IOHUMATh, IOMHUTb, IJIAHUPOBATb U ObITH OCTO-
POKHBIMHM, MpeXJe 4eM 4To-1160 genatb. K ToMy BpeMeHHU, KOrZa OHU JJOCTUTHYT
NOAPOCTKOBOI'0 BO3PAaCTa, y AileTel JOCTaTOYHO Pa3BUTO YYBCTBO 0JITa U OTBETCTBEH-
HOCTH.

MMeHHO B 3TOT NepHOJ B3pOCble «BEPAT B TO, YTO HYKHO JlaBaTb JleTsIM pa-
60Ty» M He CYUTAIOT IO POCTKOB «MaJleHbKHMU» B CEMbE, a IPOCAT UX NOMOYb IO XO-
3SMCTBY Y BBIIOJHUTb IOPYYEHHYI0 UM padoTy. C HUMU HekoTophie MogpOCTKH, 0CO-
OeHHO K OKOHYaHUIO CpeJHEH LIKOJIbl, HAYMHAIOT M0/ JePKHUBATh CBOUX OJIN3KUX.

B noApocTKkoBOM Bo3pacTe YCUIUBAETCHI KOHTPOJIb HaJ, YaCTAMU KOPbI T'0JIOB-
HOT0 MO3Ta. B HeKOTOPBIX C/lyyassix OH He KOHTPOJIMPYeT AesATeJbHOCTb I0AKOPKOBOT0
OTZeJ1a. ITO IPU3HAK TOTO, YTO 6eTauH NOAPOCTKY NPUJAETCs ero pa3/pakUTelbHO-
CTH U 3MOILIMOHAJIbHBIM NepeXUBAaHUAM. XapaKTep TOPMO3HOM peaKLMM HecTaOuJIb-
HbIH. [Iponieccel BO36y>K/JeHUsA NHOTJa HACTOJIbKO MHTEHCHUBHBI, 4YTO N0 POCTOK He MO-
»)KeT KOHTPOJIMPOBAaTh CBOUX HEMPUATHBIX IepCOHAXEM.
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Bo36yuTesibHble Npoliecchbl UHTEHCHBHBI, HO O6bICTPO HapacTaloT. C Apyroi
CTOPOHBI, TIOJIPOCTOK HEe MOKeT KOHTPOJIUPOBAaThb CBO€ NOBeJleHNe B IepUOJbl CUJIb-
HOTO BO30YX/leHHs, 0COOEHHO KOT/la OH BO306Y>K/leH 110 COOTBETCTBYIOIIUM COLAAb-
HBIM [IpUYMHAM. B ogpocTKOBOM Bo3pacTe poJib BTOPOH CUTHAJbHOW CUCTEMBI BO3-
pacraer.

MoTuBalLlMOHHOE CJIOBO HAaYMHAET UrpaTh GOJIBLIYIO POJIb B Ipoliecce oby4e-
HUSf, BO B3aUMO/JENCTBUHU C APYTUMH JIIOJAbMHU U B OLleHKe COGCTBEHHBIX JIeHCTBUH.
[Ipy 3TOM pOCT HEpPBHOM CUCTEMBI NOJPOCTKA ellje He 3apOAUJICS U HaXOAUTCSA B NPO-
necce opMupoBaHua. OH He BblJlepXKHUBaeT CUJIbHOTO UMIYJ/IbCa, KOTOPBIA JJIUTCSA
Jloaro. MHorAa no 3ToM NpUYMHE OH ropaszo ObICTpee MepeXoJUT B COCTOSIHHE BO3-
OyKJeHHsl. DTO CBU/IETENbCTBYET 00 ONpe/ie/IEeHHOM CTeleH! MyCTOThl HEPBHOU CH-
CTeMbI I0JJPOCTKA.

[ToApOCTKOB HY:KHO NMpPUy4aTb NPABUJIBHO U IJIyGOKO AbILIAaTh BO BpeMs pa-
60Tbl, y4e6bl U 3aHATHUH CIOPTOM. ITO BaXKHO, IOTOMY YTO 10 Mepe TOro, Kak TeJsIo pac-
TeT ObICTpee, TOAPOCTKY TpebyeTcs 60Jblle KUca0poa. [IoApOCTKY B 3TOM Bo3pacTe
0COOEHHO BaXKHO HaXOJAUThLCA Ha CBeXeM Bo3/lyxe. B oApocTKOBOM Bo3pacTe cep/lie
yBeJIMUMBaeTcs 60Jlee 4eM B/IBO€, a TeJI0 yBeJIMUUBAETCA B [10JITOPA pa3a. YBeJndeHue
JWaMeTpa apTepui OTCTaeT OT POCTa cepALa.

CocyAMCTBIN Ny Th YMEHBIIAETCS 110 OTHOIIEHUIO K 06'bEMY CEPALLA, YTO PHUBO-
JUT K NOBBILIEHUIO apTepHUaJbHOTO JaBJeHUA U Y4YallleHHUIO NyJIbCa, a TaKXe K CUJIb-
HOMY YCKOPEHMI0O aKTUBHOCTH LMTOBU/JHOM Kese3bl. U3MeHeHHs B COCYJUCTOH CH-
CTeMe MHOTZia MOTYT IPUBECTU K HEeJOCTATOYHOMY IPUTOKY KPOBH K MO3TY, 4TO pH-
BOJUT K OBICTPOM YTOMJIIEMOCTH U FOJIOBOKPY>KEHHUIO.

WHorza MoXXHO Ha6J/104aTh U3MEHeHHe BHEIIHOCTH MOoJPOCTKa. Y MOAPOCTKA
CUHEIOT PYKU U I'y6bl, @ HHOT/Q JINI0 CTAHOBUTCS KPAaCHBIM MM GiefHbIM. CepJue
HO/IPOCTKA HY>KHO 6epeyb OT Ype3MepHOro MnepeyToMJeHHus. DTOT MepUuo/, - MoAro-
TOBKa K HOBOMY 3Taly - OTPOYECTBY.
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THE PROBLEM OF HOMOGENEOUS AND WELL - KNOWN
NOUNS IN ONOMASTICS

M.T. Turdibekov!
Abstract

We know that onomastics is taking shape as a special branch of linguistics within
lexicology, and that onomasiological scientific thinking is important in the formation of
a semantic structure, and it provides information on how to name a concept that has
emerged in our minds. The first stage in the formation of existing words and terms in a
language is the onomasiological process. This process is always addressed, and at the
same time it is important to understand the identity of the nation.

Key words: onomastics, lexicology, nickname, cognatename, toponym, anthroponym,
hydronym, oykonim.

Introduction. Man recognizes and studies the phenomena of the external world,
perceives some of their internal and external features, and on this basis gives them hu-
man rights - form. In this, the phenomena of existence are partially felt.

Because man is not able to perceive every event and all its features in a compre-
hensive way at once, a complete understanding of things and all their characteristics
involves several stages in the development of human thought.

It is well known that at the onomasiological level, scientific thinking moves from
meaning to form, talking about how to call a concept that has emerged in the mind. The
first stage in the formation of existing words and terms in a language is the onomasio-
logical process.

Especially in the current context of the collapse of the former Soviet Union, the
realization of the identity of national peoples, the nomenclature, abnormal naming of
places, the reconsideration of some of the resulting toponyms, the renaming of some
concepts, the national identity of children.

There is a need for this process when choosing a traditional name. Therefore,
onomasiological research has become of great theoretical and practical importance
these days.

Materials and methods. The fact that the branch of onomasiology called onomas-
tics is now considered as a separate branch of linguistics within the scope of lexicology
is of great scientific and theoretical importance. Onomastics is a branch of lexicology
that deals with the art of naming. From the modern point of view of linguistics, this
aspect has the status of an independent branch of linguistics. This section explores the
famous horse system, also known as the term mother. Until the 1960s and 1970s, the
term onomastics was used to refer to a system of human names.

In writing this paper, we used a wide range of inductive and deductive methods
to compare and summarize a wide range of scientific data.

We have also studied the work of many scholars to analyze the roots of ancient
lexicology. For example, we have studied the work of Lebedeva (1952), Hasanov
(1953), Ripetskaya (1954), Miroslavskaya (1955), Podolskaya (1956), Mikhailov
(1956), Mitrafanova (1958), Superanskaya AV and a number of other scientists.

Result. In the course of this research, we have obtained a number of unique ana-
lytical results. Onomastics is a unique heterogeneous system with a number of homo-
geneous tags. In particular, anthroponymy, toponymy, zoonymy, astroponymy and oth-
ers.

In addition, onomastics includes real names that represent the real names of real
concepts in nature and society, as well as famous names of non-real life concepts -
mythonyms.

YTurdibekov Mominjon Turaevich - Candidate of Philological Sciences, Associate
Professor.
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Famous names studied in the field of onomastics have an invaluable pragmatic
convenience. Their invaluable pragmatic convenience is that famous horses create a
universal opportunity for a person to exist or a natural-geographical object without
prior agreement?.

Fundamental research in the field of onomastics in the linguistics of the former
Soviet Union began to emerge in the 1940s. In the 1950s, a number of works on topo-
nymic characterization emerged. The dissertations of Konkashpayev (1948), Lebedeva
(1952), Hasanov (1953), Abdurahmonov (1954), Ripetskaya (1954), Miroslavskaya
(1955), Podolskaya (1956), Mikhailov (1956), Mitrafanova (1958) are among them.

In 1958, Superanskaya's study of general issues of onomastics was published. A
number of dissertations on onomastics have been written in Turkology, mainly since
the 1950s. They can be grouped thematically as follows: 1) Toponymic research (Ph.D.
dissertations by K. Abdimuratov, R. M. Yuzboshev, A. Abdurahmanov, S. Otaniyozov, D.
Isayev); 2) Anthroponomic research (Januzakov's candidacy); 3) Research on hydrom-
inic characteristics (A. Kamolov's dissertation).

Uzbek onomastics has had a “foundation” since the 1960s. In this regard, E.A.
Begmatov has a remarkable service. He is one of the first scientists in the field of Uzbek
scientific anthroponymy.

The scientist has published a number of scientific works on Uzbek onomastics.

It was also mentioned above that onomastics is taking shape as a special branch
of linguistics within the scope of lexicology. Each linguistic field, which gains the right
to independence, independence, has its own theoretical issues. When approached from
the perspective of the problem, onomastics also has its own theoretical issues that de-
termine its position and status. One of these issues is the relationship between common
nouns and the basic unit of vocabulary - common words, related names. Onomastics
studies nouns. The types of nouns that are considered onomastic units are different.

It ranges from very simple words that can be understood by those who speak the
language, to the most complex ones, the meaning of which is difficult for even the most
intelligent linguists to know, and which language the name belongs to. At all stages of
development of any language, in the process of naming a subject or object, the names of
sometimes modern, sometimes already historical treasures, sometimes imaginary per-
sons, objects are chosen. This is due to the fact that the basic unit of onomastics is the
composition of the elements. A famous horse is different from a famous name concept.
Famous names may not be famous horses, they may be related horses. In particular,
while toponyms, anthroponyms, hydronyms, oykonims, oronyms, and urbonyms are
also well-known names, some realonyms, especially ethnonyms, cannot be included in
well-known names.

Famous names are the basic lexical unit of onomastics. It is universally acknowl-
edged. Related names are a lexical unit of the general lexicon of a language. This feature
of related names is also widely recognized.

One of the main divisions of the lexicon of any language is the grouping of words
in any language. Both groups of words have their own purpose and function. Related
horses organize a series of names. Names organized into a category are linked based on
common characteristics. Such names represent a generalized representation of objec-
tive phenomena. Pronouns are used to name certain objects that belong to a certain
group of objective beings.

In addition, Mill admits that famous horses are illegal. Although they name ob-
jects, they do not embody any of their properties. Well-known names are related to the
concept of individual objects and do not provide any confirmation or denial of them.
Therefore, such horses are not translated, nor are they given a superlative name by
means of figurative expressions. Mill points out that famous names are like chalk marks
on houses. These characters have a purpose, but they don't make sense. The purpose of
the names is to denote denotation. Logically, if there are no single objects, there will be
no proper names to express them in speech. Unlike famous horses, an object named
after a similar horse is vague and unrestricted.

An object named after a famous horse is always clear and strictly limited to oth-
ers. There is no similarity in science between the name and the common word, that is,
the relationship between the common name and their dimension. This is confirmed by
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some evidence in Russian linguistics. For example, VD Bondaletov's monograph “Rus-
sian Onomastics”, published in 1983, elaborates on the differences between famous and
related names. We find it necessary to quote the views of the three great Russian schol-
ars mentioned in that play, and thus to emphasize the diversity of attitudes to the sub-
ject.

Russian onomasiologist A. A. Beletskaya connects the difference between famous
and related horses with differences in their characteristics.

It is acknowledged that atoklinoms act as individualizers as the names of indi-
vidual events, while cognate words serve as classifiers. The former separates the events
of some object in a class, a gang, from the events of another object of the same class in
the same class, the latter by combining an event and an object with another object or
event of the same sex. shib stands.

Another Russian nominee, A. V. Superanskaya, tries to distinguish well-known
names from similar names based on their three characteristics. According to the scien-
tist, there are three signs for related words in well-known names.

Famous names are not given for gangs or groups, but for a particular group or
individual. A well-named object does not have the same characteristics as the group to
which the object belongs, or other objects in the group.

As the name implies, the event is always clearly demarcated:

A noun does not have a concept, it is not associated with any concept, it does not
have a clear and specific connotation specific to the level of the language. According to
the scientist A famous name is not connected with a concept. It is in close contact with
a specific object in a single description.

V.A Nikonov distinguishes a well-known name from a similar one on the basis of
another feature. He uses the "social stamp" on famous names to distinguish them from
related horses.

In the monograph “Essay on the General Theory of Famous Names” published in
1973 by the Polish linguist E. Grodzinski, onomastic units are characterized by similar
names: 1) one-syllable; 2) multi-design; 3) think of groups as empty (empty) design.
This scientist also admits that the name cannot be directly related to certain specific
concepts.

There is another difference between a noun that is a unit of onomastics and a
common word: a noun always belongs to the noun category, which is a characteristic of
all nouns.

Ordinary words that are not considered onomastic units may or may not belong
to the horse family. But the important thing is that in the formation of the well-known
name - onomastic units, related names play the role of the base. Because all famous
horses are based on the material of the soil of related horses. The naming of names is a
post-period phenomenon. There is another reason why famous names belong to the
category of horses: when words belonging to another category without a name also be-
come an onomastic unit, it moves to the horse, regardless of which word group it be-
longs to. For example, Bought (verb) - Sotvoldi (horse), sharp (adjective) - Sharp
(horse), beautiful (adjective) - Beautiful (horse), eighty (number) - Eighty (at) and so
on. At the same time, it is necessary to clarify the question of whether the onomastic
unit always belongs to the famous horse. No, onomastic units can also be related to a
horse. For example, Uzbek, Tajik, Russian, Kyrgyz, and Kazakh ethnonyms are onomas-
tic units, but they are not nouns. So there is a difference between a famous horse and a
famous name. The famous name is a unit of onomastics. Famous horses are onomastic
units written in capital letters. Famous horses are a wide range of concepts: they in-
clude horses that are written in lower case.

It should be noted that just as famous horses with “invaluable pragmatic conven-
ience” (Dj. Sirl) originated on the land of related horses, there are also cases of famous
horses switching to related horses: “Some signs of denotation” “If the relations between
the features remain common and stable, the nouns become related names, that is, the
nouns belong to the generalized concept, which includes all the objects to which it be-
longs”.

Discussion. A.V. When Superanskaya writes about controversial issues of ono-
mastics, they include, among other things, the current problems of Uzbek onomastics.
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1) current and historical aspects of onomastics: 2) real and life names: 3) names
that are understandable and incomprehensible to language owners: 4) name issues in
language and speech: 5) names in literary language and specific to regional and social
groups.

Only when these problems are solved together will it be possible to talk about
the semantics of nouns and begin to develop a general theory of onomastics. Currently,
Uzbek onomastics is studied in the following areas: 1. General theoretical issues of on-
omastics (theoretical onomastics): 2. Problems of onomastic names and terms used in
our classical literature, artistic onomastics (poetic onomastics): 3. Spelling of famous
horses, naming problems (practical onomastics).

These three branches of Uzbek onomastics are so interconnected that one of
them complements the other, and one of them is inseparable from the other. In partic-
ular, onomastic terms used in classical sources serve as a reliable linguistic object in the
knowledge of the history, culture, psyche, spiritual world, way of life of the people -
their level.

Conclusion. In short, it is obvious that the study of historical onomastics is possi-
ble only through the study of scientific, philological and artistic works of historical clas-
sification. The lack of historical development of Uzbek onomastics has caused concern
among many scholars.

Concerned that this important and topical issue was not included in the study, B.
Bafoev wrote: “In the history of the Uzbek language, there is almost no research on
words on onomastics in written sources. Personal names and place names, like other
groups of words in the language, should be checked phonetically, morphologically, lex-
ically and semantically. However, in the modern Uzbek language there are no works
that have studied linguistics in detail. There is still no scientific literature on the names
of people used in Uzbek written monuments.

The number of stages in the study of names in the history of the Uzbek language
must be determined. In time, it is possible to support the views of scholars dealing with
onomastics that the onomastic lexicon of the language of historical works is an undis-
covered reserve of Uzbek historical lexicology. Their study is of great historical, geo-
graphical, historical-ethnographic, historical-enlightenment and historical-linguistic
significance. Indeed, many current problems of Uzbek historical nomenclature await
their researchers." Undoubtedly, every effort in this direction can be a good thing for
the development of Uzbek linguistics.

Since the 60s of the last century, Uzbek anthropology has made significant pro-
gress. Monographs and a number of articles by E. Begmatov (1965), G. Sattorov, S.
Rakhimov on the study of Uzbek anthroponymy, and on the organization of the system
of Uzbek toponymy and ethnonymy by A. Ishayev, H. Hasanov, Kh. Doniyorov, B.
Orinboyev, S. Qorayev, T. Nafasov, Z. Do’simov, Y. Khojamberdiyev, ]. Latipov, Sh. Qodi-
rova, L. Karimova, N. Oxunov, T. Rahmatov, S. Nayimov, H. Kholmuminov, A. Otajonova,
A. Turobov, T. Enazarov’s monographs and numerous articles appeared. In addition,
many linguists have to some extent touched upon the field of Uzbek onomastics.

Our observations show that almost all the works on Uzbek nomenclature are de-
voted to the study of modern Uzbek language and famous horse materials in its dialects
and dialects, and almost all works on Uzbek historical onomastics. not done.
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IKOHOMUKA U hpa8o

RAQAMLI IQTISODIYOT SHAROITIDA MA’SILIYATI CHEKLANGAN
JAMIYATLARDA ZAMONAVIY KORPORATIV BOSHQARUV TIZIMINI
TAKOMILLASHTIRISH YO'LLARI

A.K. Shermuhamedov!
Anotatsiya

Hozirgi kunda raqamli iqtisodiyotdan keng foydalanib kelinmoqda, ushbu
magqolada raqamli igtsodiyot nima, korporativ boshqaruvdagi o’rni, kapital bozordagi
qulayliklar va kamchiliklarini yoritib berishga harakat gilamiz.

Kalit so’zlar: strategiya, ragamli iqtisodiyot, komunikatsiyalar, elektron to’lovlar.

21-asrda axborot komunikatsiyalari rivojlanishi bilan insoniyatning hayotining
har- bir sohasida Axborot komunikatsion texnologiya ajralmas qismiga aylanib
borayabdi desak mubolag’a bo’lmaydi. So’nggi yillarda “raqamli iqtisodiyot”
tushunchasi keng foydalanilmoqda, buning yaqqol namoyondasi sifatida 2021-yilni
O’zbekistonda “ilm ma’rifat va raqamli iqtisodiyotni rivojlantirish” yili deb atalishida
ko’rishimiz mumkin. Ko’plab rivojlangan mamlakatlarga nazar so’ladigan bo’lsak
raqamli igtisodiyot ularning rivojlanishidagi eng muhim omillardan biri hisoblanadi.

Raqamli iqtisodiyot tushuncha nisbatan uzoq bo'lmagan vaqtda, 1995-yili
Massachusets universiteti amerikalik olimi Nikolas Negroponte tomonidan aniqlab
berilgan. Olim axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini intensiv rivojlanishi ortidan
eski iqtisodiyotdan yangi iqtisodiyotga o'tishda, qanday o'zgarishlar ro'y berishi
mumkinligini aytib o'tgan.

Raqamli iqtisodiyot - bu xo'jalik faoliyatini yuritish bo'lib, bunda ishlab chiqarish
va xizmat ko'rsatishdagi asosiy omil ragamlar ko'rinshidagi ma'lumotlar bo'lib, katta
hajmdagi axborotlarni qayta ishlash va shu qayta ishlash natijasini tahlil qilish
yordamida har xil turdagi ishlab chiqarish, xizmat ko'rsatish, texnologiyalar,
qurilmalar, saglash, mahsulotlarni yetkazib berishda oldingi tizimdan samaraliroq
yechimlar tadbiq qilishdir. Boshqacha qilib aytganda, raqamli iqtisodiyot bu onlayn
xizmatlar ko'rsatish, elektron to’lovlar amalga oshirish, internet savdo, kraudfanding
va boshqa turdagi sohalarni ragamli kompyuter texnologiyalarini rivojlanishi bilan
bog'langan faoliyatdir.

Korporativ boshqaruvda ragamli iqtisodiyot muhim o’rin egallaydi va korporativ
boshqaruv qulay va ishonchliligini ta'minlaydi misol uchun:

Aksiyadorlik jamiyatlarni aksiyadorlari birjalarda aksiyalarini talab va taklifga
asoslanga bozor narxga erkin ravishda sotishi yoki sotib olish imkoniyatlarini yaratib
beradi.

Aksiyadorlik jamiyatlarning strategiyalari va ko’zlangan faoliyati shuningdek
kutilayotga daromadlar bilan jamiyat web sayti orqali ochiq va ravshan tanishish
imkoniyatini yaratib beradi bu esa jamiyatning investision jozibadorligini oshishiga
hizmat qiladi. Shuningdek moliyaviy natijalar bilan keng miqyosida tanishish
imkoniyatini yaratib beradi.

New-York, Tokyo, Singapur, London va shu kabi rivojlangan yirik kapital
bozorlariga e’tibor garatadigan bo’lsak ularning “ragamli iqtisodiyot tushunchasidan
keng foydalanib kelayotganiga guvoh bo’lamz bularga misol qilib elektron to’lov tizimi
tez qulay samarali hisoblanadi, qimmatli qogozlarning elektron shakldaligi keng
qulaylik va imkoniyatlar yaratib beradi. Korporativ boshqaruvni samarodorligini
bilishda, investorlarga o’z kiritayotgan investitsiyalarini havfsizilgi ishonchliligida xam

Ullepmyxamedoe Akman KomunxicoHnosguu - accucTeHT JlenapTaMeHTa KOpIopa-
TUBHOTO ynpaBJieHus, TallKeHTCKUHM rocyJapCTBEHHbI 3KOHOMUYECKUH YHUBEPCH-
TeT, Y30eKUCTaH.
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axborot komunikatsion texnologiya katta axamiyatga ega, misol uchun: Kompaniyani
boholashda xalqaro indexlardan foydalanib kelinadi.

Ragamli iqtisodiyotda davlatning o'rni.

Dunyo tajribasini o'rganish natijasida shu narsa aniq bo'ldiki, raqamli
igtisodiyoti rivojlangan mamlakatlarda ragamli iqtisodiyotda davlat (hukumat) bozor
"0'yin" qoidalarini o'yinning barcha ishtirokchilari uchun belgilaydi va bunda
davlatning eng muhim vazifasi sifatida o'yin ishtirokchilari uchun bir xil, teng huquqli
va imkoniyatli sharoit yaratib berish hisoblanadi. Ya'ni, bozorda katta kompaniya
bo'ladimi yoki kichik biznes, ular teng huquqli hisoblanadi. Ularga bir xil imkoniyatlar
beriladi. Davlat qoidalarga amal qilinishi va oxir oqibatda oddiy iste'molchi sifatli,
zamonaviy xizmat yoki mahsulot olishi ta'minlanadi. Demak, raqamli iqtisodiyot
rivojlanishi uchun davlat hamma uchun teng sharoit yaratib berishi, iloji boricha bozor
goidalari, qonunlar, shartnomalar shaffof bo'lishi, qonunlar bozor talabidan kelib
chiggan holda (ya'ni bozordagi rivojlanish tendensiyalarini oldindan aniqlay olishi va
kerakli normativ hujjatlarni gabul qilishi) o'yin ishtirokchilari uchun erkinlik berishi
zarur.

Ragamli igtisodiyot O'zbekistonda.

Dunyo mamlakatlari kabi O'zbekistonda ham ragamli iqtisodiyot
rivojlanmoqda. Kundalik hayotimizga axborot texnologiyalarini tadbiq qilinishi ortidan
oddiy insonlar uchun ko'plab imkoniyatlar yaratilmoqda. Hozirga kunda uydan
chigmasdan ko'plab 0zig-ovqat mahsulotlari va taomlariga buyurtma berishimiz, ularni
uyimizgacha yetkazib berishlari mumkin.

Lekin shuni ta'kidlash kerak-ki, O'zbekistonda ragamli iqtisodiyot O'zbekiston
potensialiga nisbatan bir necha barobar sekinroq rivojlanmoda. Ya'ni imkoniyat bor,
kerakli resurslar mavjud, lekin rivojlanish ancha sust. Bunga sabab sifatida raqamli iqti-
sodiyotni O'zbekistonda rivojlanishini bir gancha to'siglarni ko'rsatib o'tish mumkin:

ko'plab sohalardagi monopoliya;

internet tezligini pastligi va uni sifatsizligi;

axborot texnologiyalari sohasida qonununchilikning zamondan orqada qol-
ganligi;

fugarolarda kompyuter savodxonligining o'ta pastligi;

gonunchilikning shaffof emasligi;

axborot texnologiylari bo'yicha mutaxassislarning yetishmasligi yoki ularni
boshqa mamlakatlarga ketib qolishi;

axborot madaniyati, axborot gigiyenasi pastligi;

axborot texnologiyalari xavfsizligi yaxshi emasligi;

boshqaruv organlarida sohani tushunadigan mutaxassislarning kamligi yoki
(ba'zilarida) ularning umuman yo'qligi;

ilm-fan va aynigsa aniq fanlarning rivojlanishi sustligi (yoki rivojlanishdan
to'xtab golganligi).

Har bir kompaniya o’zining hajmidan, faoliyat yo’nalishidan, maksimal darajada
foyda yoki zarar ko’ruvchi ekanligidan qat’iy nazar bozor mubhiti bilan o’zaro mutanosib
harakat qiluvchi faoliyat tizimidir. Kompaniya faoliyatida birgina ko’rsatkich bilan,
masalan foyda ko’rsatkichi bilan uning faoliyat tizimini ifodalash mumkin emas. U
ko’rsatkichlar tizimiga asoslanadi va tayanadi. Raqamli iqtisodiyot korruptsiya va “qora
igtisodiyotni”ni yo’qotuvchi asosiy negizdir. Chunki, ragamlar hamma narsani
muhrlaydi, xotirada saqglaydi, kerak paytda ma’lumotlardan foydalanish imkonini tez
taqdim etadi. Bunday sharoitda biror ma’lumotni yashirish, yashirin bitimlar tuzish, u
yoki bu faoliyat haqida to’liq axborotni yashirishning iloji yo’q, kompyuter hammasini
namoyon qilib qo’yadi.

Yuqorida keltirilgan muammolar bosqicha-bosqich, tizimli, dunyo tajribasidan
kelib chigib hal qilinsa, O'zbekiston ham bemalol ragamli iqtisodiyoti rivojlangan
mamlakatlardan biri bo'la oladi.
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ITPOMBIIIIJIEHHAA MUTPALIMA B 50-80 I'T. XX B. B CIIIA U CCCP
(HA NIPUMEPE I02KHbIX IITATOB U Y3BEKCKOI'O CCP)

K.T'. 3apunos!
AHHOMAyus

B faHHO! cTaTbe Ha OCHOBe 0QUIHAIbHBIX 3aKOHOMPOEKTOB, CTATUCTUYECKUX
JaHHBIX U JAaHHBbIX B CIeLHaJU3UPOBAaHHON JIUTEpaType NpeJCcTaBJeH CpaBHUTE/b-
HbIM aHa/IM3 MUTpalMoHHbIX npoieccoB B CIIA u CCCP B roas! nocyie Bropoit Mupo-
Boi BoWHBI (1950-1980 rr.). Takke, pacCMaTPUBAKOTCS BOIPOCH! BJUSHUS UMMHUTpa-
I[MY 1 BHYTPEHHEN MUT'PAlMU HA Pa3BUTHE 3KOHOMHKH U MPOMBIIIJIEHHOCTH, OTJIU-
Yus B MOAXOJAX K HCIOJIb30BAHUIO U PETYJHPOBAHUIO TPYJOBBIX PECYPCOB MEXIY
CIIA u CCCP.

Kamwuesvie caoea: murpauus, ummurpanus, CIIIA, CCCP, pa6oyas cuaa, Y36ekckasi CCP,
ceJio, ropo/, NIPOMbIIILJIEeHHOCTb, 9KOHOMHUKA.

MurpanuoHHbIe NPOLeCChl 3aHUMAIOT 3HAYUMO€E MECTO B NMOJHUTHYECKOH, 3KO-
HOMHUYECKOW M COLMAIBbHOM KU3HH 061ecTBa. OHU CO3JAI0T YCJIOBUSA /IS Pa3BUTHSA
IPOU3BOAUTENbHBIX CUJ U JJOCTUXKEHNSA PaBHOBECHS B IPOU3BO/CTBE U TPY/OBBIX pe-
cypcax, YTo UMeJio 60JIbllI0e 3Ha4YeHHUs B pa3BUTUM TaKUX rocygapcts, kak CLIA, CCCP
Y B YacTHOCTH Y36ekckoii CCP.

B 9T01 CBSI3M BO3HUKAET eCTeCTBEHHbIH BONIPOC: KAKUMHU Ny TSMHU Pa3BUBaJIaCh
HpoMbIlJIEHHasA U 9KoHoMUYecKas chepbl B CIIA? Tak, B otinuuu ot CCCP B rozer
nocJie Bropoit MupoBo# Boiinbl (1950-1980) B CILIIA 3x0OHOMHKA U TPOMBILLJIEHHOCTh
pocJia B reoMeTpUYECKON Mporpeccuu. MMMurpanus 1 Murpanus urpaja OCHOBHYIO
pOJib B pa3BUTHUH 3TOT0 rOCY[apCTBa, KaK B OTHOLIEHUH paboydell CUJIbI, TaK U B OTHO-
IIeHUM 9KOHOMUKH. [locsie BoliHbl B CIIIA 6b1J10 IPUHATO HECKOJIBKO 3aKOHOB, B pe-
3yJIbTaTe KOTOPBIX PE3KO NMOJCKOYMJI TIOTOK MUTPAaHTOB U IPEBBICUJ OTMETKY B MUJI-
JINOH 3aKOHHBIX U HE3aKOHHBIX MUTPaHTOB. OIMH U3 TaKUX 3aKOHOB OblJ NPHUHSAT B
1943 r.koHrpeccMeHoM [lasnaThl peAcTaBUTe el OT lITaTa BallMHITOH, IeMOKpaTOM
YopenoMm MarHycoHoM. OH NpeAJ/ioKUJ 3aKOHONPOEKT, B KOTOPOM >KUTEJM KUTau-
CKOTO IMPOMCXOXJEHHA ToJydaau NpaBo HaTypa/ausaluy (Bbe3Ja B CTPAaHY 1O KBO-
TaM) B CIIA. 3TOT 3aKOH MCNOJIb30BaJICA B OCHOBHOM /1J11 BOEHHBIX, KOTOPbIE >KeHH-
JINCb Ha »KeHIMHAaX U3 JIpyTUX roCyAapcTB: 3aKOH MarHycoHa npefjocTaBuJ UM IpaBo
Bbe3ja B CIIA 6e3 kakux-1160 AokyMeHTOB. Toabko 1950-1952 rogax, korza 6110
BbIZIeJIeHO Bcero Jiniib 840 KBOT, B peaJlbHOCTU Ha TeppuTopuio CIIIA Bbexano oAuH-
HaJLATh ThICSY UMMHUTPAHTOB U3 KuTas, Mo4TH AecsaThb ThICAY U3 KOTOPBIX OBLIH XKe-
HaMW aMepUKaHIIEB. DTOT 3aKOH CTaJl IPOBOJHUKOM H/JIeH, KOTOpasi BIIOC/IECTBUH Ce-
PBbE3HO NOBJIMs/IAa Ha MUTpallMOHHY0 ToauTUKy CIIA2 OT HefocTaTKa pabodelt CUJbl
OblJ BBIABUHYT €llé OJINH 3aKOHOINIPOEKT, KOTOPbIH ObLI NPUHAT B 1943 rofy: oH Aa-
BaJl BO3MOXXHOCTb IpuBJiedeHUs “Bpacepo” (oT ucmaHckoro - pyka) u3 Mekcuku. B
CBOIO O4Yepe/ib, 3TO JJaJI0 BO3MOKHOCTh MEKCHUKaHL[aM Iepe6paThbCcs 3aKOHHO Ha Tep-
putopuio CIIA, TosbKo A1 ce30HHBIX paboT, koraa CIIA peanbHO HyXAaJs1ach B Ji0-
NOJITHUTEJBbHOU pabodeil cuie.? C mMOMOIIbIO 3TOr0 3aKOHA TOJbKO B 1950-1951 rr.,
YHCJI0 3aKOHHBIX UMMHUTPAHTOB U3 MEKCHKH IPEBBILIAI0 0KOJIO TPETH BCEH Jierab-
HOM MMMUTrpanuu. To/JbKO ¢ OMOLIbIO 3THUX JBYX 3aKOHOIPOEKTOB, IPUHSATHIX B IO-
c/lleBOeHHble rofibl, noMoryu obecneduTb CIIA peméBbiM paboyeit cMIOM B IPOMBILI-
JIEHHBIX 30HaX.

13apunoe axonzup 'yamypodosuy - [OKTOpPaHT, Byxapckuii rocyjapCcTBeHHbI
YHUBEPCUTET, Y30EeKUCTaH.

2/luccepranusa kanaugaTa ucropudeckux Hayk OUJUIIEHKO Anekcangpa AnekcanzapoBHa [Ipo6.ieMbl
HMMHUTrpanuoHHoH nosutuku CIIA B mepuog 1990-2015rr. M.2015. cT 43
3Tam xe - cT.44
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Tenepb paccMOTpUM ToO, Kak JeiicTBoBasio CCCP B maHHbIN nepuoa? Kakum 06-
pasomM nocJjie Bropoit MupoBo#i BOHHBI, KOrZia 4yBCTBOBaJIach HexBaTKa pabouyei CHJIb
3KOHOMMYECKHU He BOCCTaHOBHUBIIeeCs OJTHOCTBIO FOCYAapCTBO B yCJIOBUSAX X0JI0AHON
BOMHBI M OTCTaBaHMsA B NPOMBILJIEHHBIX cdpepax MOIJa, 32 KOPOTKOe BpeMs CMOrJa
JlOTHaTh COTNIEPHMKA BO BCeX HANPaBJIeHUAX?

KoneuHo ke korja AT peyb O Pa3BUTHUU NMPOMBILIJIEHHOCTH U 3KOHOMUKHU
Ba)KHO MPUHUMATh BO BHUMaHHUe GaKTOP HaJU4us U 3G PEeKTUBHOTO UCIOJIb30BAHHUS
paboueii cunsbl. Ecnu B CHIA HyxzAa B pabouell cuJie B onpefejieHHON Mepe 3aloJIHS-
JIach 33 CYeT UMMUIPAHTOB, KpOMe KOTOPBbIX B AMepHKe UMeJUCh BHYTPEeHHHE MHU-
IPaHThI U3 I0XKHOM YacTu cTpaHbl, To B CCCP nmpakTUyecku He GbIIO UMMUTPAHTOB U
Z106POBOJIBHBIX BHYTPEHHUX MUTPaHTOB (nepeceseniieB). CCCP 3a Bce BpeMs cBoero
CyIleCTBOBAaHUsI HUKOT/J|A He OblLJI MONyJIApeH KaK MecTo JJii UMMHUTrpanuu. B cBoro
ouepe/ib, BO BpeMs AUKTATypbl CTajJMHA GbLI BbIJBUHYT 3aKOHONPOEKT, NPUHSATHIN
1946 ropy, KOTOPBIM MOYTH HE OTJIUYAJICS OT 3aKOHA 0 MUrpaHTax JleHuHa (1919). B
nocjeJHeM NOAYEPKUBAJIOCH, «<YTO HEOOXOAUMOE B LieJifAX JIaHOMEPHOI'0 pPa3BUTHUA
HapOJHOTO X03AMCTBa MaKCMMaJlbHOE UCII0JIb30BaHUs BCell MMelolleiica B rocyap-
cTBe pabodell cuibl, eé NpaBUJIbHOE paclipe/leieHMe W Iepepacnpejie/ieHHe Kak
MeX/y pasJIMYHbIMU TEPPUTOPHUATBHBIMU 06JIACTSIMU, TaK U MEX/Y Pa3JUYHBIMU OT-
pacasMHU HapOJHOT'O X035IUCTBA JOJ/KHO COCTAaBUTD OJIMMKAUILYIO 33/ja4yy X035HCTBEH-
HOM MOJIMTHUKHU COBETCKOH BJIacTU»!. B JaHHOM 3aKOHE OTYETJIMBO FOBOPUTCS 06 HC-
[10/1b30BaHUU Hapo/ia NPUHYK/IeHHO KaK KoJleca ABHXKYLero OrpOMHYI0 MallluHy MOJ,
HazBaHUeM CoBeTckuil Coto3. U B csioBax CTa/iMHA B NOC/JeBOEHHbIE T0O/lbl TOBOPUTCS
TaK: «CO CTOPOHBI NPUPOJHBIX 60TaTCTB Mbl 0OecrnedeHbl NOJHOCTBIO. UX y Hac gaxe
6o0Jibllle, yeM HYxHO. UTo eljé TpebyeTca? TpebyeTcs HaIM4YMe TaKOM BJaCTH, KOTOpas
MMeJsia OBl KeJlaHWe W CUJy JIBUHYTb MCIO0Jb30BAaHUE 3THUX MPUPOJHBIX OOraTcTB Ha
10J1b3y HapoAa»2. 31ech ICHO TOBOPUTCS O TOM, YTO BO BpeMsI X0JI0JHOH BOHHBI TOCY-
JlapCTBO J0/KHO MCI0JIb30BATh 3TH IPUPOJHBIE PeCYPChI Ha CBOE 6J1aro U JJ1s1 I0CTH-
»KeHUs 3TOH Ljesiu TpebyeTcs paboyas cujia B 60/1b1I0M 06 beMe. JlJist OCyLeCTBIEHUS
TaKUX MaCIITaOHBIX [IJIAHOB TlepecesieHNs U IPU 3TOM KOHTPOJIUPOBATh BeChb NPOLieCC,
B COBETCKHUI Nepuo/, rocyapCcTBeHHasi 3Ha4UMOCThb NlepecesleHUH NoAYepKHUBaJIach,
CO3JJaHHEM IepecesieHYeCKUX OpraHoB, GOPMHUPOBAHHUEM CHCTEMBI JIBTOT, KOTOPbIE
SIBJISLJIMCh MaTepHaIbHOMN 6a30 nepecesieHUH U GbLJIM BaXKHBIM CTUMYJIOM IlepecesieH-
yeckoro ABMKeHMs.3 Takke MOXKHO CKa3aTh, YTO 3TH Ke OpPTraHbl epecesieHNus 3aHU-
MaJIUCh KOHTPOJIeM pabouell cuibl Bo Bcex chepax rocygapcrseHHoro ctposi CCCP. B
UX 0053aHHOCTb BXOJUJIO obGecriedyeHHUs BCcex pabouMX >KUJIbEM U NepBOHAYaIbHbIM
NUTaHUEeM, 0 OKOHYaHUs pabovero ce3oHa, /jla UMEHHO paboyero ce3oHa, NOTOMY 4TO
B OCHOBHOM BCe IlepeceJleHIlbl OTIPAaBJAAJMCh Ha Ce30HHbIe pPaboThl, KaK U MeKCH-
kaHIbI B CIIIA, 0 KOTOPBIX 5 YIOMSIHYJI BbILIE.

[Ipexze yeM mepelTH K CTAaTUCTHUKE CTOUT YIOMSHYTb TO, YTO BHYTPEHHIOIO
murpanuo B CCCP MoxxHO pa3fesnTb Ha TpU BUAA: 1. Murpanus U3 cesia B ropoj; 2-
Murpauus us ropoza B ropo; 3- Murpauus us pecny6jJuKkH B peciy6/IMKy B paMKax
CCCP. Ba>xHO OTMETHTb, UTO NepBble Ba BUJa MUT'PALLMU yKe YIIOMUHAJIMCh B CIIEL Y-
aJIN3UPOBAHHOM JIMTepaType*, B KOTOPBIX MeXpecnyOJNKaHCKHUe NepecesieHUs yIo-
MHHAIOTCSI KaK IlepecejieHHe U3 TOPOo/a B FOPOJ,.

[Tocne BoiHbI B 1946-1950 rr. 661710 TepecesieHo B 0611eM KosindecTBe 18,5 MuH
YyeJIOBEK U3 ceJia B TOPOJ, U3 TOpoZia B rOPOJ; M MeX/y pecnybJIMKaMHu JJIs JIaHOMep-
HOTO HCI0JIb30BaHUs BCel uMeloieicss paboyed cuiabl. CTOUTh OTMETHTD, UTO ¥ 3TOH
nepecesjieHYeCKONW MOJMTHUKHU OBIJIM CBOM ILJIIOCHI U MUHYCbl. MUHYCBI COCTOSIJIA B TOM,
YTO COBETCKas BJACTb Ha OyMare mnepeceJsja HaceJeHHe «J06pOBOJIbHO», HO, Ha Ca-

1 KIICC B pe30JI0LUsIX U PeLlIeHUsIX Cbe3/0B, KoHpepeHuui u mienymoB LK KIICC, T, M., [lonutusaat, 1970
c.51

2 U.B.CtasnuH - O 3ajja4ax X0351WCTBEHHUKOB T.13 €T.32

3 A.A.JlaBbioB - TOCYIAPCTBEHHAS ITOJIMTUKA B OBJIACTY TPY/JOBOY MUTPALIUA

B CCCP: UCTOKH, 3TAIIbI, TEHAEHIIUHU - BecTHuk Baurkupckoro yuusepcuteTa. 2014. T. 19. Ne3 cT. 1049.
4 J.MakcakoBa - Murpanus HaceseHUs Y36ekuctaHa T. 1986 rox

J.K.BacunbeBa, U.U.EnuceeBa, 0.H.Kamuna, B.W.JlanteB - /lunamuka HacesieHuss CCCP 1960-1980 rr. M.
1985r.
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MOM /JieJie, TaKasl MOJMTHKA NPOBOAUJIACh NPUHYAUTEJBHO U NpUBeJa K TaKUM II0-
cl1e[CTBUAM, KaK pacKy/ayrMBaHue.! [1J10Cbl COCTOSIN B TOM, YTO, HE CMOTPS Ha BbI-
HYy»/leHHble Mepbl, TOCYyJapCTBO 06ecreyrMBaj0 CBOUX TpakJaH pPabOTOM, KUJbEM,
Tpex pa3oBbIM NHUTAHHUEM U CTAOWJIbHOM 3apmaTod. ITa noautuka CCCP oaHoBpe-
MEHHO 06eCcreYrBaJio paboTou 60JIbIIOE KOJUYECTBO IPaKJaH, YTO IPUBOJUIIO K CHU-
YKeHUI0 6e3paboTHIbI.

KoneuHo ke, B CIIIA TakXe MMeJUCh CBOM MUHYChI, KOTOpbIE 3aKJIOYAOTCS B
yBeJIMYEeHUH HeJleraJlbHOI0 NPOHUKHOBEeHUS Ha TeppuTopuio CoeauHeHHbIX lllTaToB
MeKCHUKaHLeB, Iy3pTOPUKaHLLEB U KUTauleB. [locsiefHuMe Morjid paboTaTh 3a MeHb-
HIYIO [IJIaTy, YTO CUJIbHO O/IeCTBOBAJIO HA 9KOHOMUKY CTPaHbl, IPHUBEJIO K HEJJOBOJIb-
CTBY TPaK/IaH U JIeTa/IbHbIX MUTPAHTOB. 3aKOHHbIE MUTPAHTHI [JIATU/IN HAJIOTH U IIPU
3TOM He MOIJIM HAUTH CTabUIbHYI0 paboTy. Takke HY?KHO OTMETUTD, YTO UMEIOTCS U
CBOM IJIOCHI NONUTUKU CLIA B OTHOLIEHUHM 3aKOHHBIX MUT'PAaHTOB. [loc/ieanue urpanu
OOJIbLIYI0 3HAYUMOCTh B Pa3BUTHH 3KOHOMHKHU CTPaHbl U rpakJaaH. Tak, OCHOBHas
4acTb 3aKOHHBIX MUTPAaHTOB pab0TaJio [0 CHeLMaJbHOCTH U B IPOMBILIJIEHHBIX 30HAX,
TorZia Kak B Toxke BpeMsi B CCCP u, B yacTHOCTH, Ha TeppuTOopuM Y36ekckout CCP rpax-
JlaHe nepecesisiJINCh B MYCTYIOIINE 3eMJIH AJIs UX OPOLIEHUS.

“IlocieHUNA MacIITAaOHBIM BCIJIECK CeJbCKOXO3IepecesieHus1 ObLI CBSI3aH C
OCBOEHHEM I[eJIMHHBIX 3eMeJib B KazaxcraHe, 3anagHoi Cubupu u B Y36ekckoii CCP B
50-e roasl. Ha 3ToM arpapHast KoJIOHM3anus Hcyepraja ce6s — He moTomy, yto B CCCP
He CTaJIo NyCTYIOUIMX 3eMeJb, @ IOTOMY, YTO 9KOHOMHUYECKHE U COLUa/IbHble OpUEeH-
TUPBI CTaJu ApyruMu”2. CelbCKOXO3SICTBEHHbIE IepecesieHUs] NMPOA0JIKAJUCh [0
BpeMeH ropbaueBCKOM MepecTPONKHU, HO 3TO ObLJIO BCETO JIMIIb PoJoKeHHeM pop-
MasibHOM Tpaguuuu. [IpyyrHa 3TOMy 6bljIa TOM, UTO POJib 3KOHOMUYECKON BaXXHOCTH
MUTPALMOHHOI0 epecesieHUsl CTPaHbl IPUHA/JIeXaJsla IPOMBILITIEHHOH cdepe.

Cesipxo3mnepecesieHHe GbLIO OJJHUM U3 IIPUYHH, 10 KOTOPOH CUCTEMA MUTPALiUU
13 ceJia B rOpo/| He /1aBaJio pe3y/IbTaTOB B OTHOIIEHUH CeJjla, B KOTOPOM He HabJiro/a-
Jloch feMorpaduieckux U3MeHeHUH, T.e. He MeHsJ1ach YUCJIEHHOCTb CeJIbCKOTO Hace-
JleHUs (3TO elle oAUH MUHYC noAUTUKU nepeceneHuss CCCP). K npumepy, faxe B Lap-
ckoit Poccru npoBouiack NOMTHUKA MUTPALMU, B KOTOPOH B OCHOBHOM JIIOJIU Tepe-
CUJIJIMCh Ha MyCTyHOUIMe 3eMJH JJi YBeJU4YeHU CeJbCKOX039WCTBEHHOI0 [0X0Aa.
[Ipu 3TOM OCHOBHAs YacTh HaceJIeHUs OCTABaJIach B ceJie ¥ He ObLIO U pe4yr 06 ypba-
HU3aLWHU U Pa3BUTHUU IPOMBIIIJIEHHOCTH.

He cMoTps Ha HecoBepllIEeHHYIO OJUTUKY epeceseHUs1 B Y36ekckoil CCP, kak
u B CCCP B Lles1oM HenpepbIBHO yJy4IIaJ0Ch COOTHOLIEHHE TOPOJCKOTO U CEbCKOTO
HaceJsieHUs1. HaM X0po1110 U3BECTHO, UTO YpOaHU3al sl SIBJISIeTCSI OCHOBHBIM GaKTOpPOM
Pa3BUTHS NIPOMBILIJIEHHOCTH U PaClIMpPeHUs 3KOHOMUKHU. Ec/ii cuuTaTh 06111ee KOoJIu-
4eCTBO MUTPAHTOB 3a 1945-1959 rr., TO 0OHO JocTUTa 0 25 MJIH YeJsioBeK, B 2,5 pasa
IEPEBBICUB eCTECTBEHHBIA NpUpPOCT, a B 1959-1989 rr. oHO fgocTurao 6oJee yem 40
MJIH 4es0BeK.? ITH NoKasaTeJu MOIYT CPAaBHUTCSA C OTPOMHBIM KOJIM4ECTBOM UMMH-
rpanToB 1 MurpanToB CIIIA u ykasaTbk Ha To, UTo paboueii cuibl B CoBeTckoM Coro3e
6BLI0 PELOCTATOYHO.

Uccnenoanust Hanorooro komuteTa CIIA nokasanu, uto 87% MUTPAHTOB SIB-
JIIIOTCS HAJIOTONJIaTeJbIIMKAMM TO U €CTh TpakAaHUHAMU.* UTo e ABJIAN0Ch JBUXKY-
men cusiord murpayuu CIIA? Ha 3ToT BOpoc MOKHO OTBETUTD MO-Pa3HOMY, HO, €CJIU
BbIOpATh €IMHCTBEHHBIA OTBET, MOXKHO CKa3aThb, YTO OCHOBHOM JBWKYIL[€H CHJION MU-
rpalyu BJAJ0CH TPOMBILIJIEHHO pa3BUTas CeBepHas 4acTb 3TOro rocyzapcraa. Tak
e JBWXKYyLeld cuoit murpanuu B CIIA sBjsiicss 3aKOHOMPOEKT, MPUHATHIA B 1921
rojly, KOTOpbI{ 3ampelia Bbe3l HMMUTPAHTOB HAa TEPPUTOPHUIO LITATOB. B pe3yib-
TaTe 3TO MPUBEJIO K TOTOKY MUT'PAHTOB U3 I0XKHBIX IITATOB U [lyapTo Puko: oHU ABU-
HYJIUCh B GOJIBIIOM KOJIMYECTBE /IJId 3aI0JHeHUs] JJaHHOW 3KOHOMHUYecKoH Huuu. He-
KOTOpble MUT'PAHTHI MlepeceynJuCch U3 CeJbCKON MECTHOCTH B TOpojia, a »KeHLHUHBI

1 AAJlaBbinoB - TOCY/JAPCTBEHHAA MOJIMTUKA B OBJIACTH TPY/I0BOM MUT'PALIUU B CCCP: UCTOKHY,
ITAIIbI, TEHJAEHIHMH - BectHuk bamkupckoro yausepcuteta. 2014. T. 19. Ne3 cT. 1040.

2 3aitonuxoBckas K.A. BHyTpenHsasa murpanusa B Poccun u B CCCP B XX Beke Kak oTpakeHHe cOLMaIbHOM
MoO/lepHU3allMu — Hay4HbIH xkypHan MUP POCCHUU 1999. Ne4 cT.22-23

3 Tam xe - cT.27

+ Raven Molloy, Christopher L. Smith, and Abigail Wozniak - Internal Migration in the United States Journal of
Economic Perspectives—Volume 25, Number 3—2011—Page 179
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HayaJii B 60JIbIIMX KOJIMYECTBAX 3aM0JHATh paboure Mecta.l 3TO CKa3aIoCh Ha ecTe-
CTBEHHYI0 Murpauuto HaceseHus B CIIA. B aToM oTsinuue nepecesienuss mexxy CCCP
u CIIA, B KOTOPOM B OTJIMYUH OT IITATOB B NOJIUTUKE MUTPALIM B OCHOBHOM /l€J1aJ1ach
CTaBKa Ha J06POBOJIbHO-BbIHYK/IEHHYI0 MUTPALUIO.
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G'ARBIY ANDIJON VILOYATINING TURISTIK REKREATSION RESUSLARI HAMDA
UNGA TA'SIR ETUVCHI OMILLAR

Z.A. Abdurahmonova?
Annotatsiya

Maqolada G'arbiy Andijon viloyatining rekreatsion salohiyati haqida batafsil yo-
ritilgan. Bundan tashgqari viloyatning iqtisodiyoti uchun muhim bo'lgan sohalarning
rivojlanishiga ta'sir etadigan omillar tavsiflangan.

Kalit so’zlar: Mehmon uylar, turizm, agro turizm, uy mehmonxonlari, WiFi, turoperator,
arxitektura, XTM.

Andijon viloyati Respublika"Oltin Gavhari"ning sharqiy qismida joylashgan,
aholisi mehmondo'st hamda ularning oriyat kabi tuyg'ulari boshga viloyatlardan
golishmasligi sabablimi, turist bo'lib kelgan mehmonlar, albatta, mamnun holatda o'z
uylariga bir dunyo zavq-u shavq ila gaytadi. Andijon viloyatida turizm sohasini rivojlan-
tirish hamda uning hududiy tarkibini takomillashtirish maqgsadida islohotlar amalga
oshirildi. 2020-yilnig birinchi choragida mahalliy va xorijiy investorlarning jami 15
mlrd. so'm mablag'i to'liq o'zlashtirildi. Buning natijasida viloyatning 12 ta rekreatsion
loyihalari yilning oxirigacha qurib yakunlandi. Loyihalar natijasida aholining salkam
400 nafari ish bilan ta'minlandi. Ularning 55 tasi uy mehmonxonlari (mehmon uylari
bosa kerak), 180 ta sanatoriyalar, 18 ta joylashtirish vositalari, 20 ta ekoturizmni
rivojlantirish, 22 ta SGSh hamda qolgan 22 tasi turepatorlikda xizmat ko'rsatmoqda.
Sohaning bunday rivojlanishi aholining ijtimoiy va madaniy yuklasishiga zamin
bo'lmoqda. Hududida hozirda 5 ta turistik axborot ko'rsatish markazlari o'zlarining si-
fatli xizmatlarini mahalliy va xorijiy mijozlarga taqdim etmoqda. Har bir sohada albatta
zamonaviy texnologiyalarni jalb etish o'zining taraqqiy ko'rsatgichini hamda sifatini
yanada ortiradi.

Shu bilan birga chegaradosh Qirg'iziston Respublikasi bilan turizmni rivojlan-
tirish maqgsadida, ularning OAV xodimlaridan tashkil topgan delegatsiya guruhi qabul
qilindi. Ular o'rtasida hamkorlikni yanada kuchaytirish hamda har ikkala tomon bilan
turizmni yanada rivojlantiish bo'yicha hamkorlik shartnomasi imzolandi. Viloyatda
0'zining maftunkor manzarasi bilan shuxrat qozongan Xonobod shahrida qiymati 120
mlrd so'mga teng bo'lgan 11 gektarni egallangan, "Xontog' "sihatgohi barpo etildi. Sihat-
gohga hozirgi vaqtgacha 500 dan ziyod xorijiy turistlar tashrif buyurishgan ularning
asosiy gismi Rossiya, Belorussiya hamda Xitoy davlatlari yetakchilik gilmoqda. Buning
natijasida klasterda tibbiyot turizmiga poydevor qo'yildi. Bunday qulayliklar natijasida
klasterga keladigan sayyohlar soni kun sayin ortmoqda. Chunonchi 2015 yilga klasterga
kelgan sayyohlar soni 154 ming kishi, 2016 yilda 170 ming kishi, 2017 yilda 186 ming
kishi 2018 yilda 208 ming kishi hamda bu yil esa 325 ming kishidan ortib ketdi.
Sayyohlar 553 xonali hamda umumiy sig'imi 1000 nafar mijozga xizmat ko'rsatish
golibilyatiga ega. Oilaviy mehmonxonalar soni 16 ta bo'lib ularsa 55 xonali 136 nafar
mijozga xizmat ko'rsara oladi. Bu ko'rsatgich birgina 2018 yildagiga nisbatan 15 baro-
bar ko'paydi. Sanatoriya va sog'lomlashtirish maskanlari soni esa 5 tadan 9taga ortdi.
Ularda hozirgi paytda 367 ta bemor dardiga shifo olishi mumkun. Sayyohlar o'zi borgan
joyning qadryati hamda urf-odati aks etgan buyumlar hamda estalik sovg'alariga al-
batta murojat etadi. Turistga bunday imkoniyatni yanada qulaylashtirish maqgsadida vi-
loytda 36 ta turoperatorlik markazi, 3 ta turistik firma, 6 ta folkor ansambl, 28 ta
xunarmandchilik markazlari, 33 ta suviner do'koni, 12 ta ko'ngilochar park, 2 ta ak-
vapark hamda 3 ta suv attarksionlari ularning ixtiyorida. Bugungi kunda klasterda arxe-
ologik yodgorliklar soni 74 ta, arxetektura yodgorliklari 221ta, monumental yodgor-
liklar 42 ta, muzeylar 5 ta, digqatga sazovar joylar 85 ta hamda selfi uchun qulay joylar
soni o'tgan yilga mos ravishda 3 tadan 5 taga ortdi. Rekreatsion turizm obyektlarining
soni hamda ko'lamini kengaytirish maqsadida ekoagroturistik obyektlar mehmonlarga

Abdurahmonova Zilola Alijonovna - matematika faniga ixtisoslashtirilgan,
Davlat umumta'lim maktabi o'qituvchisi.
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qulay sharoit yaratildi. Chunonchi Ziyorat turizmi 78tadan 81taga, o'rmon xo'jaligi 15
ta, ekoagro turizm obyektlari 1 dan 4 taga hamda ekoparklar soni esa 1 tadan 4 taga
ortdi. Wi-Fi nuqralari esa 12 tadan 24 taga ikki barobarga ko'paytirildi. Turistlarga
yaxshi qulayliklardan biri infratuzilmadir. Klasterda jami hozirgi vaqtda 30 dan ortiq
yabgi rusumdagi mikro avtobuslar hizmat qilmoqda. Andijon viloyati Turizmni
rivojlantirish qo'mitasi bo'limi tizimida chet ellik sayyohlarga malakali tarjimon ham
jalb etilgan, hozirgi vaqtda bo'lima tarkibida 3 ta ingliz tili, 1 ta rus hamda ispan tili
mutaxasislari faoliyat olib bormoqgda. Bu imkoniyatlarning samarasi o'laroq klasterga
bu yil 75 ta davlatdan kelgan 25 ming mehon bilan aniqlasak bo'ladi. Bu ko'rsatgich
2018 yilga nisbatan 75% rtiqrog'dir. Yuqoridagi Andijon viloyatining naqadar
rekreatsion resuslarga hamda turizmni rivojlantirish uchun juda ham qulay ekanligiga
darak bermoqda. G'arbiy Andijon regioni mamuriy jihatdan Baliqchi, Ulug'nor, Shah-
rixon va Bo'ston tumanlarini ichiga olgam madaniy-rekreatsion qudratga ega joydir.
Hudud Sirdaryo va uning asosiy irmogqlari Norin va Qoradaryolarning gadimiy ter-
rasalarida joylashgan. Shuning uchunmi dehqonchilik va chorvachilik soxasini rivojlan-
tirish uchun g'oyat muhim hududdir. Qadimgi dehqonchilik sivlizatsiyani asta sekin
shaharlarga aylanishiga zamin yaratdi. Ayniqgsa bu holatni Shahrixon, Baliqchi tuman-
larida ko'zga yaqqol tashlanadi. Eski shahriston va tepaliklarning qoldiqlari hajmi va
o'lchami biroz kichikroqdir. Bunday joylarga Sortepa, Kalamushtepa (I asr), Kamoltepa,
Tuzluqg momo joylari butun viloyatda mashhurdir. Hozirgi kunda bu yerlarda xorijiy
davlatlarining ilmiy izlanishlari amalga oshmoqda. Ammo bunday joylarning ko'p joy-
lari mahalla gabristonlariga aylantirilgan. Islom ta'limotlariga ko'ra tuproqqa qo'yilgam
mayitni bezota qilish mumkun emasligi, sababli ilmiy tadqiqotlar ko'lami keskin pa-
saydi. Rayon boshqa klasterlardagi joylarga nisbatan gidrologik resuslarga suyangan
holda o'zining rekreatsion salohiyatini namoyon giladi. Ammo bu qoida ba'zi hudud-
larga hos emas. Masalan Markaziy Yozyovon va Qoraqalpog' cho'llaridagi rayon hudud-
larida buni aksini ko'rish mumkun. Rayonga tashrif buyurgan har bir inson albatta
hududning asosiy rekreatsion markazlariga tashrif buyurishlari uchun barcha sha-
roitlar yaratilgan. Bo'ston tumani joyning transport tuguni, Shahrixon tarixiy markazi,
Baliqchi viloyatlar aro ko'prik, Ulug'nor bo'lsa cho'l turizmmi kabi nomlari bilan mash-
hurdir. Rekreatsion resuslar asosan suv bo'ylari hamda gidrologik infratuzilmalar aso-
sida bunyod etilgan. Shahrixon va Baliqchi tumanlari gadimdan dehqonchilik va savdo
- sotiq markazlari bo'lgan, qolgan joylar bo'lsa Ulug' Vatan Urushi arafasida cho'llarni
o'zlashtirish maqgsadida kollektivlashtirish jarayonida bunyod bo'lgan. Bunga misol
tariqasida Ko'za tutgan uch qiz butun Farg'ona vodiysining ramzi sifatida sayyohlar eti-
borida qolmoqda. Rayonda Jambulbuloq ziyoratgohi (X asr), Uch bulog, Muzloq mozor,
Sor tepa, Kalamush tepa, Sofi ota(1780-yil), Yozyovon tabiat yodgorligi, Gumbaz mas-
jidi(1880-yil), Ponsod masjidi (1903-yil), Qaqgirchek masjidi1896-yil) kabi rekreatsion
obyektlari bilan g'urulanishga arzigulik joylari bor. Rekreatsion rayon butun Andijon
viloyatining turistik kategoriyasiga tegishli bo'lgan resuslardan:

1. Xususiy tibbiyot muassasalari soni:

a) Shahrixon tumani 52 ta,

b) Baliqchi tumani 24 ta,

d) Bo'ston tumani 1 ta,

c) Ulug'nor tumani 1 ta jami 78 ta bo'lib viloyatdagi ulushi 17%ni tashkil etadi.

Umumiy ovqatlanish shahobchalari soni:

a) Shahrixon tumani 3 ta,

b) Baliqchi tumani 3 ta,

d) Bo'ston tumanida 7 ta,

c) Ulug'nor tumanida 4 ta jami 17 ta bo'lib viloyatdagi ulushi 21%ni tashil
etmoqda.

Ziyorat turizmi markazlari soni:

a) Shahrixon tumani 2 ta,

b) Baliqchi tumani 2ta,

d) Bo'ston tumani O ta,

) Ulug'nor tumanida 0 ta bo'lib, jami 4 tani, viloyatdagi ulushi 11%ni tashkil
etmoqda.

Arxetektura va arxeologik yodgorliklar soni:

a) Shahrixon tumani 14 ta,
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b) Baligchi tumani 6 ta,

d) Bo'ston tumani 2 ta,

¢) Ulug'nor tumani 0 tani jami 22 ta bo'lib jami viloyatdagi ko'rsatgichi 12%jami
tashkil etmoqda.

Monumental, ekoturistik, diqqatga sazovor joylari soni:

a) Shahrixon tumani 11ta,

b) Baliqchi tumani 17 ta,

d) Bo'ston tumani 15 ta,

c¢) Ulug'nor tumani 4 ta bo'lib jami 47 ta viloyatdagi ulushi 22%ni tashkil etadi.

Bu ragamlar rayondagi turizm sohasining imkoniyatlari yetarli soxada ekan-
ligiga darak bermogda. Ammo ba'zi bir antropogen va tabiiy omillar bu ko'rsatgichlarini
pasaytirishga o'zining munosib xissani qo'shib kelmoqda.

1. Qadimgi tarqoq davlatlarining o'zaro ziddiyatli munosabati, vayronkor uru-
shlar natijasida shahar va gishloglardagi madaniy meroslarning butkul vayron etilishi.

2. Sobiq Ittifoq davridagi xalqimizning qadr gqimmati, urf odatlarini o'zida aks
etgan me'moriy obidalar hamda qo'lyozma, tosh bosma manbalarining qadrsizlanishi.

3. Xalgimizga tegishli madaniy manbalar kitoblar, gimmatbaxo buyumlarining
markazga olib ketilishi yoki chet ellik galleriyalarga sotilishi.

4. Antropogen omillar hamda dehqonlik sohasining yuksak darajada rivojlanishi
hamda sanoat, qurilish uchun kerakli xomashyolarning betartib va taron-taroj gilinishi
natijasida tabiat yodgorliklarining vayron etilishi. Bu ahvol aynigsa Ulug'nor tumanida
yaqqol ko'rinmoqda. Hozirgi kunda Yozyovon tabiat yodgorligi hududidagi tabiiy
baxranlar hajmi 35%ga kamaygan.

5. Chorvachilik xo'jaligi hamda yangi o'zlashtirilayotgan hududlardagi tabiiy
muozanatning buzulishi, biologik noyob o'simlik hamda hayvonot olamining butkul
tanbazulga uchrashi. Bunday holat aynniqsa Markaziy Farg'ona klasterida achinarli ah-
volda. G'oyat endemik turlar qatoriga Janubiy Farg'ona Astragali, Andijo lolasi salkam
100 yildan buyon insoniyatga o'z xusnini ko'rsatmagan.

6. Zinzila, suv yuvib ketilishi kabi tabiiy ofatlar natijasida rayonning ko'plab
me'moriy obidalari butkul vayron etilgan. Hozirgi vaqtda ular tamirlash o'rniga vayron
etib buzib izsiz yo'qolgan.

Yuqoridagi sabablar natijasida G'arbiy Andijon rayonidagi minglab rekreatsion
reuslar hozirgi vaqtgacha yetib kelmagan. Agarda quydagi tavsiya va amaliy ishlar
royobga oshirilsa yo'qolib ketgan rekreatsion rssuslarning bir qismi yoki yo'qolish ar-
afasidagi obyektlat kelgusi avlod nigohida bo'lardi.

A) Rayonning mukammal tabiiy relyefi, tuprogi, geogolgik kesmdlari haqidagi
mazmjnli kartasini ishlab chiqish.

B) Hududa joylashgan rekreatsion resuslarning aniq koordinatasi hamda ularn-
ing muhofaza choralari tog'risida jadvsl asosida ishlarni davom etish.

D) Tumanlar, shaharlar hamda mabhslla fuqorolar yig'ini raislari qoshida ishchi
guruh tashkil etilib, joylardagi turistik maskanlarning aniq ma'lumotlarini toplash.

C) Tabiat yodgorliklari hamda undagi biologik juda ham endemik o'simlik va
jonzotlar uchun milliy bog' va qo'rigxonlalarni tashkil etish.

G) Tabiiy yaylov va tabiat komplekslariga ehtiyotkorana munosabatda bo'lish
keragligi tog'risida aholi o'rtasi tashviqot ishlarini olib borish.

]) Ekologiya va uning fanlar aro tizimi hamda unga alogador barcha sohalari,
tashkilotlarda ekskursiya, ilmiy izlanish ishlarini mukammal tarzida taraqgiyyotning eng
so'nggi yutuqlaridan foydalanish.

K) Jamoat va xalgaro miqyosida tabiat hamda uning noyob namunalarini saqglab
golish magsadida xariya fond tashkil etish.

L) Turizm va uning tuzilmasidagi barcha sohalarni tubdan ishlab chiqish, ilmiy
ishlanmalar, grantlar sonini yanada oshirish. Chet ellik investorlarni yurtimizga
kelishini yanada oshirish maqgsadida ularga davlat imtiyozlarinini oshirish.

M) Infratuzilma, joylashtirish hizmati, kabi muhim turistik xizmat ko'rsatish so-
halarida zamonaviy hamda milliy ananalarni hisobga olish.

N) Har bir tuman markazlarida oilaviy mehmonxonalar hamda ularga qo'shim-
cha hizmat ko'rsatish tashkilotlari sonini yanada ko'paytirish.
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Foydalanilgan adabiyotlar:

0'zbekiston Respublikasining Qizil kitobi I kitob:T-2016.
0'zbekiston Respublikasining Qizil kitobi II kitob:T-2016
UzbekistanPass.

Andijon360.
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UHdopmanusa a/11 aBTOPOB

Kypnan «Yuenniii XXI BeKa» BbIXOAUT eXKeMeCSI4HO.

K ny6siMkanMy NIpuMHUMAlOTCA CTaTbU CTYZE€HTOB U MaruCTPaHTOB, KO-
TOpbIe XeJIaloT ONy6JMKOBATb pPe3y/IbTaThbl CBOEro UCCIeJ0BaHUs U IpeCTa-
BUTb UX CBOUM KOJLJIETAM.

B pejakuuio XypHasa NpeAOCTaBJAITCA B OTAeJAbHbIX ¢aiaax no
3JIEKTPOHHOM NOYTe CJleAyIole MaTepUaJbl:

1. ABTOpPCKHI OpUTHHAJ CTAaThbU (Ha pycckoM si3bike) B popmaTte Word
(Bepcus 1997-2007).

Tekct HabupaeTcsa mpudToM Times New Roman Cyr, kersiem 14 pt, c mo-
JIYTOPHBIM MEX/AYCTPOUYHBIM UHTepBasioM. OTCTynbI B Havase a63ana - 0, 7 cMm,
a63a1bl 4eTKOo 0603HavYeHbI. [Tosis (B cM): c/1eBa ¥ cBepxy — 2, cipaBa U CHU3Y -
1,5.

CTpyKTypa TeKCTa:

e CBeJeHnA 06 aBTOpe/aBTOpax: UMsl, 0TUeCTBO, GaMuUJIHUs.

o HaszBaHue cTaThU.

e AHHOTAIMA CTaThH (3-5 cTpoyek).

e KilroueBbIe €/10Ba 110 Co/lepKaHU0 cTaTbH (6-8 c/10B) pa3menjawTcs

1ocJjie aHHOTAlUU.

¢ OCHOBHOM TEKCT CTaThHU.

CTpaHuLbl HEe HyMepyrTCcs!

06beM cTaTbU — He OrpaHUYUBAETCS.

B Ha3BaHuU dalisia He06X0AMMO YKa3aTh GaMU/IMIO, HHULIUAJIBI aBTOpa
(nepBoro coaBTopa). Hanpumep, UBanoB U.B. ctaThs.

CTaTbs MOXeET coZiepkaTh JII000e KOJIMYeCTBO UJLIIOCTPATUBHOrO Ma-
TepHaJsia. PUCYHKU NpefOCTaBJISIOTCSA B TEKCTE CTAaTbU U 06513aTeJIbHO B OT-
nenbHoM ¢amyie B popmarte TIFF/JPG paspenienvem He MeHee 300 dpi.

[Tog KaXbIM PUCYHKOM 0043aTeJIbHO JJOJLKHO ObITh Ha3BaHHUe.

Becb wiocTpaTUBHBIN MaTepHasl BbINOJHAETCA OTTEHKaMU YepPHOro
U CEpOro LBETOB.

®opMyJIbI BHITIOJHSAIOTCA BO BCTPOEHHOM pejlakTope dopmy Microsoft
Word.

2. CBeneHus 06 aBTOpe (aBTOpax) (3aMOJIHAIOTCA Ha KaXJ0ro U3 aBToO-
POB U BBICBLJIAIOTCS B OAHOM (daiie):

e UM, 0TUYECTBO, paMuUIHsA (IOJTHOCTHIO),

e MeCTO paboThl (yuebnl), 3aHMMaeMasi J0KHOCTb,

¢ chepa Hay4YHBIX UHTEPECOB,

e a/ipec (C NOYTOBBIM HMH/JEKCOM), Ha KOTOPbIH MOXXHO BBICJIATh aBTOP-

CKHUH 9K3eMILISIp XKypHaJa,

e a/ipec 3JIeKTPOHHOM NOYTHI,

* KOHTAaKTHBIN TesedoH,

e Ha3BaHUE PyOPHUKH, B KOTOPYIO HEOOXOAMMO BKIYUTD MyOJIMKALHIO,

¢ He06X0AMMOe KOJINYeCTBO 3K3eMILJISIPOB XXypHaJa.

B HasBaHuM ¢aiijia He06X0AUMO yKa3aTh paMUJINI0, HUHUIHAJbI aBTOpa
(nmepBoro coaBTopa). Hanpumep, UBaHoB U.B. cBe JeHUSI.

Apec a1 HanpaBJIeHUA CTaTel U CBeJeHull 06 aBTOpe:
uch21vek@gmail.com

MabI :kaeM Bamux crareit! Yaauu!



